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JCTLXxJL X X XVXVA/X\» 
könyvkereskedésé beo, a Haas-palotában | 

s z í v e s m e g r e n d e l é s e k b á r m i n ő 1740 | 

, tan- és se 
i l e g n a g y o b b figyelemmel, gyorsasággal é s a J 

l e h e t ő l e g j u t á n y o s a b b a n te l jes í t tetnek. 

ÜTAV0L-. RÖVID- ÉS «YÖJ(JE• LÁTÁSIAKRA!! 
A legjobb szemüveget nyújtja jótállás mellett 

S0L0101IM ü. H. látszerész, Yáczi atcza 19. 
jfC Leggazdagabb választék párisi színházi látcsó'k- és 

tábori távcsövekből, 5—20 írt ig . -9JQ 
• • " N a g y v á l a a z t é k a m e r i k a i e m b e r i m ű a z e m e k b ö l . "VQ 

a k ö z e l e d ő i s k o l a - i d é n y r e 
d ú s a n fe lszerelt 

" papír-, író- cs rajzeszközök raktárát, 
úgyszintén ^ajátkészitményü, dUzes kiállítású 

I sko la i füze te i t , l e g ú j a b b g y o r s s z á m o l ó é s 
e r k ö l c s ö s m e s é k k e l e l l á t o t t k é p e s Irkált , I s ­
k o l a i t á skák , valamint levélpapirdiszitőjének leg­
újabb készítményeit, u. m. l e v é l p a p í r o k é s l e v é l -
bor i t ékok a l e g u j . á b r á k k a l é s d í s z í t é s e k k e l . 

Kaphaték a gyártelep belvárosi raktárában 

| kecskeméti nteza 13-dik szám alatt. 
Árjegyzékek kívánatra bérmentve. 1430 

Igyártelep: VL réiaa-ntc. 55. ingárntrel jobbra. 

I A .fRANKLIN-TARSULAT' kiadása 
I ban Budapesten me jelent 3 minden 
I könyvárusnál kapható — a., jsztrák 
| tartományok számára SZgLINSZKI 
j GYÖRGY cs. k i r . egyet, könyvárus-
! nál Bécsben I., Stephansplatz Nr. 6. 

\ Kisfaludy Sándor 
Összes regéi 

A költő arczképével. 

Ára vászonba kötve 1 frt 60 í r . 

Tartalom : I. Elősző. Cso-
báncz. — Tátika. — ^omló-
— Dobozi Mihály és hit­
vese. — A szent mihály-
hegyi remete. — A meg­
bőszül hitszegő. — Gyula 
szerelme. 

II. Kemend. — Döbiönte. — 
Szigliget. — A somlai vér­
szüret. — Eseghvár. — 
Micz bán. — Frangyepan 
Erzsébet. — Balassa Bá­
lint. — Viola és Pipacs 
vagy hamis barát. 

Történelmi művek 
az 1848|A9-ki szabadságharcáról. 
A F R A K K L I H - T Á R S Ü L A T kiadásában Budapeaten megjelent át mindet 

könyvárusnál kapható: 

Asbéth Lajos emlékiratai az 1848. és 1849-ki magyarországi 
hadjáratból. Második kiadás. Két kötet fűzve 3 frt. 

Gróf Batthyány Lajos, az első magyar miniszterelnök élete és 
halála. Fűzve 1 frt 20 kr. 

Csutak Kálmán. Aradi fogságom alatt irt adatok az 1848—49 
évi szabadságharcról, különösen az Erdély havasai ellen 
vezetett hadjáratokról. Fűzve 1 frt 60 kr. 

Deák Farkas. Fogságom története. 1 képpel. Fűzve 1 frt 40 kr 

Egy honvéd-köztüzér élete 1848—49-ben. Történeti önéletleirák 
Fűzve 1 frt 40 kr. 

Hamar v Dániel. Komáromi napok 1849-ben, Klapka György 
honvédtábornok alatt Fűzve 1 frt. 

Honvédvilág. Szerk. Kunsági és Potemkin Két kötet 3 frt 

Kossoth Lajos levelei Bem altábornagyhoz 1849. évi márcz.— 
júniusig. Kiadja Makray Aladár. Fűzve 80 kr. 

Pap Dénes. Okmánytár Magyarország függetlenségi harezának 
történetéhez 1848—41. Első kötet fűzve 3 frt. Második kötet 
fűzve 3 frt 60 ki. 

Szilágyi Sándor. A magyar forradalom napjai 1849. július elsejt 
után. Harmadik kiadás fűzve 60 ki 

• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • < a a a i 
i C s . k. k i z . s z a b a d a l n i . 

jCréme Nana. 
Felülmúlhat 
lan az arcz-
bör épség­
ben tartásá­
ra ; tisztítja 
a likacsokat 
(ha azok H 
rizspor baas-
twilata foh-
tan lettek is 
bedugulva) ; 
gyópryitólag 

es frÍBSitdleg 
hat; í.em tür 

• semmiféle tisztátlanságot a bőrön, 
'úgymint májfoltokat, szeplót, vörös 
! orrot, boratkát, porsenést; eltávo­
l í t ja a bőrnek minden fölösleges 
Izsirosodását. Ellenben megtartja az 
•arezbör gyöngédségét és puhaságát 
\* annak rózsás frisseséget fefilcsönöx, 
'Utazóknak nem eléggé ajánlható, 
I m i u t á n a C r e m e l T a n a alkalmazása 
•mellett épúgv a víz, mint a siappan 
.nélkülözhető" lesz. Ara 1 frt 50 kr. 
; F ö s z á l l í t á s i r a k t á r : H e u f f e l 
! w . B é c s b e n , IV, Hechtengasse 4a 
|Kapható továbbá B é c s b e n a követ-
! kezŐ gvógvszerészekn-. 1: H a u b n e r 
•C . I, Á m H o f 6 ; Dr. F r i e d r i c h 
! A . I, Fleischmarkt 1 ; B u d a p e s ­
t e n T ö r ö k J ó z s e f n é l ; Prág -á -
• b a n F ü r s t A . stb. s a legtöbb 
• iltatszerkereskedésben. 1741 • 
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • * > J 

! Aiigol újdonság ruhák és öltözetekre! 
I Egyenértékű v e r s e n y a l y o n i b á r s o n y n y a l , az 

árnak egy n e g y e d r é s z é n . 
K é k e s f e k e t e , e l p u s z t í t h a t l a n . v a l a m i n t m i n ­

d e n m á s d i v a t o s s z í n b e n . 
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V.,VEIVETEEN /) S / 

N O N P A R E I L 

* > . VtLVETÜN ír" 

VELVETEEN 
I K ö n n y ű ! O d a t a p a d ó ! S e l y e m s z e r ú ! 
| T a r t ó s ! B r i l i á n s ! E r ő s s z ö v é s ű ! 

E s ő c s e p p e k t ő l n e m l e s z f o l t o s ! 
| Bárminemű alkalmazásban pótolja a lyoni bársonyt! I 

f-Kapható minden nagyobb divatáru-üzletben.-*!! 

Szölősty Ferenc*. Kossnth és a magyar emigratio török földön 
Függelék Útirajzok. Fűzve 1 frt 20 kr 

Tóvölgyi Titusz. A magyar önvédelmi harrz története 1848—49 
33 képpel. Fűzve i frt 50 kr 

p I S i E R JÓZSEF EDE 
• GYÁRTELEPE BUDAPESTEN 

FOLYÉKONY GLYCERIN-CREME 

A folyékony glycerin-creme sikerült egyesítése a leg­
ártatlanabb szereknek, melyek a bőrt nemcsak si­
mábba es finomabbá teszik, hanem annak fiatalos frisse 
ségét fönt ártják. Ez eltér az eddig közönségesen használt 

U glyeerin-illatszerektől, melyek a glycerinen kívül semmi 
R nemű hatályos részeket nem tartalmaznak. Ára frt 1.20. 

-j Legf i i ion i . g l y c e r i n - s z a p p a n 
9 glyeerin és illatos növényekből, kitűnően tisztit és 
Q élénkíti a bőrt, és a finom pipereszappan minden kívánt 

előnyeivel bír. Darabja 35 kr. 

P á r i s i h ö l g y p o r (legfin. pondre de rlz) 
a bőrnek leggyengédebb fehér szint adja, és ártatlan­
sága mellett mégis a bőrt simán és szárason tartja. 
Hölgyeknél, ugy férfiaknál is borotválás után, nagy 
kedveltségnek örvend. — Egy dobos ára ftC kr., 

(fehér és rózsaszínű) t o l l a l 1 frt. 
mandulla-szappan és spennacetbő! 
készítve, a legártatlanabb arcz- és 

kézbőr-tisztító sser. — Egy dobos ára 5 0 kr. 
R o u g e v é g é t a l a r e z p i r o s i t ó , ára 5 0 kr. 
Török József gyógynerésiaél, Budapest, király-ateia 12. 
C.$~ Hamisított páris i hölgypor-tól óvakodni tes­
sék. Csak az tekintendő valódinak, melynek dobozán 
valamint használati utasításán a fenti védjegy látható! 

Kézmosó-por 

F r a n c z i a T - ^ - i f ^ o + J í C V A - * ? í c l l r o » » U , 
f o l y é k o n y J X c l / J X C s X O " " » Z t J X a P á r i s i é n ) ! 

m e l y l y e l m i n d e n hajat t e t s zé s szer int 10 perez alatt á l landóan I 
m e g f e s t h e t n i fekete , barna v a g y szőkére . F ö t u l a j d o n s á g a i : a l 
sz in á l l a n d ó s a t ermésze te s sz íntől mett n e m k ü l ö n b ö z t e t h e t ő , ! 
az a l k a l m a z á s egyszerű . — Ára i frt. A készülékek (csészék I 
kefék stb.) 5 0 kr. F ő r a k t á r : B u d a p e s t e n , T Ö R Ö K I 
J Ó Z S E F g y ó g y s z e r é s z n é l , k i r á l y - u t e z a 1 2 . s z á m . I 

V a r r ó g é p e k , 
a Wheeler & Wilson Mfg, Oo, 
i 3 7 z N e w - Y o r k b ó l 

cs. k. udvari szál l í tóktól , c s a k i s 

O t t ó H e r n i a n - n á l 
(OHM G. 0. UTÓDA) 

Budapesten, VI, sugár-ut 13. 
Különösen ajánltatnak 

az egyenes tűvel ellátott n j 
h o r o g - ( € í r e i f e r ) - v a r r ő g é p e k háromféle kivitel­
ben, családok és iparosok részére; mint a jelenkornak 
l e g j o b b v a r r ó g é p e i , a párisi világkiállításon a leg­
nagyobb dijak „Grand prix" egyikével lettek kitüntetve. 

V a d á s z a t k e d v e l ő i n e k . 
Lefaucheux-Jó minőségű be­

lőtt kétcsövű 
4?!** m t r i r a v sodrony-csövekkel írt. ifö—311. Üa-
I C g y V e r maszk-csövekkel frt. 32—7ó. Kétcsövű 

' Lancaster-fegy ver ^^T^Tt. 
Egycsövű Lefaucheux nöi- és fiú-fegyver frt. 23—30. Ismétli 
(Repctier) golyós-f-gyver na? y vadakra frt. 52. Csőszfegyver 
fit. 6.50,7.50 Kétcsövű kapszlis-fegy ver frt. 18.50—11. M i l i i l . u 
e z í c i i f e g y v e r t | i i i > k a i i i i í v > « i , ' i i i i i i t l b e l e t e t e k . 

Biztos Lefaucheux-töltények 
16-os 12-ös 

100 barna 1.—, 1.40. 
darab zöld 1 40, 1.70. 

16-os 18-ős 
barna 1.40, 1.70. 
zöld 1.70. í . _ . ^5VS^3-í*e»» darab zolü 1.4U, l . iu . zota i.tv, z.—. 

Nagy vadakra o ö s golyó, doboza 70 kr. Töltényfojtás 200 drb. 30 kr. 16-
n o r t a r a k b i z t o n s á g i k e t t ő s s á r r a l V,—3 kilóra frt. 2—6. TöltS-
készülék frt 1.—1.50. Tö'ténv-becsavarófrt. 3—4. I"< g y v e r z s f t l t frt. 4.50—10. 
Kemény fegyverezek- T T » . f i Á S Z - t á s k a f " »-S0—1». Nagy v«U»-

rény frt .8 .—IS. W « M * « t i Z » A ~ l « i » J » l l > t is a nyúl-zsíkkal frt. 7 50— 
14 50 Töltény-övek frt. 1.6u— 7. Tölténytirtó kemény angol bőrből 24, 31, 
36 drb töltényre fit. 8.75—12. Töltény-szekrény zárral 150—300 drb töltényre 
frt 8 —12 Kutyavezető zsinór 70 kr.—1.60-ig. Kutya-nyakravaló frt. 1.40—2.50. 

r a K ^ " : ü j ! kutya-idomitó ^ t L ^ 
szaladistól frt. ri. Kutyaostor SO kr., 1 50—3.50. Újvárosi agarászo-ostot 
frt 4—10. Vadász-kürtök és kutya-sípok GO krtól 12 frtig. V a d c s a l o g a t o k 
foéoly fürj kacsa, galamb, róka, nyúl, öz, szarvas és más vadak hangiat utanzo 
,ípok 60 kr . - l .50 - ig . Vadkacsa- o r - U l l i m i - k a C S a ''í i " ' ™ í ' , ¥ £ 
tsVlogató természetes nagyságú g U U l I I l I J » . * » l , » * , o k atogofrt . í*0 
t ' a d a n z - . i z e k hot gyanánt is használható frt. 4.20—10. ^ a t l á s z - g a m a s u i , 
trős vízhatlan kelme és bőrből frt. 4.50—7.50. Vadász tapló-sapka frt. t. 
kf, j » _ _ 1 « . „ 1 _ « O J » l , frt- 1—S, pohárral frt. 2, 3, 5. Pmczeto* 
V a t t a S Z - J K U i a C S O l k sr it 6, 8 üveggel frt. 7—12. Jó fogásu erős 
Bul l c lo i rSE-Mebfces frt. 1. Vadász-kés és villa frt. 1. Vadász-és tarkó-kés;k 

'Ü ^ t o ^ j ^ e ^ n - c S Remontoir vadász-óra 
lrt Angol disznóbőr-nyereg {n ^ 1 ^ " ' 
fefk! i7zsasẑ kgrtt a l o v a g l á s h o z t a r t o z ó c z i k -
I « J ' ' 1 _ _ _ 4 . ^ 1 - U „ „ B « r k e n 6 c s a bornemu puhao 

k e k d u s v a i a s z t e K o a n . tartásához, doboza 50 kr., &t. 1, 
1 50 \ u l > i a n B l a c k i u s ; börlack 90 kr. Ércznemúhöz tisztitó-por, doboz 25, 
50 kr. B i z t o n s á g i I s t a l l ó - l a m p a s olajra és petróleumra frt. í—S 

Erö's gummi esólsöpeny ,0-20. Mulatsag-
1 I Fiobert-puska nem durranó, lövészet gyakorlásához vagy madarakra 

n a K ! frt. 7—25. Flobert-töltények 100-a golyós 45 kr., frt._1.50, sörétes 
frt. 1.20 2. V a s c z é l t a b l a kiuuró bohóczczal frt. 3.50—5, mozsárral frt. 6—9 
Légpisztoly szö-nyíllal és golyóval frt. 7.50. Telj es torna-készülék utas!tó iskolívl1 {n " S z í n e s pa i> ir - la in -
n i o i i o k kerti ünnepélyek kivilágításához 20, 30, 40 kr. V a l ó d i H o u b l o n 
kész cziearetta-papirszopókával 3 nagyságban, 100-a 35 kr. ,ho.za tolo-gép .10 kr 
Szárazon szívó csatornás vadász fa-pipa frt. 1—1.30. A u t ó m a t c i g a r e t l a . 
K e o x i t ó egyszersmind dohány-szelenczc, a fedél betevése álla! kész cigaretta, 
nyeiünk frt. 2. Kevés erővel kezelhető dohányvágó, nagy fogas hajtokerékkel, 

Beíott biztonsági revolverek £.TföÍ 
« 50 dÍMesebb kiállításban frt. 7, 8 - 2 0 . Angol bulldogg kis formájú erős lo 
.ésü revolver frt. 10, 11, 12. Revolver-töltények 100-a frt. 1.40—3. Boxer 
életmentő a mellényzsebben 6 t 1. A t h l e t a v a s b o t bőrrel bevonva frt o. 

Meg nem felelő tárgyakat visszavesz. 
I ' r ó b a - m e g r e u d e l é s e k n é l íiajíy k é p e s , 

árjegyzéket mellékel r 

É R T E S Z T Ó D O R 
B n d s p e s t . D o r o t t v a - u t o z a 1. az. K 

A föltaláló dr. Meidinger tanár ur által kizárólag, hitelesített gyár « 

MEIDINGER-KÁLYHÁKRA. I 
H E I M H., fiók: Budapest, Thonet-ndvar.l 

G y á r : O b e r - D ö b l i n s r , B é c s m e l l e t t . 
B a k t á r : B é c s , I . , X a r n t n e r s t r a s s e ÍTr. 4 2 . 
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Legjobb szabályozható, töltő- s szellőző kályhák. 
A k e d v e l t s é g r , m e l y b e n k á l y h á i n k m i n ­
d e n f e l é r é s z e s ü l n e k , s o k u t á n z á s r a a d o t t 
a l k a l m a t . F i g y e l m e z t e t j ü k t e h á t , t e k i n ­
t e t t e l m e l l é k e l t v é d j e g y ü n k r e , a t . k ö z ö n ­
s é g - é t s a j á t é r d e k é b e n , h o g y j e l e s e n i s ­
m e r t g y á r t m á n y a i n k a t f ö l n e c s e r é l j e az 
u t á n z á s o k k a l ; l é g y e n e k a z o k e g y s z e r ű e n 
m i n t M e i d i n g e r - k á l y h á k v a g y m i n t j a v í ­

t o t t M e i d i n g e r - k á l y h á k a j á n l v a . 

al, Fűtés egész 3 szobáig csali egy kályha. 
Központi fűtések egész épületekre. 

A gyár védjegye a kályhaajtók belse­
jére ván beleöutve. 

rMEIDlNGER-OFEN 
áiH.-H E g 'Mj&í 

Franklin-Tsií'sulat nyomdája. (Budapest, eevetem-utcza 4. szam.t 

37-IK SZÁM. 1884. BUDAPEST, SZEPTEMBER 14. XXXI. ÉVFOLYAM. 
Előfizetett fóltéttltk: VASÁRNAPI UJSÁG és | egész évre 1 2 frt 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK e g y ü t t : / félévre — 6 • Csupán a VASÁRNAPI UJSÁG : ! "f*?* ™ = frt C s n p á n a 1>0IjrTIKAI ÚJDONSÁGOK: ' * f " ™ _ 
\ félévre—. 4- « l fé lévre. . . 3 • 

Külföldi előfizetésekhez a postaila* 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

H Á R O M T A N F É R F I U . 

KÖZÉPISKOLAI oktatásügyiink az 1 8 8 3 . év i 

X X X . t. ez. meghozata láva l uj korszakba 
lépett . A g y m n á z i u m i tanterv, sok vajú­

dás és kísérlet után, végre ugy látszik, l ega lább 
1 0 — 1 5 esztendőre , á l landó alakot öltött. S leg­
köze lebbrő l a reál iskolai tanterv i s ál landósitta-
tott. A fe lekezet i i skolákban az á l lami főfelügye­
let, m e l y n e k joga m i n d i g el vo l t i smerve, de 
módja s o h a s e m vol t körülírva, végre szabato-
sittatott. S m o s t már a k o r m á n y o n és közege in 
áll, h o g y a törvény, a tantervek és utasítások, 
a végrehajtás ál tal nemcsak testet, h a n e m le lket 
is nyerjenek s erre a jó l rendezett közigazgatás 
(adminisztráczió) tehet legtöbbet . Intézmények, 
bármily jók l egyenek is k ü l ö n b e n , magokban 
n e m sokat érnek; emberek kel lenek, a kik 
az in t ézményekbe fektetett elveket valósítsák. 

A középiskola i törvény szerint az or­
szág, a középiskolák tekintetében, t izenkét 
tankerületre osztatik fel, melyek mindeni ­
kének é lén egy tankerületi főigazgató ál l . 
Ezek közül kettőnek, a Budapest-fővárosi­
nak s a Budapest-vidékinek, székhe lye a 

főváros, kik fo lytonos és közvet len érintkezés­
ben vannak a minisz tér iummal s mintegy hi­
vatva vannak arra, hogy minta-tankerületeket 
szervezzenek. 

A minisztér iumban eddig a középiskolai 
oktatásügy két kü lön kézben v o l t : egyikben a 
gymnáz iumok , másikban a reáliskolák legfőbb 
igazgatása. 

Szász Károly ki lépésével a minisztérium­
ból , — a ki a középiskolai törvény megalkotá­
sán és lé trehozásán legtöbbet fáradozott, s a 

E három férfiút együtt akarjuk most be ­
mutatni olvasóinknak. Mindeniknek e lég érdeme 
v a n arra, hogy magában is bemutattassék, de 
a szoros kapcsolat, m e l y b e n egy ügy vezérlete 
körül csoportosulnak, indokolja együttes be­
mutatásukat . 

* 

Dr. KLAMARIK J Á N O S született Losonczon , 

183:2. február 7-én. Iskoláit B u d a p e s t e n végezte , 
két évi filozófiai tanfolyamot is itt hal lgatott , 
s szaktanulmányai t (mathematika és filozófia) 
a bécsi egye temen fejezte be. 1 8 5 2 — 5 4 - b e n 
F é l e g y h á z á n tanárkodott , 1 8 5 5 — 5 6 - b a n a pécsi 
főgymnáz iumnál volt helyettes tanár, 1 8 5 6 — 
60-ban rendes tanár a bajai, majd 1 8 6 0 — 6 1 - b e n 
a székelyudvarhelyi főgymnáziumokban. 1861-
b e n a helytartótanács a beszterczebányai főgym-
náz iumhoz tette át, h o l 1865-ben á l lásában vég­
leg m e g is erősíttetett. Beszterczebányán ez 
időben, egész 1866- ig , nagy pánszláv vi lág v o l t ; 
a tanári kar l egnagyobb része , é l én igazgatójá­

val , C s u l e n - n e l , nemze te l l enes tenden-
cziákat va l lo t t s m i n d e n lehetőt elkövetett 
az ébredező m a g y a r n e m z e t i sze l l em elfoj­
tására. Az a n é h á n y magyar tanár, ki az 
oppozicziót képezte , n e h e z e n birt a gonosz 
áramlatnak egész erejével és hazafiságá-

Dr. L U T T E R N Á N D O R . 

Dr. K L A M A R I K JÁNOS. 

reáliskolák és a törvény lét­
rejötte óta az autonóm fele­
kezeti középiskolák ügyeit is 
vezette — valósz ínűleg az 
egész középiskolai tanügy 
egy kézben fog egyesittetni . 
S igy a központban három 
férfiú — dr. Klamarik János 
osztálytanácsos, dr. Lutter 
Nándor budapest fővárosi és 
dr. Say Mór budapest-kerü-
leti főigazgatók fogják a kö­
zépiskolai tanügyet vezetni . Dr. S A Y MÓR. 
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val is gátat vetni. Ekkor érkezett közéjök a 
fiatal, nagyképzettségü Klamarik s azonnal 
fölismervén a helyzet tarthatatlan voltát, bá­
mulatos erővel és bátorsággal vetett gátat az 
intézetet már-már elnyelő bűnös ái-amlatnak. 
Egyedül az ő és Grünwald Béla, akkor zó­
lyommegyei alispán, lelkes törekvésének kö­
szönhető, hogy a pánszláv tanárokat hazafiat-
lan igazgatójukkal együtt szétugrasztották s az 
intézet a hazahas szellem levegőjével kezdett 
megtelni. E kitartó és bátor törekvés egyszer s 
mindenkorra megmentette az intézetet a pán­
szlávizmus polypjától; de Klamariknak 1867. 
okt. 11-én igazgatóvá lett kinevezése abból egy­
úttal valódi magyarító iskolát teremtett, mely a 
felsövidéken a magyar nemzeti érzület ápolásá­
nak nemcsak hatalmas védőbástyája, de tevé­
keny misszionáriusa is lön. Nem ok nélkül 
mondja Grünwald Béla a «Felvidék" -ben, hogy 
a beszterczebányai gymnázium olyan, mint egy 
nagy gép, melynek egyik végébe teszik a felső­
vidéki tót gyerekeket s melynek másik végéből 
hazafias magyarok kerülnek ki. Ez pedig első 
sorban Klamarik bölcs, nem erőszakoskodó, 
a körülményekkel számot vető törekvésének az 
érdeme, ki, mig a magyar állam tekintélyét 
mindig a megillető méltóságban tartotta fönn : 
bölcsen körültekintő, meggyőző és tapintatos is 
tudott lenni. E messzeható törekvése nyert elis­
merést és méltó kitüntetést, midőn 1870-ben 
ő felsége, hazafias érdemeinek jutalmául, a Fe-
rencz-József-rend lovag-keresztjével diszité fel. 

Üdvös misszióját, mint tanár és igazgató, 
1876-ig vitte, mindig nagyobb és nagyobb mér­
tékben nyerte meg a közönség és tanári testü­
let tiszteletét, szeretetét és ragaszkodását. Csak 
természetes volt ezek után amaz ujabb kitün­
tetés is, mely 187G. június 30 án érte, midőn a 
beszterczebányai tankerület helyettes főigazga­
tójává neveztetett ki. Nagyon hiányos volna ez 
amúgy is vázlatos életrajz, ha nem érintenők, 
hogy a beszterczebányai most már erősen vi­
rágzásnak indult ipar-, polgári- és felsőbb leány­
iskolák szintén az ő fáradhatatlan szorgalmá­
nak köszönik létöket; a beszterczebányai, tren-
cséni és losonezi főgymnáziumok kiépítése s a 
kor színvonalára emelése nemkülönben az ő 
érdemei. 

Szinte elképzelhetetlen, hogy ilyen széles­
körű tevékenység közepette miként jutott ideje 
tanügyi utazásokra Dél-Németországban, Bel­
giumban, Angol- és Francziaországban (1867), 
Olaszországban (1875) és Észak-Németország­
ban ; miként ért rá annyi tudományos czikk és 
munka s tankönyv írására? Mert irt Mocnik 
után számtant, algebrát, mértant főgymnáziu­
mok és főreáliskolák számára, psychologiát és 
logikát Lindtner után, tevékeny részt vett, bár 
erről kevesen tudnak, Loos magyar-német­
tót szótárának szerkesztésében s legújabban 
kiadta bámulatos szorgalommal gyűjtött és 
szerkesztett «A maffijar középiskolák szervezete* 
czimü nagy könyvét, mely a középiskolai ad-
minisztrácziónak és tanításnak nélkülözhetet­
len kódexe. 

1883. július havában Budapestre hivatott 
a minisztériumba, hogy a középiskolai törvény 
életbeléptetése, az érettségi szabályzatok, az uj 
tankerületek beosztása stb. fontos ügyeiben 
segédkezzék; legközelebb pedig osztálytaná­
csossá neveztetvén ki, tanügyünk vezetői közt 
is egyik elsőrendű helyet foglalta el. 

(D. I.) 
* 

Dr. LUTTER NÁNDOR Nógrádmegye Bér 
falujában született 1820. évi szeptember 3-án. 
Atyja János, hg. Eszterházynál erdész, két év 
multán Lökre (Barsmegye) költözött, és fia itt 
végezte az elemi iskolát. Szülei azonban az 
iskolánál is jobban nevelőleg hatottak reá; 
gyöngéden szerető anyja oktatá a hittanra, szi­
gorú atyja vezeté be a számtan elemeibe. Léván 
a hat gymnáziumi osztályt elvégezvén, tizenhat­
éves korában a kegyes-tanitórendbe lépett és 
már mint másod-éves noviczius Privigyén taní­
tott az elemi iskolában. Két évig tanárkodott 
ezután Podolinban, hol egyúttal a német klasszi­
kusokkal is alaposan megismerkedett, de Horá-
czius ódáit is könyv nélkül tudta. 1840—12-ig 
hallgatta Váczott a bölcsészetet, szorgalmát 
megosztva a mathezis, história, ajsthetika és 
irodalmi tanulmányok között. 

Nyitrán mint theologiai hallgató a görög 
klasszikusokkal kötött ismeretséget ós a theolo-

VASÁBNAPI ÜJSA6 
gusok körében fennállott «Dugonics-kör »-nek 
elnöke vala. 

1845-ben helyezték át Pestre a harmadik 
elemi osztály tanítójául, mig 1847-től Budán 
működött és b. EötvÖ3 minisztersége idején 
tanitá a mennyiségtant a szakrendszerrel biró 
budai gymnáziumban. A szabadságharczban 
mint nemzetőri tüzér szolgálta hazáját, és mi­
dőn a szerencsétlen temesvári csata és a világosi 
katasztrófa után visszatért Budára, az egyházi 
és polgári hatóság egyaránt felügyelet alá he­
lyezte és a tanítástól eltiltá. E gyászos év végé­
vel került Szmrecsányi János családjához neve­
lőnek, hol három évet töltött. 

1853-ban gymnáziumi tanárnak nevezték 
ki Selmeczbányára. Itten német-tót volt a 
tanítás nyelve. Az ő törekvéseinek köszönhetni 
annyit is, hogy a magyar legalább kötelező 
tárgy lön az intézetben és hogy a magyar ifjak 
tetszésök szerinti nyelven hallgathatták a tan­
tárgyakat. 1858-ban a rendfőnök által a kegyes­
rendiek pesti gymnáziumának igazgatásával 
bízatott meg és a következő évben a magyar 
tudományos akadémia levelező tagjává válasz­
tatván, 1861-ben ((Mennyiségtani elvek» czimü 
értekezésével foglalta el székét. 

Hosszú volna irodalmi müveit egyenként 
elsorolni. Mert Lutter, mióta a tanári pályára 
lépett, szüntelen foglalkozott a szakirodalom­
mal, különösen a mathematikaival. Elég emlí­
teni, hogy az elemi és középiskolákban tan­
könyvei mindenütt használatban vannak, közü­
lök csak a főbbeket említjük föl. «A tiszta 
mennyiségtan elemei"; «Öt számjegyű szorszá-
mok (logarithmusok) és szögmértani táblák» ; 
((Mennyiségtan a középtanodák alsóbb — vala­
mint felsőbb osztályai számára"; ((Módszeres 
vezérkönyv a népiskola mennyiségtanához!); «A 
felsőbb mennyiségtan elemei;» «A természettan 
alaprajza"; «A magyarországi katholikusgymná-
ziumok jövendő szervezetére vonatkozó javas­
lat". — Sok oldalú képzettségéről tanúskodik 
az «Elméleti és gyakorlati tanmód a franczia 
nyelv megtanulásához" czimü munkája. 

Még 1860/6l-ben történt, hogy a helytar­
tótanács fölszólitására átvette a budai egyetemi 
gymnázium igazgatását, melyet az ő keze virág­
zóvá tőn és melynek. fejlődésével további mű­
ködése szoros kapcsolatban van. Mint az orszá­
gos közoktatási tanács állandó tagja részt vőn a 
közoktatásunk újjászervezésére vonatkozó mun­
kálatokban ; mint a fővárosi közoktatási bizott­
ság tagja élénk részt vesz a főváros tanügyének 
emelésében; mint az országos középiskolai tanár­
egyesület tiszteletbeli tagja és az orsz. gyorsírói 
vizsgáló bizottság elnöke a legnagyobb buzga­
lommal és ügyszeretettel tölti be sokoldalú fel­
adatát. Erdemeiért az uralkodó kegye a királyi 
tanácsosi czimmel és jelleggel tüntette ki. Smég 
a volt helytartó tanács idejében (186]) meg­
bízatott a budapesti tankerület vezetésével, he­
lyettes főigazgatói minőségben, mely állását a 
magyar minisztérium alatt is megtartotta; mig 
a középiskolai törvény létrejöttével az addig ve­
zetése alatt állott tankerület kétfelé osztatván, 
ő a budapest-fővárosi tankerület főigazgatójává 
neveztetett ki véglegesen. 

(05. JjtJ 
* 

Dr. SAY MÓR született Székes-Fehérváron 
1830 október 4-én. Agymnáziumot szülőhelyén, 
a bölcsészeti tanfolyamot Pesten és Egerben 
végezte. Mérnöknek készült és az 1847-ben ter­
vezett buda-székesfehérvári vasútvonal kitűzésé­
nél mint gyakornok vett részt. Aszabadságharcz 
kiütésekor eldobta a czirkalmot és a mérnöki 
műszereket, beállt honvéd-tüzérnek. A harcz 
végéig Dembinszki hadseregében mint tűz­
mester szolgált. Ezzel természetesen a mérnöki 
pályának is vége szakadt. 1849 végén visszatért 
atyjához, a ki Székes-Fehórvártt gyógyszerész 
volt. és gyógyszerész lőn maga is. Azonban ma­
gasabbra tört. 1853—54-ben a bécsi egyetemen 
tanult és gyógyszerészi oklevelet, 1855-ben pe­
dig a khemiáoól tudori diplomát nyert. 1855-től 
1858-ig a pesti egyetem vegytani tanszéke mel­
lett mint tanársegéd működött, onnan 1858 
október havában a budai főreáliskolához he­
lyettes tanári minőségben alkalmaztatott, mint­
hogy a reáliskolai tanári vizsgálatot még 1857-
ben Bécsben letette. 1860-ban rendes tanár lőn; 
1861-ben a magyar alkotmányos élet ébredtekor 
sikerült neki több buzgó tanár támogatásával 
kieszközölni, hogy a német tannyelvű iskolában 
a magyar nyelv több órát nyerjen, sőt több 
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tárgy magyarul adassék elő. 1868-ban aligaz­
gatója lett az intézetnek, ő vezeté az intézet 
szellemi ügyeit, mig az igazgató, dr. Schenzl 
Guido, hiányos magyar nyelvi ismeretei miatt, 
főleg az anyagi ügyek kezelését teljesité. 

Rendes tanársága idején honositá meg ez in­
tézetnél a vegytani gyakorlatokat (1862/3-ban), 
és azokat 1884-ig maga vezette. 

Az irodalom terén már bécsi egyetemi hall­
gató korában kezdett működni és a bécsi tud. 
akadémia kiadványaiban jelentek meg különö­
sen ásványvizek vegyelemzósére vonatkozó első 
dolgozatai, melyeket a kir. magyar természet­
tudományi társulat értesítőjében több hasonló 
dolgozat követett. Működését a magyar tudomá­
nyos akadémia azzal méltányolta, hogy őt 
1869-ben levelező tagjává választá, hol székét 
1870 ben «Az állati munka és annak forrása" 
czimü művével foglalá el. 

«A vegytan alapvonalai" jeles iskolai kézi­
könyve 1862-ben látott napvilágot, megért négy 
kiadást és ma is egyik legjobb iskolai könyvünk 
e nemben. Még 1868-ban lefordította Fresenius 
ily czimü művét: ((Bevezetés a minőleges 
vegyelemzésbe» stb., mely «A magyar orvosok 
könyvtára" IV. kötetét képezi. Pár évvel ezelőtt 
a természettudományi társulat egyik estélyen 
előadta a «Gyufa történetét", ezen magyar talál­
mányét, s e dolgozata a «Népszerű előadások" 
V. kötetében jelent meg. 

Működésében uj korszak állt be 1870-ben; 
a budai reáliskola végleges igazgatója lett. Tág 
mező nyílt meg ekkor működése számára. 
Ugyanez évben élére állott az iparegyesület 
által fölállított budai ipariskolának, és kísérleti 
előadásokat tartott a pesti hadosztályi iskola 
hadapródjai számára a természettan- és vegy­
tanból. Ez érdemeiért 1872-ben a Ferencz-
József-rend lovag-keresztjét nyeró. Vezetése 
alatt, 1870—1875-ig tartattak a főváros jobb­
parti részében oly jó hirnek örvendett esti elő­
adások. 

Tevékenységét egy intézet buzgó vezetése 
nem bilincselte le, mint az országos középisko­
lai tanáregyesület választmányi tagja, második 
szakosztályának elnöke és segélyügyi bizott­
ságának ellenőre, mint a II. kerületi állami 
tanítóképezde igazgató-tanácsának tagja, — a 
természettudományi társulat, a budapesti hon­
véd-egylet, a budai dalárda, a budai kör választ­
mányi tagja; mint a középiskolai tanár-vizsgáló 
bizottság, a felsőbb fokú vámhivatali vizsgáló­
bizottság és a fővárosi közoktatási bizottság tagja 
— mindenütt buzgó működést fejt ki ez intéz­
mények színvonalának emelésén. 

Világlátott, nagy műveltségű férfiú; be­
utazta Ausztriát, Németországot, Belgiumot, 
Hollandiát, Svájczot, Olaszországot, Franczia-
országot, Angliát, Skótországot, Irlandot, Török­
országot, Görögországot, pár évvel ezelőtt pedig 
Egyiptomot, Szíriát és Palesztinát. 

Az elmúlt tanévben ülte meg tanári műkö­
désének huszonötéves jubileumát, melyet sza­
kadatlanul a II. kerületi főreáliskolának szen­
telt. Tanártársai üdvözletéhez tanítványai hálája 
adta a legszebb hangot, kik mellszobrát készít­
tették el s álliták föl az intézet dísztermében, 
melyet a szeretett tanár és igazgató épen el­
hagyandó vala, akkor neveztetvén ki a buda-
pest-vidéki tankerület főigazgatójává, hol az 
ereje javában levő férfiút az eddiginél még na­
gyobb munkakör s fontosabb hivatás várja. 

(Cs. L.) 

EGY CSÓK VARÁZSA. 
A vén mohos kőpadra ültünk, 
Öleltelek, csókoltalak, 
Szép, nyári, csöndes éjszakákon, 
A suhogó akácz alatt. 
Míg vállad égető havára 
Hajtottam izzó homlokom', 
A méla hold rezgő sugara 
Átszűrődött a lombokon ; 
Lágyan nyögött az éji szellő ; 
A szende fényű csillagok 
Hullattak a tikkadt virágra 
Üdítő édes harmatot. 
Mogorva lett a menny azóta, 
Zúgó vihar a fuvalom. 
Fagy vette meg szegény akáczfát, 
S te könnyezel, szép angyalom. 
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Te sírsz, mert engem nemsokára 
Az örök éjszaka befed, 
Ne sírj ! kinom is kéjre válik 
Édes szemed ha rám nevet. 

Ne sírj. ha megfagy forró szivem, 
Hajolj le hozzám csöndesen, 
Lehelj hűlt ajkaimra csókot, 
Elsőt, utolsót, kedvesem! 

Szívd hosszan a halottnak ajkát! 
Meglásd : hűlt szive feldobog. 
Csókodra visszatér a lélek, 
Engednek a dermedt tagok. 

De jaj! ha csókod föl nem ébreszt: 
Sírd fénytelenre szép szemed'! 
A végit élet harsonája 
Se költ életre engemet! 

VARSÁNYI GYULA. 

MI V I T T E A SÍRBA? 
— Elbeszélés. — 

A koporsót feltették a halottas kocsira, 
aztán megindult a lassú gyászkiséret — a ten­
gernyi nép — ki a temető felé. 

Ifjú volt a kit kikísérnek, a ki csak ismerte, 
ha meg nem is siratta, de sajnálta, s elment a 
temetésére, elkísérte odáig, a honnét még nem 
jött vissza senki 

Az utcza egy magas, erkélyes háza emele­
téről szép fiatal női fejek, csinos leányarczok 
hajoltak ki az ablakból. Ök is a halottas me­
netre vártak. 

A hova annyi ember gyűl, az már rende­
sen érdekes szokott lenni. A kis leánykák meg 
kvilönösen kíváncsiak. 

Aztán meg a temetéseken nemcsak kopor­
sót láthat az ember! 

Kamilla volt az a szép szénfekete hajú 
nő ott az ablakban és a kis barátnők a ven­
dégei. 

Kamilla, az az ünnepelt büszke szépség, 
kinek nemcsak a kisváros, de a messze vidék 
fiatalai is udvaroltak, hódoltak előtte, mint a 
szépség istennője előtt; a ki meg olyan könnyen, 
olyan csábosán tudott nevetni, kaczagni, oly 
könnyen tudott a szivekkel elbánni. Hiszen, ha 
egyiket összedulta is, ott nyújtotta át a másik az 
övét, hogy aztán utóbb azzal is ugy bánjék, 
mint az előbbivel. 

A harangok tompa zúgásába olyan kísér­
tetiesen vegyül bele a nyargaló sebes őszi szél, 
meg-megtépdesve alant az utczasoron a már 
közeledő fáklyák lobogva égő lángjait. 

A fiatal leánykák alig győztek megjegyzé­
seket tenni a menet közül itt-ott felbukkanó 
ismerőseikre. 

Majd a virágokkal behintett egyszerű fako-
porsó is oda ért. A kis leányok elhallgattak. 
A csevegés megakadt. 

Hiába! Olyan különös hatással van ez 
minden emberre . . . 

— Kár érte, — szakitá meg egyik a csen­
det — ilyen fiatalon! 

— Szelid, jó fiu volt — szólt a másik. 
Mert hiszen nagyon jó szívok szokott lenni 

az ilyen kis leányoknak. Hamar megsiratnak, 
— csak aztán olyan könnyen ne felejtenének!... 

Mindegyiköknek volt szánó szava. Csak 
Kamilla hallgatott. 

Talán maga se gondolta, maga se akarta, 
de tekintete mereven oda volt szegezve arra az 
egyszerű fakoporsóra, a lelke meg önfeledten is 
visszaszállt azokba az édes gyermekálmokba, a 
mikor még a sziv. . . 

A fiatal leányok ismét elhallgattak. Csend 
lett. 

Kamilla most vette csak észre, hogy csak 
egyedül neki nem volt megjegyzése. S talán fel 
is tűnhetett ez a többi leányoknak ! 

VASÁRNAPI UJSÁG. 
Sietett is vele helyrehozni a hibát. Oda mo­

solygott barátnői arczába, mintha csak azoknak 
a bohóságait akarta volna nevetni. Pedig de­
hogy is. Mást akart azzal — eltakarni. . . 

Neki dobbant ugy meg a szive, nem azok­
nak, mikor azt a koporsót meglátta, aztán azokra 
a bolondos gyermekálmokra visszagondolt! 

Gyermekálom, első szerelem!... 
A kis leányok tovább csevegtek, beszél­

gettek. 
Kamilla szeme megint csak ott akadt meg 

azon a koporsón. 
Arra a koporsóra aranyos betűkkel egy 

név volt felírva. 
Lelke megint csak visszaszállt azokba az 

órákba, mikor még nem gondolta azt, hogy a 
ki gazdag, a ki fényben született, annak sze­
gényt szeretni nem szabad! 

De az már régen volt, talán nem is igaz a 
története sem! Az legföljebb is csak álom 
lehetett! 

Az volt, álom volt! 
Egy édes álomra gondolt a szive, hogy 

ugy elmerengett. 
De mégis! álom lehetett-e ez csak, mikor 

ugy megdobbant a szive a gondolatnál, azokra 
az üres beszédű uracsokra, kik mindennap 
körülzsibongják őt. 

Nem lehetett álom! Oh, most érzi csak, 
most tudja csak, mért nem tud ő már igazán 
szeretni! 

Mért, hogy nevetni tudja már csak a sze­
relmet ! 

Most érezte csak Kamilla, hogy ö azt az 
ifjút, ki neki legelső álma volt, egykor mily 
igazán szerette ! Most érezte csak, hogy a szív­
nek kétszer nyílni nem lehet! . . . . 

Az ifjú, tanulmányait folytatandó, eltávo­
zott a kis városból. Mikorra visszajött, s eljött 
újra hozzá is, hogy elmondja, most is mily 
igazán szereti, a porba hullt előtte, kezeit 
könyekkel áztatá; de akkor már ő nem ismeré 
meg többé — akkor már elfeledte. A kis áb­
rándos leánykából nagy lány, ünnepelt szépség 
lett, a kinek fényes, előkelő urak udvaroltak. 

Szerencse is most, hogy egyik kis csacsogó 
barátnője épen feléje hajol és hozzája szól; 
mert még talán tovább is elgondolkozott volna. 

— Udvarolt egykor neked is — ngy-e Ka­
millám ? csacsogott az egyik kis kíváncsi. 

Az a büszke szép fő «igen»-t intett, nem 
szólt többet. 

A kis kíváncsi nem kérdezősködött tovább 
— hiszen Kamilla nem szokott az ilyen bohó­
ságokra nagyon emlékezni. 

— Micsoda betegség vitte ily korán a 
sirba ? — kérdi a másik. — A többiek találgat­
ták . . . Egyik ezt, a másik azt mondta. 

Kamilla talán meg tudta volna mondani, 
de megint csak hallgatott. 

Az a büszke fő talán szégyennek tartotta 
volna minden ilyesféle csekély dologgal bíbe­
lődni. 

A gyászkiséret tovább haladt. A szegény 
meghalt ifjút már addig le is tehették a hideg 
földbe. 

A fiatal lánykák visszavonultak az ab­
laktól. 

Kamilla leült ismét zongorája mellé, s 
tovább játszott; azt a bus dalt játszotta rajta, a 
melyik ugy végződik, hogy 

| .Halni tudott, halni vágyott, mert igazán szeretett!» 
Olyan mélabúsan, olyan bánatosan szól­

tak azok a hangok, mint talán még soha. 
Nem birta tovább, kis ujjai aláestek az 

elefántcsont-billentyűkről, s a kis dal meg-
; szakadt. 

Oda szaladt, félve, az ablakhoz, a függö-
I nyök mögé, hogy ne lássa senki; fürtös szép 
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fejét kis kezeibe hajtotta, s keservesen zokogni 
kezdett. 

A fiatal leánykák összesúgtak; megtudták 
azt, a mit előbb csak találgattak, hogy mi vitte 
oly korán a sirba azt a szegény fiút ? 

D—ő. 

MOHELI SZIGET KIRÁLYNÖJE. 
A napjainkban oly gyakran emlegetett 

Madagaszkár sziget tőszomszédságában, a Mo­
zambik csatorna éjszaki bejáratánál vannak az 
ind tenger legszebb szigetei, a Komorak. Ezek 
közt a legkisebbek, de egyszersmind a legkelle 
mesebbek közé tartozik Moheli sziget, melynek 
királynőjét két udvarhölgyével jelen alkalommal 
van szerencsénk olvasóinknak a mellékelt érde­
kes rajzban bemutatni. 

Jumbe Zuli, az apró kis királyság uralkodó­
nője, választott királynő. Atyja, a tekintélyes 
Kamanateka halála után a sziget főnökei köz­
akarattal öt kiáltották ki uralkodójoknak s kis­
korúsága alatt kormánytanácsot rendeltek mellé. 
Jumbe Zuli uralkodása nem csekély esemény 
hazája történetében. A franczia nevelésben ré­
szesült s teimészettől fogva eszes uralkodónő 
alattvalóinak művelődésére nagy gondot fordíts 
a franczia műveltség uralkodása alatt teljes gyö­
keret vert kis országában. Az átalakulás nem 
történt azonban erőszakosan s rohamosan, mint 

! Madagaszkárban, hanem teljesen békében s jó 
j példa által. Maga a királyi palota, ha nem ál­

lana udvarán három kis ágyú s mintegy 20 
fekete katonából álló testőrség, fehér nadrágba, 

i veres mellénybe s magas püspöki süveghez ha-
1 sonló veres sapkába öltözve, igen kellemes vil-
I Iának látszanék. A tengerparton, domboldalon, 
| magas pálmák közt fekszik, néhány terme már 

Ízlésesen feldíszítve s szőnyegekkel borítva igen 
kellemes otthont sejtet. 

A kis palota környéke is igen kellemes; 
valódi földi paradicsomnak látszik. A sok kó-

I kuszpálma, mely a lakosok fő tápszerét képezi, 
tropikus alakot ad a szigetnek, de nincsenek 

| meg a tropikus égalj nagy kellemetlenségei: a 
rendkívüli forróság s a szúnyogok. A végtelen 
nagy baobab-fák hatalmas törzsei gúlaként 
emelkednek ki a házak között, mindenfelé kel­
lemes árnyékot kínálgatva. Dombtetőről lenézve 
szabályos utak s itt-ott a dombok között apró 
vízeséseket s természetes tavakat képező folyók 
keresztül-kasul hatják a vidéket s a partok kö 
zelében kihalt vulkánokat hirdető hegyek emel 
kednek. A legszebb azonban a szigeten a csend 
s a patriarkhális élet. A gazdag természet ölé 
ben nem talál otthont a gyűlölség, mindenki 
megelégedett sorsával, mely őt a tenger köze­
pén e csendes oázisra helyezte. 

A szép kis ország felett a francziák ma 
némi fenhatóságot gyakorolnak, de e hatás 
inkább csak szellemi. A kis világnak megvan 
az a szerencséje, hogy kicsiny; boldogan élhet­
nek lakói, Mammon szolgái nem értik s ezért 
nem is zavarják boldogságukat. 

FU-CSEU HÍDJÁN. 
Fu-Cseu, vagyis jobban mondva az e nagy 

város környékén levő erődök bombáztatása al­
kalmából egy ujabb részletet mutatunk be ol­
vasóinknak. Fu-Cseu hidján, mely e várost a 
nagyobbrészt idegenek által lakott Nantai szi­
gettel köti össze, haladnak át a khinai katonák 
harczba a francziák ellen. A kép, melyet köz­
lünk, természet után készült a múlt hó végén, 
midőn tudvalevőleg e hatalmas khinai kikötő­
városban nagy forrongás uralkodott. Ujabb hí­
rek szerint Courbet admirál hadjárata, bár 
mily rövid időre terjedt is, igen véres volt. A 
Min folyón és partján a legcsekélyebb számí­
tással harmadfélezer khinai veszett el s a csak 
megsebesültek száma is igen jelentékeny. Ma 
már a hadjáratnak más szintere van, de az 
ellenségeskedések folyvást tartanak. Kanton­
ból, Khina déli részének fővárosából, hol más­
félmillió lakos van s melynek szomszédságában 
a régi Makaó franczia telep fekszik, a franczia 
kereskedőket és konzult kiűzték. Más helyeken 
maga a nép támadta meg a franczia kereskedő­
ket és misszionáriusokat, sőt sok helyen, hol az 
egyes európai nemzetek között különbséget nem 
tesznek, más európaiakat is. Az izgatottság te-
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hát nagy s ha a khinaiaak hadi képessége is oly 
nagy lenne, mint gyűlölete, Fu-Cseu kikötőjé­
nek ostroma bizonynyal vérengző harcz előjá­
tékának volua vehető. 

MOCSÁR A SIVATAGBAN. 
Hossza szünet után, mely alatt kholera, 

franczia-khinai viszály s a három császár talál­
kozása vették igénybe Európa figyelmét, ismét 
napirendre kezd kerülni a szudáni hadjárat, 
mely a múlt évben hónapokon át izgatottságban 
tartott minden újságolvasót. A Khartumba zárt 
Gordon pasa, kinek már életben léte is valami 
csodálatos dolog, elvégre segítséget kap Angliá­
ból. Wolseley lord, az ismert hadvezér, útnak 
indult a Níluson fölfelé. 

már volt módja hasonló természeti akadályok­
kal küzdeni, de mindenki elismeri, hogy jelen 
föladata sokkal nagyobb s ha sikerül ezt meg­
oldania, nevét az utókor a 10,000 görög vezére, 
Xenophon s az Alpeseken keresztülhatoló Han­
nibál mellé helyezheti, még mielőtt egyetlen 
puskalövést tett volna. 

Az angol hadsereg már áthatolt az első 
vízesésen s jelenleg Wady Halfa és Samneh kö­
zött van. Még öt nagy katarakta van hátra a 
sivatag Babinda és Ambikol között, hogy elérje­
nek Dongóidba, a szudáni barcztér szélére. 
A Níluson két kis gőzös áll a sereg szolgálatára. 
Ezek egy részét a vizzuhatagokon mesterségesen 
eresztik át, kötelek, horgok, emelőgépek s más 
eszközök segítségével; de a nagyobbakat s a fél­
tettebb terheket a vizzuhatagoknál szárazra 

zebb lesz a sok ezer embert, lovat és tevét a 
sivatagon átszállitani, hol nincs élelem s hol a 
vizet is magukkal kell vinni. Július hó 13-án 
irta Gordon tábornok, hogy még négy hónapig 
tarthatja fenn magát s igy a felmentő hadsereg­
nek legkésőbb novemberben ott kellene lenni 
Khartum körül, holott eddigi útját nz előkészü­
letek miatt csak jövő hó közepe táján folytat­
hatja komolyan. 

Mily nagy nehézségekkel jár egy hadtest 
szállítása ily sivatagon keresztül, — azt leirni s 
megmagyarázni alig lehet. A mekkai karavá­
nokban, melyek aránylag sokkal könnyebb utat 
tesznek meg, százával halnak el a békés zarán­
dokok; itt, hol az élelmi szereken és italokon 
kivül oly sok hadieszközt is kell szállítani, a 
nehézségek sokkal fokozottabbak. Már eddig is, 

&3=^v?7Z2Í!/ 
M O H E L I S Z I G E T K I R Á L Y N Ő J E U D V A R H Ö L G Y E I V E L . 

Nevezetes utazás biz ez, valóságos hadjá­
rat, nem emberek, hanem a természet ellen, de 
a mely azért esetleg igen véres lehet s több 
áldozatot követelhet, mint a félvad szudáni la­
kók tökéletlen fegyvereivel szemben vivott csa­
ták. A Nílus, e mesés hirü folyó, a tulajdon­
képi Egyiptomon túl vizzuhatagokból áll, me­
lyek a közlekedést csaknem lehetetlenné teszik 
s mellette rettenetes kopár vidék terül el, hol 
napokon át nem lát az utas egyebet, mint ho­
mokot vagy kopár sziklákat, hol nincs fa, fű és 
forrás s e mellett nagyobb melegség uralkodik, 
mint az egyenlítő alatt. E kopár vidéken akar 
átmenni most az angol hadsereg s e természeti 
akadályokkal akar megküzdeni Wolseley tábor­
nok. Mondják, hogy 1870-ben Kanadában az 
úgynevezett Red-River-expediczió alkalmával 

viszik, hol Angliából egyenesen e czélra vitt 
több száz ügyes munkás ideiglenesen vasutakat 
épít szállításukra mindaddig, rflíg a folyó ismét 
hajózható legz. A két gőzösön kívül van 4-00 
csolnak, 30—32 láb hosszú s még jg ujabb 400, 
melyek csak katonákat szállítanak. Ötszáz ka­
nadai hajós és 300 kru Afrika nyUgoti partjáról, 
kik az ily veszélyes csolnakázásban jártasak, 
fogják a csoloakokat vezetni, különösen azokat, 
melyeken az élelmiszerek is lesznek. Az üycsol-
nakok közül mindegyikben 75 cso^ó lesz, mint­
egy 48 mázga súlyban, elegeüdő száz napra 
tizenkét ember számára: thea, czukor, só, bus-
kivonat, szárított növény, rizs, W k a , stb., s e 
mellett orvosi szerek. 

E nehéz utazás különben r«ég aránylag 
könnyebb regze az expedicziónak- Sokkal nehe-

pedig még folyvást a Nilus partján voltak, tö­
mérdeket szenvedtek a katonák a szomjúság 
miatt s egy-egy mocsár, melynek büzh.ödt, ragá­
lyos betegségeket terjesztő vizét Európában az 
állatok is kerülnék, itt valóságos élvezetet nyújt 
az eltikkadt harczosoknak. S mily sok baj lesz 
még az élelem miatt, melyből mindent maguk­
kal kell hordaniok, mert a kopár vidék mit se 
nyújt. 

Wolseley a múlt hó végén indult el Egyip­
tomba. A sereg egy része, mint emiitettük is, 
"Wady Halfa körül, a második katarakta előtt 
várakozik reá, mintegy kétszáz angol mérföld­
nyire Assuántól s több mint 700 mérföldre 
Kairótól. A másik rész Kitchener ezredes veze­
tése alatt Debbeh (O-Dongola) körül őrködik, 
hogy az ellenséges arab törzsek esetleges táma-
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dásait ellensúlyozza. Wolseley törzskarában ott 
lesznek Stewart Herbert, Harrison, sir Wilson 
Károly s Brackenbury ezredesek s ott lesz töb­
bek közt a hires afrikai utazó, Stanley is, ki 
mint hirlaptudósitó fog itt szerepelni. Az expe-
diczióra méltán nagy érdeklődéssel tekintenek. 

A TERMÉSZET NAGY CSAPÁSAI. 
(Vége.) 

A tűzhányók azokon a vonalokon támad­
nak, melyeken a földkéreg gyengébb, nem 
messze a tengertől, a mely szolgáltatja a gőz 
előállítására szükséges beszivárgó vizet. A tűz­
hányók által előidézett tünetekben a vizgőz a 
lényeges, mondhatni egyetlen tényező. Ha el­
gondoljuk, minő módon hűlt ki a földgömb, * 
mindjárt átlátjuk a tűzhányók benső összefüg­
gését ezzel. Az eddigelé történt földtani nagy 
változások ugy jöttek létre, hogy a föld kérge 
gyorsabban es mélyebben hül ki a tenger, mint 
a szárazföld alatt. Következőleg a tenger me-
denczéje apránkint lejebb sülyed, míg a száraz­
földi vidékek inkább emelkedési hajlamot mu­
tatnak. Ennek az alakulásnak aztán az a követ­
kezése, hogy azon partok hosszában, melyek­
nél a fel- és lefelé való mozgás legnagyobb, 
repedések képződnek. 

Bármint legyen is, annyi bizonyos, hogy a 
tűzhányók pusztításainak emberi erő nem bir 
ellentállani. Legfölebb a lávafolyamot lehet 
árkokkal vagy torlaszokkal másfele vezetni. 
Habár a rövid időn bekövetkezendő kitörést 
figyelmeztető jeladások előzik is meg, nincs 
módunk azt megjósolni, hogy mennyi idő 
múlva lesz a kitörés. Ellenben nagyon könnyű 
fölismerni azokat a vidékeket, a melyek ily­
nemű csapások alá vetvék. Azok tehát, a kik 
ily helyekre telepednek, tudva teszik ki mago­
kat néminemű koczkázatnak. 

A tűzhányók után természetes sorozatban 
következnek a földrengések, melyek véletlen 
bekövetkezésük s pillanat alatt iszonyú hatásuk 
által borzasztók. Ischiában a múlt évi július 
28-ikán a rázkódás csak 15 másodperczig tar­
tott. 1797-ben február 4-ikén a gazdag Bio-
bamba városa egy percznél rövidebb idő alatt 
pusztult el s több mint húsz ezer lakosát te­
mette a romok alá. Ezek a katasztrófák né­
melykor rendkívüli félelmet keltenek. Lissa-
bon lakossága csak nagy erőfeszítéssel tudta 
lerázni az ott történt hires földrengés félel­
mét. Miért, miért nem, azt képzelték, hogy ez 
minden században ismétlődni fog; 1855-ben is 
tartottak tőle. A földrengéstől még az állatok s 
köztök a disznók és kutyák is kiválólag félnek. 
Humboldt látta, hogy még az Orinoko kroko­
diljai is, a melyek pedig rendszerint némák, 
ordítva futottak ki s menekültek a közel levő 
erdőbe. 

A komolyabb földrengéseket rendszerint 
kiséri némi földalatti moraj, mely terhes sze­
kerek dörgéséhez vagy távoli mennydörgés ro­
bajához hasonlít. Némelykor az is megesik, hogy 
hallják ezeket a csodás hangokat, de legkisebb 
rázkódást sem éreznek. 1784-ben Quanaxatóban 
(körülbelül kétezer láb magasan a tenger színe i 
fölött) egy egész hónapig hallották ezeket a 
földalatti morajokat, dübörgéseket: a lakosság 
el akart költözni a helységből s otthagyni a 
még akkor ki nem aknázott gazdag ezüstbányá- I 
kat. A helyhatóság azonban rendbe hozta a ' 
dolgot, a szökevényeket zsandárokkal vissza- ! 
tereitette, biztatta, hogy jelenleg nincs veszély, | 
ha jövőben fenyegetni találná valami, tudatja ! 
velők, ezúttal pedig elég lesz néhány vallásos 
körmenetet rendezni. Mindössze is hát csak egy 
kis földrengés-ellenes üdv-seregre volt szükség. • 

Az ischiai legközelebbi szerencsétlenség 
óta a lakosságnak nem szabad kőházat épitni, 
hanem a helyett földszintes fa-félszereket álli- | 
tottak számukra vaskapcsokkal és csavarokkal 
összetákolt deszkákból. Az ekkép elszállásolt 
lakosságnak kétségkívül nincs mit tartania az 
eshetO földrengésektől, de ez csak ideiglenes j 
intézkedés lehet. A fakunyhókból épült város 
biztos lehet a földrengés ellen, de nagyban ki 
van téve a tűzveszélynek. Aztán le is hangolja \ 
a népségets elveszi kedvét az előbbi jóléte vissza-

* Faye, ez értekezés irója, a geologok azon isko­
lájához tartozik, a mely a föld belsejét megolvadott 
izzó tömegnek hiszi; más föltétel szerint pedig föl­
dünk középpontja teljesen szilárd volna; de tudósunk 
ezt a föltételt nem fogadja el. 

szerzésére való törekvéstől. A legszegényebb 
paraszt is többre becsüli kicsiny kőházát a leg­
tágasabb fa-bódénál. 

Faye olaszországi kőrútjában megnézte a 
Piccola Sentinella szálloda romjait, melyben a 
hangverseny termének összeomlása annyi áldo­
zatot szedett. E terem mellett az épület szilár­
dabb részei, a szép kőfolyosók teljesen ellent­
álltak a rázkódásnak. Csak néhány jelentékte­
len repedés látszik rajtok. De a romok meg­
vizsgálása alkalmával nagy megütközéssel látta, 
minő rossz anyagból voltak épitve a lerombolt 
házak; továbbá az olasz mennyezetek szerke­
zete merőben hibás, mert a hol a falak szilár­
dul megálltak, a mennyezet ott is beszakadt s 
még az alap sem volt jó. A házak nagyobbrészt 
turfán vagy ennek elmállásából képződött agya­
gon állottak; azok a házak, melyeknek jó alapjok 
volt, kiállották a katasztrófát. Ha ezeket a le­
rombolt házakat, melyeknek eredeti alakjuk alig 
vehető ki, összehasonlítjuk azokkal, a melyek 
Pompeji-ben ellentálltak a 63-iki szörnyű föld­
rengésnek, azt kell hinnünk, hogy az ischiai 
szerencsétlenség nem történik, ha az építkezés 
itt is oly szilárd lesz vala, mint ama római vá­
rosban. 

Szicziliában az Etna oldalán levő falvak 
lakóinak kertjükben van egy deszka-bódéjuk, s 
a legkisebb földrengésre ide menekülnek. Mi­
kor aztán ugy gondolják, hogy a veszély elmúlt, 
visszaköltöznek a házba. Miért ne lehetne ezt 
gyakorlatba venni Ischia szigetén is? Annyi 
bizonyos, hogy előzetes figyelmeztetésben nem 
volna hiány. Abba azonban jó darab idő bele 
telik, mig azok az idegen vendégek, a kik üdü­
lés végett szoktak volt e kellemes égalju és 
gyönyörű kilátású helyre jőni, elfeledik a ka­
tasztrófa rémképeit. 

F O R S T E R DÓRA. 
Angol regény. 

Irta B E S A N T W A L T E R . 

TIZENEGYEDIK FEJEZET. 

M u l a t s á g o k s a j á n d é k o k . 
így kezdődött ez az előttem örökre emlé­

kezetes karácsony. De a következő napok is ha­
sonló mulatságokban teltek. Az egész összejö­
vetelre ráfogták, hogy az politikai czélzatu, de 
ebből egy szó sem volt igaz, az egész idő alatt, 
tudtomra, szó sem volt a politikáról. Ámbár 
mylord mindenekfölött megkülönböztette Ta­
más bátyámat, de vele sem beszélt államügyek­
ről. Nem is volt a világon egymáshoz kevésbbé 
hasonló két ember soha. Egyik finom, világlá­
tott, udvarias, a másik egyszerű, falusias; egyik 
olvasni szerető s könyveket, zenét, művészetet 
kedvelő, borivástól s zajos mulatságoktól ide­
gen, — a másik egy pint bort a világ minden 
könyvénél többe becsülő. De a barátság, — 
monda Hilyard ur, — a férfiak közt épen az 
ellentétekből táplálkozik s bátyám és lord Der-
wentwater a világon legjobb és legbensőbb ba­
rátoknak látszottak. — Vallásos dolgokról sem 
volt soha szó egész együttlétünk alatt, ámbár 
protestánsok és kathoükusok majdnem egyenlő 
számmal voltak a társaságban. Tamás bátyá­
mat méltatlanul vádolták később, hogy a 
pápisták titkos barátja. Ö a legjobb s a leg­
szilárdabb protestáns volt, — s arról sem 
tehetett, hogy törvényes királya pápista s hogy 
Northumberlandban és különösen a katholikus 
lord Derwentwater udvarában jól meg tudott 
férni az ó-hitüekkel. 

Húsvét első napján a falusi parasztok kér­
ték ki földesuruk engedélyét, hogy őt és ven­
dégeit előadásaikkal mulattathassák. A mitmeg-
nyervén, először is egy általok betanult színda­
rabot adtak elő, melynek czime «Nagy Sándor 
és az egyiptomi király volt», s melyben a make-
doni hős (kit a falusi kovács szemólyesitett) az 
egyiptomi királyt is, kit egy görbe foltozó varga — 
s annak a fiát is, kit egy ügyes és csinos parasztle­
gény játszott, leölte. Azután dalokat, többnyire 
northumberlandi népdalokat, csatadalokat ésrégi 
balladákat, többi közt az otterburni harczról szó­
lót is, énekelték s ámbár előadásaik nagyon 
emlékeztettek a Zuboly takács- és kompániájáéra 
— sok tapsot és dicséretet s végül gazdag vacso­
rát is kaptak. 

Ezzel felcsiklandva levén vágyunk a színi 
előadások iránt, — a minőt én legalább az előtt 
még soha sem láttam, - nagy örömmel vettük 
a hírt, melyet Hilyard ur hozott, a ki — nem 
tudni honnan, örökké megtudott mindent és 
nyomára jött mindennek, — hogy a vidéken egy 
vándor szinésztársaság tartózkodik, mely, ha 
ő lordsága megengedné, bizonyosan igen szí­
vesen bemutatná művészetét a kastélyban is. A 
gróf, látván, hogy nekem nagy kedvem telnék a 
mulatságban, azonnal a színészek után küldött, 
a kik másnap csakugyan meg is jelentek, s 
miután az erre mylord által megbízott Hilyard 
úrral — mert Dilstonban is csak ő volt a mu­
latságok rendezője — konferáltak volna, Con-
grevenek, a hírneves költőnek «Gyászos Ará» -ját 
választották előadásra. A megható és olvasva 
is érzékeny darab előadásával az egész társasá­
got elragadták, de legkivált engem, ki igazi 
színi előadást még soha sem láttam, s a ki alig 
birtam könyeimmel ós elragadtatásommal a 
megható helyeken. Maga lord Derwentwater is, 
a ki Versaillesben gyakran látta a nagy Cor-
neille és Racine szomorujátékait s a Moliére 
vígjátékait jelesebb színészektől, meg volt elé­
gedve az előadással s gazdagon megjutalmazta 
a vándor művészeket. 

Az előadásra a cselédeknek is szabad volt 
bejönni, s én észrevettem, hogy szobaleányom, 
Jenny, a nagy terem egyik sarkában, székre 
állva, hogy annál jobban láthasson, nagy figye­
lemmel nézte az előadást s elragadtatásának 
és meghatottságának könyeivel, sőt zokogásá­
val minduntalan jeleit adta. Azután nem lehe­
tett többé bírni vele. Én ezt a leányt olvasni is 
megtanítottam volt (a miért később elég 
szemrehányást is tettem magamnak, mert 
örökre kérdés marad, vájjon az ily alantas 
állasu lényeknek nem okoz-e több kárt, mint 
hasznot, az a csekély tanulás, a mit megszerez­
hetnek ?) s ő minden szabad idejét arra fordí­
totta, hogy a mi könyvet magának megkaparit-
hatott, azt bújja s félek, hogy Hilyard úrtól még 
verseket, sőt tán színdarabokat is kapott olvasni. 
Attól fogva aztán nem lehetett vele birni; a 
többi cselédekkel mindig olvasmányairól be­
szélt, szavalt verseket és egész jeleneteket s 
fejébe vette, hogy belőle művésznőnek kell 
lenni. 

Mikor az előadásnak vége volt, a helyett 
hogy — mint becsületes leánynak illett volna — 
lefeküdjék, a színészek közé lopózott, a kik éjfél 
utánig fen mulattak a kastély egy félreeső részé­
ben, s mikor lefeküdt is, még álmában is mindig 
verseiket szavalta. Másnap pedig, mikor a szi­
nésztársaság már bucsut venni készült s készle­
teit csomagolta, a hősnőt — ki azelőtt való 
este Zárát játszotta, — társai között én is föl­
kerestem — kíváncsi levén megismerni azt, a ki 
játékával engem is egészen megindított, — 
Jenny is velem jött, s hátam mögött állva, össze­
fogott kezekkel, mohó áhítattal nyelte a mű­
vésznő minden szavát, a ki kérdezősködéseimre 
őszintén elbeszélte vándor életük czifra nyomo­
rúságát, gyakori éhezéseiket s rongyoskodásu-
kat (az aranypapírból készült királyi koronák és 
paszomántok alatt), de lelkesedéssel vallotta be, 
hogy e nyomort, mely legalább szabad, még 
sem cserélné föl semmivel. Mert mivel is cserél-

] hetné? Ha színésznő nem lettem volna, — 
j monda,— bizonyosan szobalány vagy szakácsné, 

vagy valami falusi szabó felesége lennék; s mi 
hasznom volna abban? így pedig megvan az 
előadás örökös izgalma, a képzelődés általi föl-
magasztaltság — s az a remény, mely mindnyá­
junkat éltet, ámbár csak az ezerediknek való­
sul : hogy végre a Drurylane-be jutunk, London 
első színházába s ott királyok és lordok s ladyk 
előtt játszhatjuk a hozzájok hasonlókat! 

A «Gyászos Ará»-ban Osmyn szerepét, a 
lord és Tamás bátyám engedelmével, Hilyard 
ur játszotta, a ki igen nagyra is volt a maga 
művészetével és egy darabig mindig oly komoly, 
fontoskodó képpel járt fel s alá, mintha még 
most is Osmyn volna. Mylord nem tehette, hogy 
némi gúnyos megjegyzést ne tegyen rá. Az ilyen 
tanult és iskolázott emberből, — monda, — 
Francziaországban abbé lesz s csinos jövedel­
met huz, melyből gondtalanul élhet, irhát ver­
seket, a mennyit tetszik, szépeleghet az udvar­
hölgyeknek — de színpadra lépnie: az már 
nincs megengedve. Egyébiránt, ha a bájos Dóra 
megengedi neki s rossz néven nem veszi tőle, 
vagy épen örömét találja benne : semmi szavam ! 
Bánom is én, akárki játszik a darabban, csak 
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isteni Dafnémnak tessék! No ne piruljon, bá­
jos szépem! A kegyed tetszése, a kegyed mu­
latsága s öröme nekem mindennél előbbre 
való! 

Rendesen igy végzett minden dolgot. Ha 
sétáról volt szó, tőlem kérdezte : merre akarom, 
hogy menjünk; ha vadászatról vagy lovaglásról, 
hasonlókép; ha ebédről: tőlem kérdezte, mi 
ételeket szeretek; s Dilstonban ez alatt a bol­
dog két hét alatt senki sem parancsolt oly feltét­
lenül, mint a boldog Dafné, a ki pirulva telje­
sítette a ház urának parancsát, a ki viszont 
mindenben az ő parancsaitól függött! 

Kevéssel az után újév napja következett 
— s e napon régi szokás, hogy az ismerősök 
ajándékokat adnak egymásnak, ha mást nem, 
valami apróságot, emléket, saját kézimunkát s 
több effélét. Dilstonban is nagyban járták az 
ajándékok e napon. Lord Derwentwater egy 
drága vadászebet adott bátyámnak s ez viszont 
egy madarász-puskát neki, mely Fernandó 
bátyjáé volt egykor. Oly nagy volt az öröm a 
főrangú pártvezér visszatértén, hogy őt minden­
felől elhalmozták ajándékokkal, mégis, azt 
hiszem, ő maga sokkal többet adott mint kapott; 
mindenben ez volt a szokása, mint nemes 
sziveké, a kik soha sem maradnak adósok senki­
nek — sem barátságban, sem segélyben, sem 
szolgálatban, sem szerelemben, hanem minden­
ből többet adnak, mint kapnak. 

Én is sok ajándékot kaptam. Tamás bá­
tyám egy pár uj keztyüt adott; lady Mary egy 
darab igen drága valenciennes-i csipkét, lady 
Katherine egy félvég nehéz selyem habos ruha­
kelmét (a melyből később a legszebb ruhám 
készült, a mi csak valaha volt), főtisztelendő 
Howard ur a Kempis Tamás «Krisztus követé­
sének!) egy példányát, melyet akkoriban nem 
tudtam még becse szerint méltányolni, de ké­
sőbb oh mennyi vigaszt merítettem belőle! A jó 
öreg Errington ur egy szép smaragd-gyűrűvel 
ajándékozott meg, a melyet — mint monda — 
ez előtt húsz évvel készíttetett volt a szép Fors-
ter Dóra számára, a ki azt nem akarta tőle elfo­
gadni, mivel a smaragd viszonzott szerelmet jel­
képez, de remélte — mivel most minden ilyes 
igény már elmúlt tőle — hogy a második Fors-
ter Dóra elfogadja e csekély emléket egy öreg 
tisztelőjétől! 

Egyedül lord Derwentwater nem adott 
nekem semmit, a mit nagyon különösnek is 
találtam. De mikor a kölcsönös ajándékok s 
meglepetések által okozott első izgatottság le­
csillapodott, mylord felszólított, hogy menjek 
vele s tekintsem meg családja némely drágasá­
gait és ritkaságait. 

Először egy nagy terembe vezetett, melybe 
a Radclyffek nemzedékeken át hordották össze 
kincseiket a világ minden részéből: Franczia-
és Olaszországból, Egyiptomból s a szent föld­

ről (a hol egyik őse a keresztes háborúkban 
kitüntette volt magát), sőt a két Indiából s a 
két Amerikából is. A falakon régi fegyverzetek, 
vas- és sodrony-pánczélok, aranyozott taraju 
sisakok, hatalmas paizsok, kardok, láncsák és 
buzogányok függöttek, minőket egy erősebb 
nemzedék egész csatanapokon elviselt, mig a 
maiak már egy óra hosszáig sem bírják el. (Ám­
bár mylord, kértemre, magára vett egy sodrony -
pánczélt s fürtös parókájára egy súlyos sisakot 
is feltett, s oh mily daliás és marczona alak volt 
e csodálatos fegyverzetben!) A fegyverek mellett 
pedig régi ós igen becses festmények díszítették 
a falakat, részint a Radclyffek őseinek, férfi- és 
nő-ágon, családi képei (a kik közt, nő-ágon, nem 
egy Forster-leány is volt), részint szent képek, 
a többi közt egy át meg átlövöldözött szent Se­
bestyén, a nyilakkal testében, s egy rostélyon 
megsütött szent Lőrincz, valamely hires olasz 
mestertől, a mi igazán borzalmas volt, mert oly 
élethű, hogy szinte borsódzni s pörkölődni érez­
tem a hátamat a mint rá néztem. A terem pedig 
tele volt nagy szekrényekkel s óriási vasas 
ládákkal, melyekben a Radclyffek gazdag dísz­
ruháit, mint családi ereklyéket és kincseket 
őrizték. Mivel lady Mary is velünk volt ez érde­
kes szemlénél (mert lady Katherine azalatt a 
kápolnában ájtatoskodott) — és mrs. Busby, a 
házfelügyelőné kisért, lady Mary parancsolta 
ennek, hogy szedje ki a szekrényekből és muto­
gassa meg nekem a legdrágább és legérdekesebb 
ruha-ereklyéket, a mit a derék gondviselőnő 
látható örömmel s büszkeséggel is teljesített. 
Sorba szedegette ki a régi drága ruhákat s min­
denikről meg tudta mondani az ősanyák melyike 
viselte egykor s hagyta utódaira, a kik aztán 
kegyelettel őrizték s tartogatták. Voltak ott régi 
selyem- és bársony- ruhák, arany- csipkékkel és 
gyöngy- hímzésekkel; gyöngygyei kivarrt kez-
tyük; gyémánt- csatos selyem-czipők, búbos, csip­
kés, és aranyos fejkötők s mindenféle divat sze­
rinti díszruhák, a VI. Henrik korától, vagy még 
régebbtől kezdve, egész a most elmúlt század 
végéig. 

— Ez a lady Badclyffé, lordságod nagy­
anyjáé volt, a ki sir William Fennwicknek volt 
a leánya, — magyarázta büszke kedvteléssel 
mrs. Busby, mert a gazdasszonyok (mint Hilyard 
ur monda) a főúri családoknak nem csak ház­
őrzői, hanem historikusai is, — ez pedig a lady 
Anna Radclyff menyasszonyi diszéhez tartozott, 
akisirPhilipp-hez, a Connetable-hez ment nőül; 
ezek pedig a néhai lady Swinburn k e z t y ü i . . . . 

— Ez, — monda mylord egy darab idő 
múlván, — a hölgyek gyűjteménye. De most 
menjünk át az igazi kincstárba. 

S ezzel egybenyíló kisebb szobába vezetett 
át, mely vasajtóvaí volt elzárva, a hol mind 
erős zár alatt őrizték a drága családi ékszereket, 
kösöntyüket, diadémokat, arany-függőket, drá­

gaköves gyűrűket. Volt itt mindenféle: ősrégi 
s egyszerű mívű, de súlyos arany- és csiszolat­
lan nagy kövekkel ellátott drágaságoktól a leg­
finomabb filigrán olasz és bizanczi mivü éksze­
rekig, török, szaraczén, indus, velenczei, német, 
magyar ötvösség remekművei. Roppant nagy 
gyűjtemény volt burnót-szelenczékből, több­
nyire arany, drágakövekkel kirakva, vagy tűz­
ben égetett email- és hajszál-vésővel czizeliro-
zott remekek, soknak a fedelén gyönyörű parány-
festvények voltak láthatók, de fiatal leány nem 
mindeniket nézhette meg, mert többnyire my-
thologiai alakok, Vénusok és nimfák voltak raj -
tok ábrázolva, félig vagy egészen is ruhátlanul, 
a mikben az urak, még az öregje is, burnóto-
zás közben, gyönyörködni szeretnek. 

Egy nagy szekrény egészen legyezőkkel 
volt tele. De milyen legyezők! Soha sem kép­
zeltem, hogy ennyi legyező legyen a világon, 
hát még egy rakáson! A legtöbb, elefántcsont-, 
vagy illatos drága fa-nyéllel, nehéz selyemből 
készült s majd mindeniken szebbnél szebb 
festvények voltak. Némelyiken virágok, oly 
természetesek, hogy az ember önkéntelenül 
is az orrához vitte, hogy a rózsa illatát él­
vezze, vagy a szekfü balzsamát lehelje ma­
gába. Másokon jelenetek voltak ábrázolva, 
eszményi képek s alakok, pásztorok s pász­
tornők bájos csoportozatai. Egyiken nimfák­
kal tánczoló faunok, a másikon a Paris vá­
lasztása, a harmadikon UJysBzes, a mint ár-
boczáboz kötve hallgatja a szirének csábda-
lát . . . s száz más, a mit nem győznék mind 
elősorolni. De mindannyi között legjobban 
megnyerte tetszésemet egy bájos csoportozat, 
melyen Pierrotto, Harlequin és Colombina ját­
szottak s nevetkéreztek, a gondtalan vidámság 
oly elragadó bájával, hogy önkénytelenül is 
nevetni kezdettem, a mint őket oly boldogan 
mosolyogni láttam. Ez a legyező ugy lekötötte 
figyelmemet, hogy utána semmit sem tudtam 
megnézni, bármily megható volt is egy másikon 
az Achilles búcsúja Brizeisztől, vagy a Kleopátra 
tragikus halála. 

— S most, miután mindent végignézett, 
bájos hölgy,— monda lord Derwentwater udva­
riasan, — válaszszon belőlök magának, mert 
ne feledje, hogy tőlem még nem kapta meg az 
újévi ajándékot. 

— Oh mylord, — mondám mélyen elpi­
rulva, — ezek a drága dolgok a nagyságod csa­
ládi ereklyéi s nem szabad magát egy darabtól 
is megfosztania. 

— Hát vegye el mind! — szólt halkan (s 
csak most vettem észre, hogy lady Mary s 
mrs. Busby a nagyteremben maradtak, még 
mindig a ruhák vissza- és rendberakásával fog­
lalkozva), -— vegye el mind, s hogy engem se 
foszszon meg tőlök, vegyen engemet is velők! 

Ah, mit, felelhetne ilyen szóra egy sze­
gény leány! Én nem tudtam mit felelni túláradó 
örömömben — mert e perczben elfeledtem: mi 
állott kettőnk között. 

De lady Mary tán mégis meghallotta a 
halkan, de szenvedélyesen ejtett szót s a követ­
kező perczben már köztünk állott, szelíden 
mosolyogva s megfogta és melegen szorította 
meg kezemet. Aztán ő is erőltetett, hogy fogad­
jak el valami ajándékot — s a lord azt a legye­
zőt, mely nekem annyira megtetszett, lady Mary* 
pedig egy gyönyörű gyémántos gyűrűt s egy 
pár hozzá való függőt erőltetett rám. Nem áll­
hattam ellent — s az a legyező, a Pierrott, Har­
lequin és Colombina bájos alakjaival, most js 
itt fekszik előttem, a mint irok, asztalomon. Ok 
is megvénültek, megfakultak, arczuk megrán-
czosodott s nem mosolyognak többé. . . De az az 
idő most is visszamosolyog rám, s azt akarom, 
hogy ezt a legyezőt mellém tegyék a kopor­
sómba 

Mikor aztán mylord engem szobámba ki­
sért s a legyezőt átadta nekem és én azt kinyi­
tottam •—• egy finomul beirt lap esett ki belőle, 
melyen ugyanazzal az elváltoztatott kézírással, 
mely egykor Dafnét megénekelte, a következő 
csinos kis vers állott (a lap elsárgult, de az írás 
még most is olvasható rajta): 

Nimfák, tanuljatok Dafnétöl 
Hogy bánik ő a legyezővel; 

Ha nyíllal ajzá szép szemét föl, 
Áldozatát hogy ejti ö e l ! 

Mint balga pisztráng, ha meglátja 
A horgot — s rajta a csalétket — 

Utána kap, száját kitátja — 
Már fogva van, szegény hal, véged! 
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A férfi szintúgy, megalajzva: 
Hogy ni a Dafné legyezője, 

Kitárva majd, majd összehajtva, 
Majd arczát eltakarva tőle — 

Ugy esik martalékul épen ; 
De boldogabb mint a szegény hal: 

Csókolja a nyilt, nyilt sebében, 
S imádja azt, ki által meghal! 

(Folyt, köv.) 

AZ IGUANODON. 
Özönvíz előtti, teljesen kihalt állat csont­

vázát mutatjuk be olvasóinknak. Ez állat az 
iguanodon, egyike a legnagyobb hüllőknek, 
melyek a geológiai korból ismeretesek. Képünk 
a brüsszeli természettudományi múzeumban 
fölállított példányt ábrázolja, mely, mint a mel­
lette levő alakok is mutatják, igen jelentékenyen 
felülmúlja az emberek nagyságát. Hossza szájá­
tól farka végéig 9'/a méter s magassága 436 
centiméter. 

Az óriási állat nem tartozik a ritkaságok 
közé. Több helyen találtak, bár legtöbbnyire 
egyes darabokban, ily csontvázakat. Az elsőt 
1832-ben sir Mantell Gideon találta Sussex 
grófságban, Tilgate Forest mellett egy kőbányá­
ban s a csekély darabokból, különösen a fogak 
alakjából, már ekkor képes volt a hires franczia 
természetbúvár, Cuvier meg­
állapítani, hogy az óriási ál-
lat növényevő volt. Később, 
midőn különösen a belgiumi 
bernissarti kőszénbányában 
nagyobb számmal találtak 
csontokat, azt is teljesen biz­
tosan megállapíthatták, hogy 
a hüllők közé tartozik és 
pedig a gyíkoknak ama cso­
portjába, mely Dinosaurusok-
nak neveztetik. 

Mily feltűnő különbség van 
a napsütötte domboldalokon 
és bokrok között fürgén sza­
ladgáló kis gyik között, mely­
nek élénk mozdulataitól és 
okos szemeitől már csak a 
városinő fél,migafalusigyer-
mekek örömmel keresik fel s 
e csontváz között, mely, ha 
megelevenülneshatalmas tes­
tével mozogni kezdene közöt-
tünkjbizony mindenkit rémü­
let foghatna el. így fel­
állítva (s pedig a felállítás az 
állat valószínű életmódja sze­
rint történt) inkább valami 
óriási kenguruhoz lehet ha­
sonlítani s még ekkor is föl­
emelt kezekhez hasonló első 
lábai valami borzalmas saját­
szerűséget adnak neki. 

Pedig a csontváz kétségkí­
vül gyik volt egykor s még 
ma is élnek rokonai — Dél-
Amerikában s e rokonoktól 
kapta az állat nevét is. E rokont legu-
annak, latinul iguanának nevezik. Több 
fajtája van, melyek a délamerikai folyamok 
partján levő erdőkben lakoznak s néhányan 
embernagyságot érnek el. Az állatok teste szép, 
fényes zöld pikkelyekkel van telve, ugy hogy a 
lombok között ülve teljesen észrevehetetlen 
(a leguannak rajzát is közöltük a «V. U.» 1881. 
evi 30.számában) ;e mellett,mintachamaeleon, 
színét képes változtatni. A brazíliaiak e gyik 
gyönge, kocsonyához hasonló húsát nagyon sze­
retik enni. A mi csontvázban bemutatott álla­
tunk hasonlatossága e gyíkhoz főkép a fogszer­
kezetben van, mely kettős élü s az álkapocscsal 
szorosan összenőtt, a mi csak az iguanánál ta­
lálható az összes jelenleg élő állatok közt. Az 
iguanodon, midőn még élt, sajátságos állat volt. 
Feje aránylag kicsiny és oldalt kissé összenyo­
mott. A szemüregek középszerű nagyságúak és 
vízszintes irányban kissé hosszukások. A nyak 
nem szerfelett hosszú, 10 csigolyából, melyek 
mindegyikén, az elsőt kivéve, borda-alaku nyúl­
vány van, ugy hogy nem lehetetlen, hogy az 
állatnak nagy tokája volt. A hátgerincz 24 csi­
golyából áll, az első 17-en van borda, melyek 
a mellet takartak, azután jő a husrész. A fark 
valamivel hosszabb, mint a test többi része, 
körülbelül 5 méter és 51 csigolyából áll; oldala, 
mint a krokodiloknál (melyek szintén a gyíkok 

családjához tartoznak), kissé összenyomott. A 
hátsó lábpár, mint első tekintetre feltűnik, sok­
kal nagyobb, műit az elsők, de ezek viszont 
rendkívül erősek s a hüvelykujj nagy, karom-
szem sarkantyúvá alakult át, ugy hogy nagyon 
valószínűleg ez volt az állat egyik fő védőfegy­
vere. Feltűnő, hogy az állat hasrésze s a hátsó 
tagok mennyire hasonlítanak a madarakéhoz. 
Átalában jellemző sajátsága ez a dinosaurok 
nevén ismert ősrégi állatcsaládnak. 

A bernissarti köszénbánya, Tournai közelé­
ben, hol az óriási állat egyes darabjait talál­
ták, régi csontvázakban rendkívül gazdag s a 
brüsseli muzeumoknak főkutforrása. Eddig 
mintegy 320,000 kilogramm kövületet találtak 
e bányákban. Kezdetben kevés gondot fordítot­
tak reájuk, de ujabban a brüsseli múzeum hi­
vatalnokai folytonosan őrködnek a leletekre, 
minden egyes csontot megszámitanak s felje­
gyeznek. A bánya 320—340 méterre terjedő mé­
lyéből, az úgynevezett Wealden-rétegben eddig 
már 23 iguanodont ástak ki s ezek nagyobb 
részét csaknem teljesen össze tudták állítani. 
Depauw múzeumi őr 15-öt közülök felállított s 
ezek között a legnagyobb az, mely képünkön 
látható. Ugyané szorgalmas tudós 1878 óta négy 
ősvilági krokodil, négy tekenősbóka s mintegy 
kétezer hal csontvázát szedte össze a bányából. 

Mikor élhetett ez óriási gyik ? az geologiai-

AZ IGUANODON A BRÜSSZELI M Ú Z E U M B A N 

lag szólva egészen biztos: az úgynevezett kréta­
korszakban, jóval előbb, mint a mammuth, bar­
langi medve s más szintén özönvíz előtti 
állatok. De ha években akarnók megállapítani 
azt az időt, midőn a földön élt, elhagy tudomá­
nyunk s csak annyit mondhatunk, hogy bizony­
nyal több százezer esztendővel Krisztus előtt. 
Annyit tudhatunk még, hogy ez állat leginkább 
folyók mentén vagy mocsárokban tartózkodott 
s egyidejű volt a szintén óriási megalosaurus 
nevű gyíkkal, melyet erős karmai és fogai ra­
gadozóknak mutatnak be. Kisebb fajok is létez­
tek különben ugyanekkor, sőt Bajorországban 
találtak egyet, mely csak egy láb hosszú volt. 
Az a különbség tehát, mely ma a krokodil, 
alligátor s az apró gyikok között létezik, régen 
is megvolt'. 

EGYVELEG. 
* Alvó utcza. Franczia lapokat a következő kü­

lönös esetről értesitik Bordeauxból: Augusztus 27-én 
este kilencz óra tájban egy St.-James-utczai vegyé­
szeti kereskedésben a különböző edényeket rendezte 
egy segéd. E közben egy chloroformmal telt palacz-
kot elejtett s a folyadék egy része kiömlött a gyalog­
úira. A gyorsan illó chloroform azonnal megtöltötte 
a levegőt nehéz, altató párával. Természetesen a sze­
rencsétlenség okozója volt ügyetlenségének első áldo­

zata ; néhány másodpercz multán mély álomba me­
rült. Mivel az utcza meglehetős szűk s alig volt 
benne léghuzam, csakhamar megtelt az egész 
utcza azzal a kábító párával. A járókelőket álmos­
ság fogta el s negyedóra múlva olyan volt a St.-Ja-
mes-uteza, minta «Belleau Bois dormant» tündér­
kastélya. Eendkivül fantasztikus látványt mutatott 
ez az utcza pompásan kivilágított boltjaival; mintha 
valami titkos hatalom altatta volna el egyszerre az 
embereket. Nemsokára észrevették a bajt és segítsé­
get vittek a boldogtalanoknak, kiknek hosszú pihe­
nésre lesz szükségük, hogy elbágyadt erejüket össze­
szedjék, Komolyabb veszedelem senkit sem fenyeget 
közülök. Csak egy húsz éves szép leányt nem tudtak 
felkölteni még másnap sem, a mikor a St.-James-
utczán mind be voltak zárva a boltok. 

* Suszter, mint gyorsíró. A «Leipziger Tag-
blatt* hirdetései között egy suszter gyorsiratilag 
hívta fel a közönséget, hogy nála vásárolják czipői-
ket, mint tudós embernél. 

* Vízi léghajónak nevezi Dickie angol az általa 
feltalált szállító eszközt, melynek segedelmével Lon­
donból állítólag hat nap alatt New-Yorkba s vissza 
lehet menni. Az nj hajó hátsó része lapos s kissé le­
hajló, ugy hogy gyors menetnél mindinkább kiemel­
kedik a vizbői s a dörzsölés csekélyebb lesz. Ezen­
kívül a hajó alja s a viz közé légréteget tesznek négy 
különös szerkezetű szélkakas segélyével, mely a fe­
délzetről a hajó alá nyúl, hol ismét három hajó-
gerincz van, mely a lég kitolulását oldalt megakadá­
lyozza. A hajó ily módon a vizet alig érinti s mint­
egy légpárnán nyugszik. 

* Csecsemők számára külön 
vasúti kocsikat szervezett Paris­
ban ( gy jótékony egyesület, me­
lyek ugy vannakfelszerelve, hogy 
a csecsemőket útközben teljesen 
ápolni s lisztázni lehet s e mel­
let a léghuzamtól is mentesek. 
Egyelőre a kocsik az esti vona­
tokhoz csatoltatnak, midőn pa­
rasztasszonyok tömegesen viszik 
haza Parisból az ápolás végett 
reájok bízott kisdedeket. 

* Papir-hajón ezer mérföld 
utat tett meg egy franczia a 
lyoni öbölből a Ehone-on, csator­
nákon és a Szajnán át Paris­
ba. A «Qui vive» nevű hajó egé­
szen papírból van s gazdája épen 
ez utazás által akarta annak élet­
revalóságát bebizonyítani. 

* A babonás Paris. Francis-
que Sarcey egy gúnyolódó és 
szellemes czikket irt a párisiak 
babonáskodásáról. Fölemlíti eb­
ben, hogy nemcsak a vasutak, de 
még a társaskocsik is sokkal ke­
vesebb közlekedést tudnak föl­
mutatni pénteknapokon mint 
máskor.Másrészről a 13-as szám­
tól annyira félnek, hogy a Fried-
land-avenuen nincs 13-as számú 
ház, hanem «11 bis,» s nemrég 
egy írók és művészekből álló vi­
dám társaság, mikor észrevette 
a jelenlevők megdöbbentő 13 
számát, nem tudott addig hozzá­
fogni a lakomához, a mig az ut-
czárólfölnem fogadott egy tisztes 
külsejű kocsist, a ki aztán órán 
kinti díjért, mint tizennegyedik, 
megnyugtatta a társaságot. 

* Különös kérdést vetett fel nem rég egy 
londoni lap, és most a német sajtóban is élénken vi­
tatják. A nagy kérdés pedig az, mi az oka, hogy a fér­
fiak és nők a ruha begombolásánál különbözőkép jár­
nak el, mert a férfiak a Libát balfelét gombolják a 
jobbfelére, mig a nők megfordítva teszik. A kérdés 
fölött élénk eszmecsere indult meg, de nem vezetett 
eredményre. Kevesen látták ebben a véletlen játékát, 
mert a törököknél és hinduknál hasonló eltérésre buk­
kannak. Hogy a divatnak mennyi része van ebben, 
nehéz meghatározni, mert a divatárusnők is a régi 
szokásnak hódolnak. Némelyek a férfiak felsőbbségé-
nek bizonyítékát látták benne. A kérdéssel foglalkozó 
lapok számtalan levelet kapnak ez ügyben s egy levél­
író figyelmeztetett arra, hogy Göthének frankfurti 
szobrán a kabát, női szokás szerint, jobbról balra van 
gombolva, bizonyosan mert a szobrász nem kért taná­
csot a szabótól. De erre most azt az njabb kérdést 
vetették fel, vájjon Göthének szokása volt-e a nőies 
gombolkozás és más képein találni-e erre útba­
igazítást. 

* Szobor a dohány föltalálójának. Egy chica­
gói polgár, Louis Jackson, Sir Walter Ealeighnak, ki 
Eoanske észak-karohnai szigetről 1585-ben először 
vitte a dohányt a czivilizált világba, szobrot akar 
emelni Eoanoke szigeten. E czélból bizottság alakult, 
mely a szoborra gyűjteni fog a világ összes dohány­
zói között. Ealeghkülönben csak az angolok és ame­
rikaiak előtt a dohány fölfedezője; az európai konti­
nens tudvalevőleg Jean Nicot francziát tartja a világ 
legnépszerűbb plántája meghonositójának. 
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SZTUPA GYÖRGY. 
1812—1884. 

A híven teljesített polgári kötelesség, a köz­
ügyek hü és buzgó szolgálatának szentelt mun­
kás élet egy typikus alakja hunyt el Budapesten 
e hó 9-ikén. Kevés ember volt a fővárosban, a 
ki Sztupa Györgyöt nem csupán névről, de sze­
mélyesen is ne ismerte volna, a ki közel négy 
évtized óta mindenütt ott volt található, a hol 
a közérdek javára szólni, izgatni, tenni kellett, 
ugy hogy elevensége, a közéleti mozgalmak leg­
különbözőbb ágaiban tanúsított buzgósága köz­
mondásos vala. Bármi szerepet elvállalt, a hol 
használnia lehetett s elvállalt tisztét, még a 
legszerényebbet is, lelkiismeretes pontossággal, 
sőt mondhatni odaadással viselé, mely már a 
lelkesedéssel volt határosnak mondható. Nem 
csoda, ha elvesztet sokan fájlalják s az utána 
maradt hézagot abban a körben, a melyet be­
töltött, nehezen pótolhatónak tekintik. 

Sztupa György 1812-ben Nagy-Váradon — 
s nem, mint a lapok irták, Fejértemplomban,— 
hazafias román szülőktől született 
s ott is végezte a gymnáziumot. 
Gyógyszerészetipályára szánvánma-
gát, Pestre jött, hol az erzsébettéri 
gyógytárban végzé tanuló éveit, majd 
Pozsonyba, aztán Bécsbe ment, mint 
segéd s Aradon települt meg, mint 
önálló gyógyszerész. 

1848-ban jött Pestre, a mikor is 
megvette a szénatéri patikát, azt, a 
melyet élete végéig, az utolsó években 
vejével, Kriegner Györgygyei társa­
ságban birt. Az akkori mozgalmas, 
időkben nemzetőrkapitány volt s a 
szabadságharcz után az ő vendég­
szerető háza vala egyik találkozó 
helye a siralmas idők fölött gyászoló 
hazafiaknak, kik itt beszélték meg, 
ami keveset ama nehéz körülmé­
nyek kőzött a nemzeti ügy érdeké­
ben, legalább társadalmi téren ten­
ni lehetett. 

A lelkes, buzgó, minden jóért és 
nemesért tenni és áldozni kész férfiú 
már ez időben is oly munkásságot 
kezdett kifejteni, mely mindinkább 
összeforrasztá életét a főváros és szá­
mos közintézet ügyeivel. A polgár­
ság üdvös mozgalmai némelyiké­
nek ő volt kezdője, éltető lelke. De 
tevékenységének igazi korszaka az 
alkotmányos élet visszaállításának 
előkészítése idején kezdődött, a 
mikor is a nyilvános élet minden 
ágazatában élénkebb lüktetés ke­
letkezett. Ama jó hangulat előkészí­
tésében, melylyel a fővárosi polgár­
ság a királyt fogadta, a minek akkor komoly po­
litikaijelentősége volt, jelentékeny rész Sztupa 
ernyedetlen izgatásából eredt. 

Közéleti működésének legnagvobb része a 
jótékonysági intézetek szolgálatára esik. A gazd­
asszonyok országos egyesülete és árvaháza nagy 
részben neki köszönheti létezését s mai szép vi­
rágzását, mert Sztupa kezdettől egész haláláig oly 
buzgó jegyzője volt, hogy elnevezték a «nemzet 
gazdasszonyának". A fővárosi bizottságnak is 
egyik legrégibb tagja volt, ki e tisztet is ugy 
viselé, hogy alig mulasztott el egyetlen gyűlést 
is nagy ok nélkül s szorgalmával és munkásságá­
val sok helyütt tette nélkülözhetetlenné magát. 

Ma, mikor a legtöbb ember húzódozik az 
anyagi jutalmat nem hozó s gyakran mégis ter­
hes és felelősséggel járó u. n. nobile officiumok 
elvállalásától: Sztupa egész czimsorozatot Írha­
tott volna belőlök a maga neve után. Tagja 
volt a főváros közigazgatási, pénzügyi, középité-
szeti bizottságainak és központi választmányá­
nak, tagja ama központi bizottságnak, mely a 
magyar orvosok és természetvizsgálók vándor­
gyűléseit rendezé, tagja a népszínházi bizottság­
nak, a Batthyány-mauzoleumot építtető bizott­
ságnak, stb. Árvizek, inség, szerencsétlenségek 
alkalmából a jótékony adakozásokat leginkább 
ő rendezé, s hogy csak egyet említsünk, a török 
sebesültek javára nála begyült összegek fejében 
mintegy százezer forintot szolgáltatott át a tö­

rök konzulátusnak. Pénztárnoka volt a magyar 
orvosok és természetvizsgálók egyesületének, a 
fővárosi egyletnek, a csángó bizottságnak s ke­
zelője a másfél millióra menő Gozsdu-alapit-
ványnak, mely hazafias érzelmű román egye­
temi hallgatók segélyezésére szolgál. 

A budapesti görög-román hitközség elnö­
kévé választotta. E tisztét is hazafias szellemben 
érvényesítette s ennek egy szép példáját is em­
legetik abból az időből, mikor a hitközség egy­
szer rendkívüli fénynyel szándékozott megünne­
pelni templomában a görög király nevenapját, 
de Sztupa érvelésére, hogy fejedelmi fény ma­
gyarországi templomban csak egy fejedelmet, a 
magyar királyt illeti meg, szándékától elállott. 

1875-től 1878-ig a fejértemplomi kerület 
képviselőjének választotta s ő mint ilyen a 
mérsékelt ellenzékhez csatlakozott. Többször 
nem lépett föl mint képviselő, de föntartá az 
összeköttetést ama politikai barátjaival, a kik a 
képviselőháznak tagjai voltak s kik üánta való 
bizalmuknak azzal adtak kifejezést, hogy őt az­
után is a mérsékelt ellenzéki kör gazdájának 
választották. 

Sokoldalú közhasznú működéséért királyi 
elismerést is nyert, ö felsége a harmadosztályú 
vaskorona-rendet adván neki. 

Az utóbbi időkben a Svábhegy szépítésére 

SZTUPA GYORGY. 

kiküldött fővárosi bizottságnak volt elnöke, 
mely minőségében sokat tett a gyönyörű nyara­
lóhely emelésére. A halál is itt érte utói, ked-
vencz virágai ápolgatása közben. Szélhűdés érte, 
mely életének rövid szenvedés után véget vetett. 

A főváros s a jótékony egyletek, melyek 
érdekében annyit fáradozott, soká fogják meg­
őrizni áldott emlékét. 

BUKARESTTŐL 
I. 

PARISIG. 

Az ember és a gép kopása. Román vasúti kocsik. 
Bizodalmas társalgás a coupéban. A Dienstreglement 
országában. Magyar szó a magyar vasutvonalokon. Út­
levél-mizéria. A magyar Kánaán fővárosában. Fogadó 
és kávéház Budapesten. Bécs A szép Csehország. Mire 

jó a passzus. Karlsbadi élet télen. 
Semmi sem állandó a nap alatt, az egész­

ség meg legkevésbbé; lehet az ember ifjú korá­
ban olyan mint egy aczélrugókból és ruggyantá­
ból szerkezeit gép, az ő tartóssága ritkán megy 
túl egy félszázadon, az is csak ugy, ha a torok-
gyik-, himlő-, tüdővész-, hagymáz-, kholera- s 
isten tudja miféle baktériumokat ő bírta meg­
emészteni, a helyett, hogy azok falják föl őt; 
vagy ha valami bolond golyó e vad, vérengző 
szörnyű században véget nem vetett egy csapás­
sal annyi szülői keserves gondnak, ápolásnak, 
annak a húsz évi szakadatlan tanulásnak, 

melylyel előkészité magát, hogy a létért való 
nagy küzdelemben meg birja találni a módot 
még egy pár évtizedig tengetni a sok veszede­
lem közt még el nem pusztult életét. 

De végre az ember is csak gép; minek is 
lehetne nevezni e mai lelketlen, minden költői­
séget levetkezett matérialisztikus világban ? Ha­
nem meg kell vallani, hogy nagyszerű, hallat­
lan tökélyü egy gép, hisz egymaga töredékeny 
szerkezetével többféle munkát végez, mint a 
világ eddig feltalált összes gépei együttesen: azok 
erős aczél-tagjaik, nagy fejtöréssel kieszelt fur­
fangos szerkezetük mellett annyit tudnak, hogy 
egy vasrudat kitolnak, berántanak; ez csak any-
nyi, mint a szívnek lüktetése s ez által a vérnek 
előbb-előbb tolása. Mig aztán a gép sok czifra 
apparátussal az egyszerű egyenletes mozgást 
csupán egy kitűzött czélra birja átváltoztatni, 
addig az ember ezer meg ezerféle mozgást képes 
általa végezni, még gondolkozni is, sőt, a miben 
főleg felette áll a sok vasszerkezetnek, képes el­
kopott részeit is helyrepótolni. 

Mikor aztán a visszapótlás akadozni kezd, 
akkor lakatos, gépész, akarom mondani, orvos 
kell. Hajdan a test nem is jött számításba, a 
lélek üdvéért máglyán égették el; akkor minden 
háznak megvolt a maga lélekőre, a pap. Ma már 
szellem nincs, csak anyag, csak test, tehát a pap 

helyét az orvos váltotta föl. És 
még a modor sem igen változott. 
Hajdan a pap rendelt rád egy cso­
mó imádkozást, böjtöt, hogy a rossz 
szellemet kiűz :e belőled; most az 
orvos törölgeti meg pápaszemét, fon­
tos képpel végigkopogtat, gyóntat, 
és rendel szintén böjtöt, chinint, 
rhabarbarát, mit — és ha nem is hasz­
nál, hát amiként hajdan elküldött 
a pap bucsujárni, zarándokolni 
szentföldre, Eómába: ugy most az 
orvos küld hideg, meleg fürdőre! Az 
emberiség egyforma volt s egyforma 
lesz mindig. Ment hajdan is, megy 
ma is, a mint vezetik. 

Én se vagyok jobb a deákné 
vásznánál, tehát orvosi parancso­
latra mentem én is, zsebembe nyom­
tam Bukarestben vagy 800 frtot, 
vettem román pénzen uti jegyet Ver-
cserováig s indultam Karlsbadnak. 

Némi aggodalommal néztem, hogy 
az indóház nagy váróterme nagyon 
is megtelik. Épen következtek az 
ó-hitü karácsonyi és újévi iskolai és 
törvényszéki szünetek. Nem idegen­
kedem ugyan az emberi társaságtól 
s unalmasnak találtam mindig, ha 
magam maradtam egy coupéban; 
hanem hát van ennél valami még 
unalmasabb is, és ez állandó állapot 
a román vasutakon. De mindenek­
előtt ismernünk kell, minők ott a 
vaggonok, — értem a másod-osztá-
lyuakat, mert az elsők kissé nagyon 
is drágák. A kocsi két végén van a 

nyilt feljáró. Innen egy kifelé nyiló ajtót sarkig 
nyitva belépünk; a vaggon közepén végigfut 
egy 60 centiméter széles u acska, ettől jobbra 
egy ülés, balra kettő. Van pedig a vaggon köze­
pén két pár ilyen ülőhely-rendszer, és egy-egy 
a két végső falnál, következőleg egy osztalék­
ban 18 ülőhely, amely szürke katonaköpenynek 
való durva posztóval van bevonva. 

Jelzik, hogy be lehet ülni. Nosza lesz sür­
gés-forgás, hallatlan lökdösés, tolakodás, min­
denki első akar benn lenni, hogy valami sarok­
ülést íaphasson, és 3—4 darab bőröndjét, 
csomagját, csirkés és boros uti kasocskáját el­
helyezhesse. De hát elvégre is, a hol 18 hely 
van, oda nem ülhet le harmincz ember! Kon­
duktor, konduktor, helyet! Jön aztán a kon­
duktor, leültet 18 utast; a többit viszi magával. 
Ha sokan vannak, hátul még oda csatolnak 1— 
2 kocsit; ha csak 5—6 a felesleg, azokat eltuk­
málja, kit első helyre, kit a hivalnokok kocsi­
jába. Végre egy jó félórai vesződség után meg­
szólal a harmadik csengetyü, egy-két csemege­
vásárló asszonyság tán le is marad, hanem fütty! 
indul a gőzös. 

Most első dolga mindenkinek dohányát ki­
venni, egy szivarkát göngyöliteni, rágyújtani; 
két perez alatt 18 szivarka füstje teszi a már is 
füllött levegőt kiállhatatlanná. Ez elől nincs 
menekvés, mivel még az asszonyok is szivarkáz-
nak műid. 
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Most következik az ismerkedés. Ez nagyon 
demokratikus módon történik keleten, nem kell 
annyi bemutatás, bók, stb., mint nálunk. A mel­
letted, körülötted ülő idegen, kit soha sem lát­
tál, feléd nyújtja kezét, azt el nem fogadni sér­
tés. Aztán a nélkül, hogy megmondaná ki vagy 
micsoda, kereszt-vallatásba vesz: hova utazik 
az ur, miért, mit csinál, mi az életmódja, hol 
lakik, van családja, gyermekei? no az isten 
éltesse őket! Mikor aztán mindezekre meg­
feleltél, visszavallatod őt épen hasonló módon. 
Ez ott nem sértés vagy indiskréczió, hanem 
inkább mondhatnám, hogy illemszabály. Most 
következik az időjárásról, gabona mikénti állásá­
ról s végül a politikáról a beszélgetés. Jól jársz, 
ha müveit ember mellé kerültél; de ha szom­
szédod valami három mázsás mitokán — marha-
kupecz, kékbenjáró mesterember, — akkor jaj 
neked! az rád fekszik, szótterpeszkedik, bagaria-
és hagyma-bűzzel leszédit, ez elől a gyötrelem 
elől csak akkor menekülsz, ha az érdemes 
domnule — a paraszt is, a miniszter is dom-
nule, épen ugy mint Francziaországban mon-
sieur — kiszáll. 

A vonat körülbelül azzal a gyorsasággal 
halad, mint nálunk, mintegy 40 kilométert 
óránként, már tudniillik a gyors-vonat. Megáll 
pedig 5, 10, 15 perezre Pitesten, Szlatinán, 
Krajován és Szeverinben, s persze végül, este 
7 óra tájban, a romániai végállomáson, Ver-
cserován. 

Itt más vaggonokba ülünk s ezzel hátunk 
mögött marad Románia. Néhány perez alatt 
Orsován vagyunk. Hányszor tettem meg 1849 
nyarán ezt a jó darab sétát gyalog, akkor bele 
telt egy jó óra s néha a szerb testvérek egy-egy 
golyót is süvítettek üdvözletül át a Dunán, a mi 
nem feszélyezett abban, hogy az ut mentén 
kurta kígyókat, teknős békákat és szép tarka 
pillangókat ne vadászszak. Boldog húsz éves 
kor, bezzeg nem kellett akkor gyomorfájással 
Karlsbadba zarándokolni. Elmondhatám — 
mint most a fiam — hogy soha se lakott még 
ugy jól, hogy ne birna még valami jóból 
enni. 

No de Orsován vagyunk, mindenekelőtt 
össze-vissza forgatják nagy gonddal bepakolt 
bőröndömet. Pedig ugyan mit lehetne innen 
oda vinni! Hisz megforditva Ausztriából — ön­
kényt irom igy — visznek oda mindent; de hát 
a Diensíreglement országában vagyunk, szót 
kell fogadni. Innen két zsandár közt bedefiliro-
zunk a szolgabíró úrhoz útlevelet láttamozni; 
ez az unalmas, becsületes embert boszantó 
intézmény már széles Európának mivelt orszá­
gaiban rég meg van szüntetve; azt lehetne 
mondani, hogy Orsovánál és Predeálnál kezdő­
dik Ázsia, mert azontúl Román-, Bulgár-, Török-, 
stb. országokban még mindenütt divatozik a 
passzus-kérés. 

Hanem már abban tagadhatatlanul hát­
rább vagyunk mindez emiitett népeknél, hogy 
ott a megyefőnök ad útlevelet s legfölebb egy 
óra alatt készen ki van állítva; de mi például 
Bukarestből felküldjük a lejártat pár forint 
bélyegre való mellett Budapestre, ott aztán 
adnak ujat, egy évre szólót, de fleküldik oly 
gyorsan, hogy az 1882 májusban elküldött út­
levelem lejött 1883 ápril végén, s mire lejött, 
már kitelvén az egy év, érvénytelen is volt. 

Bár legalább megvolna annyi haszna, hogy 
gátolná meg a székely kivándorlást és a szolga­
bíró urak a határon ne bocsátnák többé vissza 
azokat a ki-kijáró oláh ifjakat, kik Bukarestben 
kigyót-békát ordítanak, irnak felőlünk s haza 
járogatnak a Kárpát-egylet hazaáruló prokla-
máczióival tanítani a pópákat, dászkáfokat s a 
tanuló ifjúságot magyar-gyűlöletre. 

Annyira nem vagyunk urak, vagy nem 
merünk mi urak lenni a magunk házában, hogy 
a szolgabíró szinte megütődött rajta, midőn 
magyarul kértem, hogy láttamozza útlevelemet. 
És mily keservesen esett nekem, hogy — a vo-
nati személyzetet kivéve —Orsovától Budapestig 
nem hallottam egy magyar szót! Azaz, hogy 
még sem egészen igy, mert hajnalban Czeglé -
den beült két, jól neki öltözött uri ember, pus­
kával, tarisznyával, s a legelső állomásig elbe­
szélgettek az napi vadászterveikről, ott kiszáll­
tak, s vége lett e kis gyönyörűségemnek is, és 
ettől fogva Bécsig csak német nyafogás emlé­
keztetett rá, hogy tulajdonképen én most Ma­
gyarországon vagyok, pár óra járásnyira a fő­
várostól. 

Hanem másként ugyan meglátszik, hogy 

Magyarország a tejjel-mézzel tele Kánaán, gaz­
dagság földje, hol a pénz annyi mint a polyva! 
Törődött levén, föltettem magamban, hogy pi­
henek egy napot. Podgyászaimat átadom az 
állomási kapusnak, magam kis kézi táskával, 
köpönyeggel beülök egy egylovas kocsiba, elhaj­
tatok az Akadémia-térre néző Európába. 

A bérkocsisnak fizetni akarok. Kérdem 
mivel tartozom? «ZwáKuldn!» «0hó tán sok 
lesz?» «Ná knátgrHerr, sziszt nur Tarif, Trink-
geld pitt extra!» No, gondolám, ez már a gazdag 
ország! Bukarestben 2 frankért egy álló óráig 
röpit a kétlovas kocsi, itt meg 2 forint egy ne­
gyed órai ut egy rossz lóval. Hanem hát fizess! 
— E közben egy csomó vendéglői frakkos nap­
lopó megrohant, egyik elvette kis táskámat, má­
sik köpönyegemet, harmadik kirántotta kezem­
ből esernyőmet vagy más kettő meg tán az 
árnyékomat vitte s kinyitottak egy jéghideg 
egyablakos szobácskát. Mig tüzet raktak, meg­
reggeliztem az alanti nagy kávéházban, a kávé 
szörnyű czivilizált volt, nem igen izlett a buka­
resti jó bivaly-tejfeles kávé után. Ezután lefe­
küdtem és aludtam estefeléig. 

Most egyet sétáltam, láttam a czifránál-
czifrább palota-sorokat, itt-ott egy-egy óriás 
kapust medvebőrös fővel, óriás bottal, földig 
érő sujtásos bundában. Mondák, hogy ott ő 
exczellencziája X. Y. miniszter irodája van. No, 
gondolám, ez aztán a gazdag ország, hol egy 
miniszter, ki csakis egy domnule hivatalnok, 
ekkora czifra házat tarthat, milyen boldog itt a 
népség! Csak ne olvastam volna reggel a hig 
kávé mellett a sok bírói árverezést s ne tudtam 
volna, hogy az állam budgetje a magas portáé­
val vetekedik évi deficzitek dolgában! 

Este elmentem a népszínházba. Itt legalább 
elfeledtem a haza boldogsága feletti refleksziói-
mat egy pár élvezetes órára; mit tudják azt 
önök, mit tesz az, harmincz esztendeig nem hal­
lani jó magyar dalt s elragadó magyar éneket ? 
Egész elbűvölve indultam hazafelé, hanem rá­
szomjaztam egy jó theára s keresztülvágtam az 
országúton s valahol nem, messze a Károly-
kaszárnyától, messziről nallván a billiárd-tekék 
csattogását, betértem egy nagy, nem felette fé­
nyes kávéházba. A tekézők mind nagyra törekvő 
tanuló ifjak valának. Hanem az a sok czifra pin-
czérnő, igazabban a párisi modern czivilizáczió 
átplántált bojtorján-rózsája, mind meg annyi 
erkölcsi baktériuma az ifjúság jóra, nemes tettre 
törekvő kedélyének... 

Elszomorodtam, kiábrándulva népszínházi 
elragadtatásomból dőltem ágyamba, de ott is 
csak töprenkedtem : vájjon ez az ifjúság, ez uj 
nemzedék képes lenne-e 48-diki apái példáját 
követni, vájjon megérti-e még azt a Petőfit, ki­
nek szavára megszöktünk anyánk ölelő karjai 
közül s mentünk küzdeni a csatatérre, mert a 
legnagyobb hazafi azt monda: «a haza vesze­
delemben van!» 

Reggel fizettem az egy kis fagyos szobáért 
fűtéssel, gyertyával, szolgálattal közel 5 frtot, 
de a szolgálat megfizetése daczára azok a pin-
czérek, kik tegnap kiragadozták kezemből 5—6 
kilogrammnyi pakkomat, meg egy borzas, álmos 
szobalány s a kapus, mind ott állt előttem, mint 
megannyi útonálló, a bérkocsis meg az állomás­
hoz érve rám morgott, hogy csak két forintot 
adtam neki -— s igy ez éjjeli meghalás bele­
került több mint 10 forintomba — s még 
mondja aztán valaki, hogy Magyarország nem 
úszik a pénzben ? 

Bécsig tartó utamban végig gondoltam a 
49-ikiharczokról már történelmi nevezetességüvé 
vált helyek érintésénél ama rettentő véres csatá­
kat, melyeket Görgei csupa bravourból vivott, 
de a melyeknek reirainje mindig az volt: «győzz 
és hátrálj!» a mig Világos becsapta a hátrálási 
ajtót. 

Bécsben még jobban meghúztak, mint 
Pesten, de már tudtam, hogy Bécs, mióta meg­
van, nyúzott bennünket, hát ellenségemtől nem 
veszem zokon a bántalmazást. 

Másnap este Karlsbadban valék. A Prága 
felé közlekedő gyorsvonat kocsijai kitűnő ké­
nyelmesek ; ha tetszik, akár ki se szálljon az 
utas Prágáig, behozzák a reggelit, ebédet a 
coupéba, olcsóbb áron, mint egy pesti közép-
rendü vendéglőben! 

Mily gyönyörűen berendezett kis ország ez a 
Csehország! Minden arasznyi föld föl van gon­
dosan használva, egyik répát, burgonyát, gabo­
nát termeszt, másik Saaz körül erdő-magasságu 
komló-ültetvényekkel látja el fél Németorszá­

got, a sör ez egyik legfőbb czikkével. Minden 
kis lapály gyönyörű pázsitos kaszálóvá van 
varázsolva, keresztül-kasul árkolgatva, öntözés 
és viz-lecsapolás czéljából. A meredek oldala­
kon szép ültetett, tiszta lábas erdő diszelg, még 
a kopár szikla is ritkán hever hasztalanul, 
ontják - bontják a kóvét mésznek, épitő- és 
járdakőnek s talán éreznek az olvasztó kemen-

' ezekbe. 
Minden kis patakocska vize nagy kereket 

hajt, egyik malomnak, másik üveggyárnak, 
harmadik vashámornak, szövőgyár-, ezukor-
gyár- s ki tudná hány s miféle gyárnak ád lelket, 
mozgató erőt! Mi az alföld aranykalásztól rengő 
Kánaánjának gazdagsága e száz meg száz füst­
okádó óriás kémény termelésének értékéhez 
képest ? Persze, ez volt Ausztriának századokon 
át dédelgetett, elkényeztetett gyermeke, mi meg 
az indiai provinczia, melyet fejtek, nyírtak, 
nyúztak és nyúznak ma is, miután miattok 
aszott sovány tehénné, Európa egyik legszegé­
nyebb darab földjévé lettünk. 

Csehül keveset hallottam beszélni. A vag-
gonban, hol én ültem, magyar és oláh nyelven 
ment a társalgás. Itt hallottam úgyszólván elő­
ször magyar szót Vercserovától kezdve. Egy 
huszártiszt és két kereskedő voltak e hazámfiai. 
A katona megy persze a hová parancsolják, a 

j két polgár pedig Brünnbe ment visszavásárolni 
I tízszeres áron a tőlünk odavitt gyapjút, gyapot­

tal kevert posztó-alakban. 
A két rumán romániai bérlő, eredetileg 

azonban erdélyi mokány volt. A világért el nem 
árultam volna, hogy értem nyelvüket. Mind­
kettő fiatal, 20—24 éves ember volt, csattant ki 

j a pezsgő ifjúi erőtől. De hízásra hajlandók lé-
j vén, Marienbadba igyekeztek. 

Sokáig üzleti dolgaikról, rossz termés-, 
i drága bérlet-, hanyag cselédekről beszélgettek. 

Egykissé már untatni kezdett, midőn hirtelen 
ugyancsak érdekes fordulat állt be. 

— Mondjad csak, — kérdi az idősebb, — 
hogy szabadultál meg a besoroztatástól ? 

— «Für immer untauglich!» 
— Hahaha! nincs Ferencz József császár­

nak olyan granatirosa, vagy fuhrweserje, kit át 
ne dobnál a válladon! 

— Jaj, bátya, észszel élik a világot, s nem­
csak magamat, de béreseimet is meg kellett 
menteni; mert nemcsak engem hittak be, ha­
nem még vagy 10 markos magamforma bére­
semet is. Ebből kettőt mindjárt otthon, Romá­
niában hagytam. Elvittem azonban három pe­
nészes, köhögős oláhországi fiút, azok és a ma­
gam útlevelével; a többi meg otthon, a falujá­
ban kerített maga helyett egy-egy gacsost, göt­
höst. Mi aztán felé se mentünk a sorozó 
bizottságnak, hanem apám felöltöztette az én 
göthösömet német ruhába, megtanította, mit 
beszéljen és elvitte ő maga besorozni. 

— Itt van uraim, a szegény fiam, — mond 
az öreg atyus, — hazajött a hívásra, itt az út­
levele. 

Megnézik az útlevelet: Termete: hoch — 
igaz! Haja: braun—igaz! Szemei: braun — 
igaz! Homloka: normál — igaz! Orra, szája stb. 
mind normál — igaz! Lám mily nagy haszna 
van az útleveleknek! 

— Vetkőzzék le, — mond az orvos. 
Hát ott áll egy lihegő vézna alak. 
Megkopogtatja az orvos a mellét — fölös­

leges volt, sipolt az magától is — ühü! ühü! 
— Mióta köhög öcsém ? 
— A télen áthültem, azóta, ühü, ühhü, hű 

hü hü! ! ! 
— Der erlebt kein Frühjahr mehr, — 

mond az orvos. 
És a kövérségtől Marienbadba utazó óriás 

megkapta a «für immer untauglich» elbocsátót. 
— Ilyenforma módon mind a tiz béresem 

is megszabadult, egynek-egynek 10—20 forint­
jába került a fogadott nyomorék szerzése, ennyi 
az egész! 

Tetszik már most látni, mért válik be Er­
délyben az oláhok közül olyan kevés katonának 
való, és a kivetett számot miért kell magyarok­
kal pótolni? Hanem ugy kell nekünk, miért 
engedünk oláh birót, oláh jegyzőt a falujokba. 
Lám ők kiirtották már a moldvai csángókat és 
székelyeket azzal, hogy bírónak, jegyzőnek, 
papnak, tanítónak oláht és olaszt tesznek a nya­
kukra ; nem szabad azoknak még gyónni, imád­
kozni sem magyarul — hát mért nem mer Ma­
gyarország ugyanazon rőffel mérni Magyar­
országon nekik, melylyel ők mérnek honfiaink-
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nak a maguk hazájában? Hanem hát, hm! 
paraszt, az már más ! 

Végre meguntam a télben hallatlan unal­
mas Karlsbadot, a mely még nyárban is unal­
massá lesz beteges embernek egy hét alatt örö­
kös egyforma kosztjával, mely áll se sült, se főtt 
borjú- és csirkehúsokból, vékony kávéból és 
hideg sonka- és borju-szeletekböl, mindez fel­
szolgálva olyan áron, a mely még Kaliforniá­
ban is sokacska lenne, J00 gram hideg borju-
szelet G0 kr., tehát egy 5—6 kilós borjuezomb 
30—36 forint és igy tovább. Aztán az évi átla­
gos 20,000 vendég, kiknek harmada magyar, 
harmada román, mivel e két nép él legzsíro­
sabb koszton, tudniillik nem a paraszt, hanem 
az uri román — hát mondom, a 20 ezer vendég 
fizet a két Colonnadban reggel 6-tól 8-ig játszó 
zenéért 60 ezer forintot, még se hall egész idé­
nyen át egy magyar vagy román darabot, ha­
nem azt a kótából gépiesen lejátszott dallamo­
kat, melyek olyanok mint az emiitett sült, se 
főtt, se sült; és végre megunja a sok orvosi 
biztatást, mely mind oda megy ki, hogy üljön 
még két hetet, bizonyosan jobban lesz. Mikor 
aztán ez is eltelik javulás nélkül, azzal bocsát­
nák el, hogy (dátja, már sokkal jobb színben 
van, otthon magától meggyógyul, csak ugy ét­
kezzék mint itt, és ne dolgozzék, ne irjon, szá­
molgasson, ne törje a fejét, stb. stb.», mintha 
bizony mindenkinek 20— 30 ezer forint jöve­
delme volna otthon, s az is dolog és fejtörés 
nélkül hullna az égből, mint a manna. 

Mondom, megunván, haza indultam; de 
ugy gondolkozám, hogy ha már ennyire jöttem, 
útba ejtem a világ fővárosát. 
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A SZ.-LÖRINCZI PETŐFI-EMLÉKTÁBLA 
ÜGYÉBEN. 

Levél a szerkesztőhöz. 

T. szerkesztő ur! Engedje meg, hogy pár 
észrevételt tegyek Latkóczy Mihálynak a ((Pesti 
Hírlapi) szept. 3. és 9. számában megjelent 
•czikkeire. 

Első közleményében azt állítja Latkó­
czy, hogy Sár-Szent-Lőrinczen, az aug. 10-én 
tartott Petőfi-ünnepély alkalmával, nem az igazi 
helyre tették az emléktáblát. Petőfi szerinte 
nem lakott Hittig jegyzőnél, hanem Németh 
néptanítónál. Egykori házigazdája családjára 
mindig hálás tisztelettel emlékezett Petőfi; meg 
is látogatá 1845-ben, midőn felvidéki útjáról 
visszatérve, lerándult szüleihez s onnan azon 
vidékre, hol boldog gyermekségének egy rövid 
szakát tölte. 

Adatait Latkóczy Némethéktől vette s igy 
hitelességök ellen semmi kifogásunk. Készség­
gel elhiszszük, hogy Petőfi Szent-Lőrinczen 
Némethéknél lakott, de ebből még nem követ­
kezik, hogy Hittigóknél nem volt szálláson. 
Második közleményében már megengedi, bogy 
Hittignél kellett volna laknia a kis Sándornak, 
de Hittig máshová választatván meg jegyzőnek, 
Némethóket ajánlotta szállásadójául a fiu any­
jának, s igy ezekhez került egy hónapra rá, 
hogy szülei Szent-Lőrinczre adták iskolába- Az 
emléktábla azon a házon van, melyben a 
jegyző lakott s igy az ünnepélyt rendező bizott­
ság eljárásával mégis van némi alapja, bár fur­
csának találja Latkóczy, hogy azon ház falába 
illeszték az emléktáblát, hol a költő csak egy 
hónapot töltött s nem a másikra, hol kilencz 
hónapig lakott. 

Én nem vagyok ismerős Szent-Lőrinczen 
és fölötte sajnálom, hogy a kedves ünnepélyen 
nem lehettem jelen, de ha abban a házban, 
melyben az emléktábla van, csakugyan Hittigék 
laktak, ugy az emléktábla méltán diszesiti azt. 
Mert Petőfi Hittigéknél volt szálláson és pedig 
nem egy, hanem több hónapit). 

Hittignek visszamaradt a jegyzőkönyvecs-
kéje, melyben Petőfire vonatkozó érdekes ada­
tok vannak. Ez adatokat közölte Sebestyén 
Gyula a «Hazánk és Külföld* czimü lap 1868. 
évi 42. számában. A fiu részére tett kiadások 
pontos jegyzéke ez, melyből kétségtelenül ki­
tűnik, hogy Petőfi Sándort anyja 1831. szep­
tember 28. vitte Szent-Lőrinczre Szabadszállás­
ról s adta kosztba Hittigékhez, kiknél még a 
következő (1832) tavasz elején is lakott, mert az 
utolsó kiadási tétel dátuma: márczius 1. Lehet, 
hogy azután nemsokára elment Hittigéktöl, 
mert a márczius 1 -én történt több rendbeli ki­

adások után azonnal leszámolt házigazdája. 
A jegyző távozásának bizonyosan lett volna 
némi nyoma a községi levéltárban s ez eldön-
tené a kérdést: meddig lakott Hittigéknél 
Petőfi? 

A Sebestyén által közlött adatok érdekesek 
más tekintetből is. íme eszerint Petőfi 1831-ben 
került Szent-Lőrinczre, emléktábláján pedig ott-
laktának évéül 1832/3. van mondva. Az ünne­
pélyt rendezők tévedtek volna hát az időben 
is ? . . . Az 1832/3. év mellett magam is nyilat­
koztam. E lap 1883. évi 50. számában közli 
dr. Sass István emlékeit «Petőfi gyermekkorá­
ból i). Az évet, melyben együtt járt Petőfivel a 
szent-lőrinczi algymnáziumban, határozottan 
megjelölni nem tudta a költő e «legrégibb ba­
rátja", mint öt Petőfi nevezi egy neki ajándéko­
zott kedves kis Horatiusában. Azt irá ugyanis : 
((Petőfivel legelőször Tolnamegyében, Szent-
Lőrinczen találkoztam, hol, ha nem csalatkozom, 
1832/3-ban töltött egy évet az akkor fennálló 
alsó-gymnáziumban...» 

Ugyanabban az időben nyomoztam; hová 
járhatott Petőfi iskolába Pesten? Kutatásaim 
közben ráakadtam legrégibb bizonyítványaira, 
melyeket a «Nemzet*-ben közlöttem is (1884. 
január 19. sz.). Kiderült ezekből, hogy Petőfi 
1833/4-ben az evangélikusoknál a II. osztályt 
végezte, a következő évben pedig a piaristáknál 
az I. grammatikát. Hogy három évet töltött 
volna Petőfi Pesten iskolában, mint öcscse 
állítja valahol, annak legkisebb nyomára sem 
akadtam. Kimondtam tehát véleményemet ezek 
alapján: Petőfi öcscse téved, bátyja csak egy évig 
járt Pesten iskolába, 1832/3-ban pedig Szent-
Lőrinczen volt, mint első évi donatista. 

Nemsokára kezeimhez jutottak a kecske­
méti evangélika alsó iskola régi anyakönyvei­
ben található és Petőfire vonatkozó adatok s 
nagy meglepetésemre azt tapasztalam, hogy 
Petőfi Kecskeméten 1828/9—1830/3l-ig, tehát 
bárom éven át tanult. Ugy látszik, hogy az 
utolsó tanévet nem is végezte be egészen, mert 
szülei Félegyházáról még 1830. novemberében 
költözvén el Szabadszállásra, Sándor fiukat is 
elvitték Kecskemétről valószínűleg 1831 tava­
szán s ha Szent-Lőrinczre csak 1832-ben küld­
ték, egy évnél tovább félbeszakadt volna tanuló­
pályája. 

Mint Torricelli, sokat tűnődtem e «vacu-
um»-on, de nem sikerült azt kitöltenem. S íme 
a Latkóczy által közlött adatok megvilágítják e 
sötét ürt, melyet eddig magam előtt láték s 
szépen összeegyeztethetők más adatokkal is. 
Petőfinek két évet kellett Szent-Lőrinczen töltenie. 
1831/2-ben ott járt, bizonyitja azt Hittig jegyző-
konyvecskéje. 1832/3-ban is ott kellett lennie, 
mert dr. Sass és mások tanúsága szerint Petőfi­
nek Lőrinczen Lehr volt kedvelt tanára. Lehr 
pedig csak 1832-ben jött Szent-Lőrinczre, eleinte 
mint helyettes és csak ez évi július hótól fogva 
mint rendes tanára az ottani evangélikus alsó-
gymnáziumnak. Épen ez utóbbi évben, 1832/3-
ban —- vagy talán már 1832 tavaszán is — lak­
hatott Petőfi Némethéknél. 

A mi végül Petőfinek «Gyermekkori barát-
némbozo czimü költeményét illeti, az nem 
Németh Zsuzsikához volt intézve, hanem Hittig 
Amáliához. Borjádon írta Sasséknál, hol vi-
Bzontlátá gyermeki örömeinek társát. 

BARÓTI LAJOS. 

AMERIKAI ÉLELMESSÉG. 
Az amerikaiak leleményessége és reklam-

csináló természete nem ismeretlen a világ előtt. 
Vállalkozási hajlamuk messze túlhaladja a vén 
Európa fontolgató vérmérsékletét. Ha valamiből 
anyagi előnyt várhat, nem riad vissza még a 
koczkázattal járó befektetésektől sem, mert j 
utolsó esetben is megmarad részére a publikum 
felcsigázott érdeklődése, a mi sokszor még az 
ezrekről szóló betéti könyvecskéknél is többet ér. 

A távolság New-York és San-Francisko kö­
zött 3317 angol mérföld, azaz körülbelől 5800 
kilométer, és ezt az utat a rendes gyorsvonat 5 
nap alatt teszi meg. Ez a kényelmes rendszeres­
ség nem elégítette ki az Európában is ismert 
vállalkozókat, Jarrett és Palmer urakat. Súgtak -
bugtak a alig egy hét alatt az érdeklett vasut-
tár8ulfttok beleegyezése kezeik közt volt. A do­
log annál könnyebben ment, mert még egy 
más férfiú is csatlakozott hozzájuk, kinek 
neve pedig minden vállalatnál sokat szo­

kott nyomni a latban: Gordon Bennett, a 
New-Yorkban megjelenő * Herald* czimü vi­
láglap tulajdonosa, ki annak idejében Stan­
ley vezetése alatt expedicziót szervezett Afrika 
belsejébe, majd egy ójszaksarki expediczió 
költségeit fedezte. A tervezett kirándulás mind­
össze csak hatezer dollárt igényelt és ez 
vajmi csekély összeg akkor, midőn oly fontos 
érdekek forognak szóban. Gordon Bennett rek­
lámot akart csinálni lapjának és a nyugoti ke­
rületekben uj fogyasztó territóriumot biztosí­
tani. Jarrett ÓB Palmernek is különös érde­
keik játszottak a vállalatban. Rignold szinész-
szel szerződésük volt, a melynél fogva ez arra 
kötelezte magát, hogy a Booth-féle színházban 
egy évig naponként Shakespeare «V. Henrik»-ót, 
mint raesterszerepét eljátsza, s ő ezen kötele­
zettségének, a szerződésileg megállapított idő 
alatt, folytonosan teli ház előtt eleget is tett. 
De egyúttal arra is kötelezte magát, hogy a rá­
következő nyáron San-Franciskóban vendég­
szerepel. Midőn azonban a san-franciskói opera­
ház kedvezőbb feltételekkel kínálta meg, egy 
napon váratlanul útra kelt, Jarret és Palmer 
urakat a faképnél hagyva. Ok tehát most abban 
fáradoztak, hogy a híres tragikus Barrett-et 
ugyanazon időben léptessék fel San-Franciskó­
ban, a midőn a kereket oldott Rignold föl­
léptetése jelentve volt. Szándékuk ennélfogva 
gyors végrehajtást kívánt, ha nimbuszuk dús fé­
nyét elhomályosítani nem akarták. A fővállal­
kozók mellé még nyolezan társultak, 300 dollár 
utazási és teljes ellátási dij fizetéssel. 

Az indulás estéjén, május 31-én New-York 
azon részét, hol a nagy hirlapnyomdák vannak, 
sürü tömeg lepte el. A Herald nyomda-épüle­
téből elindult a virágokkal koszorúzott posta­
kocsi, a Herald 30,000 fris nyomatú példányával. 
A résztvevők is barátaik kíséretében a készen 
álló kocsikba szálltak, hogy a gőzhajó-állo­
másra hajtassanak s onnét Jersey - City-be 
menjenek, a honnét tovább indulandók vol­
tak. Ott már várt rájuk a vonat; egy 3700 
gallonnyi víztartóval ellátott mozdony, egy az 
utasok málhája, a postazsákok és szenkészlet 
befogadására rendelt teherkocsi s a vállalkozók 
palotaszerü utazókocsija. A postazsákokban a 
«Herald» 30,000 példányán kivül volt még 
10,000 más újságlap és 38,000 levél. Az utazó­
kocsi elejét a konyha foglalta el, hátulját az 
alvókamara 20 ágygyal. 

A vonat pont egy órakor elhagyta az indó­
házat a néphimnusz hangjai és ezer- meg ezerre 
menő publikum egetverő éljenzése közben 
s kezdetét vette az élet-halálra utazás. Phila­
delphiát, a mi kilenczven angol mérföldnyi 
távolság, l3/4 óra alatt érték el s délelőtt 
tizenegy órakor Pittsburgban valának, 444 
angol mérföldre New-Yorktól. Itt 15 perczet 
késtek, s az együttutazó hirlaptudósitók meg­
írhatták és New-Yorkba küldhették eddigi élmé­
nyeik leírását, a mi menetközben lehetetlen 
volt, mert a roppant sebesség miatt a kocsik 
folyton oly ingásban voltak, hogy a poharak 
és palaczkok minden ovóintézkedés daczára sem 
akartak az asztalokon megmaradni. Éjjel 12 
órakor Clinton-nál haladtak át a Mississippin, 
egy órával előbb a megszabott időnél s igy az 
1870 kilométer pályát, New-Yorktól Clinton-ig, 
23 óra alatt tették meg. Június 2-dikán reggel 
9 órakor Omaha-ba érkeztek, hol a reporterek-
nek ismét lehetőség kínálkozott tudósításaik 
megírására. Majd a «Rocky Mountains» hófedte 
ormaira kapaszkodtak fel, mely hatalmas víz­
választó- vonalt képez az Atlanti- és Nagy-Oczeán 
között. Szerencsésen eljutottak a Pacific-pálya 
Sherman-állomására, 8242 láb magasságban a 
tenger szine felett s kezdtek aláereszkedni a 
Sierra-Nevada gyönyörű hegyvölgyes vidékére, 
hol a meredek lejtőket gyakran egy keskeny 
sinpár köti össze. Június 4-dikén reggeli 3 óra 
tájban a vonat ezen terület legveszélyesebb he­
lyein járt, óránként 45 mérföld sebességgel — és 
reggel 5 óra 40 perczkor az utolsó főállomásra, 
Sacramento-ba robogott be, mely már alig van 
30 mérföldnyire San-Franciskótól. Innét kezdve 
utjok szakadatlan diadalmenet volt. Ezrenként 
sereglett a közönség a pálya mentén a merész 
utazók láthatására; hacsak az idő engedte, dik-
cziókban sem volt hiány. Az egész 3317 angol 
mérföld utat 83 óra, 53 első és 45 másodpercz 
alatt tették meg s igy óránként 38 Vs mérföld 
átlagos sebességgel haladtak. 

Ily rohamos haladás természetesen sok 
elővigyázati intézkedést kivánt. Éjszaka a vo-
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na t érkezése előtt kirendelt munkások fáklya­
világnál gondosan megvizsgálták a síneket; egy 
mozdony folytonosan előljárt balesetek elhá­
rítása és szükség esetén a vonal mozdonya 
helyettesítése végett. Minden állomáson uj moz­
dony állott készen; helylyel-közzel víztartók 
voltak felállítva, melyekből a megállapodás 
nélkül, pusztán lassított menetben haladó vo­
nat tömlő segítségével vizzel látta el magát. 
Minden szembejövő vonatnak meg kellett álla­
podnia. Csakis így volt lehetséges, hogy az egész 
utazás folyamata alatt komolyabb szerencsétlen­
ség nem fordult elő. Omaha es Ogden közt a 
teherkocsi tengelye több ízben tüzet fogott, 
ugy hogy eloltása végett meg kellett állani s a 
Sierra Nevada legveszélyesebb pontján áthala­
dás közben a mozdony hirtelen kiemelkedett 
a pályasinről, de azonnal ismét belezökkent. 
De azért az utasok, mint egyik őszintén beval­
lotta — csak akkor érezték magukat jól, midőn 
június 4-én reggel a san-franciskói pályaudvar­
ban kocsijukból kiszállottak. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
Ráth Mór kiadásában legújabban a következő 

müvek jelentek meg: «Arany összes munkáiból* a 
23-ik füzet hagyta el a sajtót, mely a nagy költő' be­
cses prózai dolgozatainak közlését folytatja. Benne 
vannak egészen a magyar vers-idomról és naiv epo-
stuikról irt nevezetes tanulmányai, továbbá a maga 
szerkesztette «Figyelő»-ben irt több széptani dolgo­
zata. A füzet ára 00 kr. Aranynak a magyar vers­
idomról és naiv eposunkról irt tanulmányát külön is 
kiadta Ráth «A magyar nemzet családi könyvtára* 
74-ik füzete gyanánt, s ára 40 kr. — Eötvös összes 
nuinkdilHÍl a 12-ik füzet jött meg, folytatva «Magyar-
ország 1514-ben* czimü történeti regényét, melyből 
a 7-ik füzetet adja most közre; ára 50 kr. — A «Ma -
gyár nemzet családi könyvtára*-ban megindult 
tA jegyesek' czimü regény, az olasz irodalom egyik 
kitűnő müve, Manzoni híres munkája. Az első füze­
tet kapja most belőle a közönség, s ára 60 kr. A tör­
vényhatósági közigazgatás kézi könyve, Grünwald 
Béla képviselő nagy terjedelmű, s közhasznú müvé­
nek második és bővített kiadásából a 4-ik füzetet 
bocsátotta közre Ráth; ára 80 kr. 

Római világ, művelődéstörténeti rajzok a csá­
szárság fénykorából. Friedlaender, Jung, Bender és 
mások müvei nyomán átdolgozta dr. Bozóky Alajos, 
a nagyváradi jogakadémia igazgatója. A római vilá­
got a fénykorban, a Krisztus utáni két században 
mutatja be kultúrájával, társadalmával, s az egész 
10—Ívfüzetre fog terjedni, illusztrácziókkal. Ráth 
Mór adja ki s egy füzet ára 60 kr. 

A magyar helyes-irás elvei és szabályai. E 
czim alatt most már harmadik kiadásban adja ki a 
m. t. akadémia a magyar helyes-irás egyöntetűségére 
nézve oly annyira fontos müvecskét. A revideált sza­
bályokat, több évre terjedő tanácskozás és vitatás 
eredményét, az akadémia hivatalos vezérfonalul fo­
gadta el. Ara 10 kr. 

Kiállítási kalauzt szerkesztenek hivatalos ada­
tok alapján Balogh Vümos, Földy Ferencz ésGelléri 
Mór. Megjelent belőle az első iv mutatványul, az or­
szágos kiállítás nagy iparcsarnokának és több épüle­
tének csinos rajzával. Az ivhez tiszta lapok vannak 
kötve, hogy e mutatványt jegyzőkönyvül is lehessen 
használni. A kalauz czélja: a kiállítás látogatóit a ki­
állítás történetével, külsőségeivel és belső berendezé­
seivel megismertetni s így útbaigazítást adni azok­
nak, kik a kiállítást tanulmányozni akarják az egyes 
helyiségekben, valamint a fővárosban is. A munka 
annak idején a magyaron kívül angol, franczia és né­
met kiadásban is megjelenik. 

* Petőfi arczképe. Demjén László kolozsvári 
egyetemi könyváros sikerült szinnyomatban adta ki 
Petőfi arczképét. A költő honvédegyenruhában, kar­
dosán van feltüntetve. A csinos kép a kiadónál Kolozs­
várott 2 frt 50 krjával rendelhető meg. 

Magyar tudományos munka Kelet-Ázsiáról. 
A természettudományi társulat diszes kiállításban 
adja ki Lóczy Lajos munkáját, mely Kelet-Ázsiáról 
szól. Lóczy tudvalevőleg kísérője volt gr. Széchenyi 
Bélának nagy utazásában. A mű illusztrálva jelenik 
meg. Az eredeti rajzok és fényképek után készülő 
illusztráeziók metszésével Morelli Gusztáv van meg-

bízva. Lóczy meghívást kapott közelebb Német­
országba, hogy ott felolvasást tartson ázsiai uta­
zásáról. 

Jókai ujabb regényeinek olcsó kiadásában, a 
Révai-testvéreknél «A lőcsei fehér asszony* történeti 
regényből a 13—14. füzetek hagyták el a sajtót, Jókai 
Róza rajzaival. Ára egy füzetnek 25 kr. 

Rang-kórság, eredeti vígjáték három felvonás -
ban Müller Gyulától. E versekben irt társadalmi víg­
játék a tud. akadémia legutóbbi Teleki-pályázatán 
némi elismerésben részesült, s most a szerző Zombor-
ban kinyomatta. Ára 1 frt. 

Adamné könyve: «La Patrie Hongroise», már 
külön kötetben is megjelent Parisban. A jeles irónő e 
munkát két héttel ezelőtt meghalt anyjának ajánlotta 
s a dedikátumot a következő megható sorokkal ki­
sérte : — «Magyarországba való utazásom nyugtala­
nította, a Magyarországról megjelent munkám éde-
sité élete utolsó perczeit. • 

Német-magyar vasúti szakszótár indult meg, 
szerkeszti Görgey István, az osztrák-magyar állam-
vasut-társaság pályafentartási hivatalnoka. Az első 
füzet hagyta el belőle a sajtót, három sűrű nyomású 
ivén. Az egész 30—36 ívre terjed, s két ivnyi havi 
füzetekben jelenik meg; egy-egy füzet ára 32 kr. 
Aigner Lajos vállalkozott a mű kiadására. Hogy ilyen 
szótárra szükség van, nagyon bizonyos. A műszavak­
ban sokszor fennakadnak a tisztviselők, s ugyanegy 
fogalomra különböző szavakat használnak. Görgey 
szakszótárának tehát az is egyik főczélja, hogy a mű-
kifejezéseket átalánositsa. Mennyire felel meg ennek, 
azt természetesen az első füzet után nem lehet meg­
ítélni, a ezt különben is a vasúti életben mindennap 
foglalkozók tudják legjobban eldönteni. A munka 
Hieronymi Károlynak, az osztrák-magyar államvasut-
távsaság elnökének van ajánlva. 

Franczia nyelvtan. Budapesten, Kormányos B. 
kiadásában megjelent: «A legújabb rendszer szerint 
szerkesztett franczia nyelvtan, mely szerint mindenki 
50 leczkében, tanitó segítsége nélkül gyökeresen el­
sajátíthatja a franczia nyelvet*, irta Mártonffy Fri-

: gyes. Van hozzá szógyüjteménv is. Áva 1 frt. Kiegé­
szítő részét teszi egy másik füzet: «Kulcs a Már-
tonffy-féle franczia nyelvtanhoz», mely az egves 
gyakorlatokhoz nyújt felvilágosításokat; ennek ára 
50 krajczár. 

A délmagyarországi történelmi és régészet i 
tá rsula t tizenhárom éves működéséről egy füzet je­
lent meg Temesvárit, Pontelly István társulati titkár-

, tói. Külön lenyomat ez az orvosok és természetvizs­
gálóknak az idénről elmaradt gyűlésére készült 
emlékkönyvből. A társulat életének minden neveze-
tesb mozzanatát feltünteti. Első gyűlését 1872. július 
25-én tartotta, szerényen kezdve pályáját, de egyre 
gyarapodva. A társulat az idén a délmagyarországi 
múzeum-egylettel olvadt össze, s egyesülve 30,000 
forintnál nagyobb tőkével rendelkeznek. 

Füzetek. A Paedagogiai encziklopédia czimü 
neveléstudományi szótárból, melyet Vere'dy Károly 
szerkeszt s az Athenaeum-társaság ad ki, a 7-ik füzet 
került ki sajtó alól a «Fröbel» névtől a <gyakorlati 
bölcselete-ig terjedő tartalommal; ára 30 kr. — 
*A tizenkét apostol tanítása», az «Editio Princeps*-
ből fordította és bevezetéssel ellátta Boros György, 
a kolozsvári unitárius papnövelde hittani és biblia­
magyarázó tanára, ki a füzetben, mely először a 
"Keresztény Magvető»-ben jelent meg, Bryennios 
nikodemiai metropolita által 1875-ben Konstantiná­
polyban talált s 1056-ból való, azonban jóval régibb 
korszakból eredő kéziratot ismertet; ára 30 kr. 

Pályázat . A soproni irodalmi és művészeti kör 
pályadijakat tűzött ki, melyekre a határidőig, aug. 
utolsó napjáig számos pályázó munka érkezett: a 
komoly prózai értekezésre 11, a költeményre 18, ho-
morisztikus felolvasásra 10, a magyar műdalra 13. 
A bírálat eredménye annak idejekor hírlapok utján 
közzé fog tétetni. 

Uj zenemüvek. Rózsavölgyi és társa kiadásában 
megjelentek: t Hat népdal,* énekhangra zongoráid-
sérlettel alkalmazta Nagy Zoltán; ára 80 kr. A zenemű 
Láber Matild kisasszonynak van ajánlva. «Nemzeti­
lant*, huszonöt uj és kedvelt magyar népdal, zongo­
rára könnyű modorban irta Berecz Ede. A zenemű 
Berecz Antalné asszonynak van ajánlva s ára 1 frt. 

Az operaszínház vezetése. A belügyminiszter 
előterjesztésére ő felsége megengedte, hogy a magyar 
királyi opera vezetése báró Podmaniczky Frigyesre, 
a nemzeti színház intendánsára bizassék. Ez alkalom­
ból a nemzeti színház személyzete Paulay Ede drá­
mai igazgató vezetése mellett tisztelgett a diszes és 
nagy tevékenységi kört nyert intendánsnál. 

Az igazgatóság már közzétette a bérlet-hirdetést 

is. Havonként 14 előadásra egy félévre (márcz. 31-ig) 
földszinti vagy első emeleti páholy ára ezer forint, 
ezenkívül a bérletszünetes ^előadások megváltása ha­
vonként 200 forint; másodemeleti páholy 840 forint; 
első rendű támlásszék egy hóra 42 forint, másod­
rangú 35, stb. 

Liszt király-himnusza. A lapoknak ama hire 
folytán, hogy Liszt Ferencz megírta a "Magyar ki­
rály-himnusz »-t és azt szeretné az operaház megnyi­
tásakor a király előtt előadatni, Sij>oss Antal zongora­
tanár, mint a mester egyik legmeghittebb embere, 
érintkezésbe lépett Podmaniczky Frigyes báróval, 
hogy vele Liszt király-himnuszának az uj dalmü-
szinház megnyitó estéjén való előadását megbeszélje. 
Az intendáns azonban azt válaszolta, hogy a himnusz 
előadását a megnyitáskor nem tartja elég alkalmas­
nak, annyival inkább, mert ő Lisztet egy külön al­
kalmi nyitány megírására kérte fel. 

Liszt a zenekölteményt «magyar király-dalnak" 
czimezte, nem akarva útjába állni azoknak, a kik 
már himnuszt irtak, vagy írni akarnak. Zenei mo­
tívumait a «Hej Rákóczi, Bercsényi* régi kurucz dal­
ból vette. A király-dal néhány nap múlva nyomtatás­
ban is megjelenik «az uj magyar kir. operaház meg­
nyitási alkalmára *. Valószínűleg október 4-ikén, a 
király nevenapján mutatja be az opera zenekara. 
Szövegét ifj. Ábrányi Kornél irta és igy szól: 

Áldott légyen magyarok királya, 
Tündököljön az egész világra. 
Országában a jog és igazság 
Hirdesse: itt lakik a szabadság! 

Isten után a legszentebb : 
Fölkent koronázott királyunk. 
Eletünket és vérünket 
Érte készek adni, hő vágyunk! 
Föl! ha vész jő magyarok a királyért 
A hazáért, a ,inagyar koronáért ! 
Kárpátoktól Adria-partig, 
Győző tábor harcz-zaja hangzik : 

Isten áld meg fegyverünket! 

A király szava szól, keze liiv, szeme int, 
Ez után sietünk, rohanunk vele mind ! 
Büszkén zengi ezer ajk, annyi száj: 
Éljen, éljen a király, a király ! 

A nemzeti színházban e hó 5-én lépett föl, 
hosszas betegeskedés után. Nagy Imre, Sardou «Fe-
dora* színmüvében mint Ipanov. A derék művészt 
igen rokonszenvesen fogadta a közönség. E hó 10-ikén 
pedig Laube *Essex> gróf tragédiájában játszotta 
hatással a czimszerepet. Jászai Mari (Erzsébet ki­
rályné), P. Márkus Émilia (Rutland grófnő) kitűnő 
játéka emelte még az előadást. 

A budai várszínház megnyitására Várady 
Antal irt prologot, mely egy-felvonásos kis szinmü 
s tárgya Mátyás király idejéből van merítve, kapcso­
latosan Buda akkori történeti fejlődésével. A prológ 
három képből áll. A megnyitó estén és a két utána 
következőn is a prologot adja a társulat, hír szerint 
a «Tiz leány s egy férj sem» operettel. Blaháné, mi­
vel kötelezettségei jövő hó 15-ig tartják a népszín­
háznál, csak október 16-án lép fel először a budai 
várszínházban, melynek szerződött tagja. 

A népszínházban a múlt héten adták először a 
tMetuzdlem* operettet. Strauss János régibb operet-
teje ez, melyet a főváros német színpadjain sokszor 
adtak már, s tánczdallamai átalánosan elterjedtek. 
A friss menetű, élénk zene a népszínház közönségé­
nek is tetszett; a mese azonban kevésbbé. Vidámság 
helyett vastag és válogatlan élczelődés van benne. 
A czimszerep Hegyi Aranka kisasszony kezében 
vonzó; játéka és éneke méltó elismert tehetségéhez. 
Egy uj szerződött tag, Tarnai Sarolta kisasszony is 
föllépett ezúttal, ki a nemzeti színház operájánál ta­
nult. Játéka fogyatékos, de hangja csengő és tudja 
használni is. Dicséretesen működtek közre : Kassai, 
Kápolnai, Solymosi, Rónaszéki és Aranyossiné. 

Népszínműi pályázat. A népszínház által nép­
színművekre hirdetett pályázat határideje október 
első napján déli 12 órakor jár le. A művek a népszín­
házi bizottság titkárjához, Márkus József úrhoz kül­
dendők, a régi városházára czimezve. Ugyanakkor jár 
le a határidő a nyitányzenére. Ezek szintén oda 
czimezendők. 

A krisztinavárosi színkörben a «Bukov* 
czimü látványosság foglalja el a játékrend nagyobb 
részét. E hó 10-ikén pedig bemutató előadás volt. 
Karczag Vilmos debreczeni hírlapírótól, ki a népszín­
házban is tett kísérletet, adták elő a «Gazd'uram 
felesége* népszínművet. Hőse egy könnyüvérü me­
nyecske, a ki családját is elhagyja, de sikerül vissza­
téríteni. Nem valami tömött mese és lassan halad. 
De egy pár jelenete, alakja sikerült, melyekben a 
szerző tehetsége jelentkezik. A szereplők közül leg­
jobban tetszett: Rónaszéki Gusztáv, Mezei, Kiss Pista, 
Kövessi, Pajor Emília, Tolnayné. 
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Munkácsy festményét minden nap nagy tö­
megben nézi a közönség. A látogatók sz ama napon­
kint felülhaladja az ezret, a legtöbbször 1500. A vil­
lamos világítás is elkészül pár nap alatt, s akkor az 
esti órákban is gyönyörködhetik a közönség a remek­
műben. Elénk a tudakozódás a festmény fényképei 
után, de ilyeneket nem lehet kapni. A tulajdonos 
Sedelmayer minden másolást ellenez, míg a rézmet­
szet* másolatok megjelennek, melyeket Walter híres 
párisi rézmetsző készit. De ez csak hónapok múlva 
jelenik meg. 

A műcsarnok őszi kiállítása november 5-én 
nyílik meg és bezárólag deczember 14-ig tart. A be­
jelentési határidő október 1-je s a beküldési határidő 
október 20-ika. — Paczka Ferencz Rómában élő 
festőművész hazánkfia bejelentette az őszi kiállításra 
"Attila nászéje* czimü nagy történelmi festményét. 
A kép Thierry Amadé előadása nyomán készült és azt 
a jelenetet ábrázolja, midőn Attila palota-tisztjei urok 
hosszú elmaradásán nyugtalankodva, alvó termébe 
hatolnak s ott a hatalmas királyt vérében meghalva 
találják. Paczka közel egy évig dolgozott e képen. — 
Bruck Lajos, Parisban élő festőművészünk legutóbbi 
erdélyi útja alkalmával egy az ottani népéletet ábrá­
zoló vázlatot készített, melyet "Kalotaszeg* czimen 
az őszi tárlaton fog kiállítani. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 
A magyar iskola-egyesület. Ez a hazafias 

egyesület, mely a német Schulverein magyarországi 
izgatásai következtében alakult a fővárosban a ma­
gyarosodás érdekében : az ország nem magyar ajkú 
vidékein is rokonszenves fölkarolásra talált czéljaival. 
A legközelebbi közgyűlésen tehát mint "országos 
magyar iskolaegyesület* fog szervezkedni, s alapsza­
bályait is módosítja. A módosított alapszabályokból 
idézzük a következőket: 

Az orsz. magyar iskola-egyesület czélja: a ma­
gyar korona területén, különösen pedig a nem ma­
gyar ajkú vidéken és a fővárosban, a magyar nyelv­
nek terjedésére, a magyar szellemnek fentartására s 
ébresztésére irányuló minden törekvést anyagilag, 
szellemileg és erkölcsileg támogatni. A tagok állandó 
törekvése a czélt uj tagok szerzésével is elősegíteni. 
Az egyesület feladata : minden fokn s jellegű tanin­
tézetben a magyar nyelv tanítására és begyakorlására 
kiváló gond fordítása és a magyar hazaszeretetnek 
ébrentartása. Nem magyar ajkú, szegény sorsú tanu­
lóknak, a magyar nyelvben tanúsított előmenetelö-
kért. valamint a tanitó-személyzetnek a magyar 
nyelv terjesztésében s a magyar szellem ébresztésé­
ben tanúsított buzgó működésért, megfelelő ösztön­
díjban vagy jutalomban részesítése. Jó és olcsó ma­
gyar irodalmi népszerű termékeknek, különösen 
olcsó naptáraknak kiadása, felolvasások rendezése, 
olvasó szobák, magyar ifjúsági- és népkönyvtárak lé­
tesítése vagy támogatása. A felnőtt nem magyar 
ajkúak számára magyar nyelvű tanfolyamok rende­
zése vagy ilyeneknek segélyezése. A kisdedóvó inté­
zetek létesítésére vonatkozó törvény vagy szabályren­
delet alkotásának sürgetése. Addig is társadalmi utón 
magyar óvó intézeteknek és magyar bonnokat (gyer­
mekfelügyelőket) képző intézoteknek létesítése ott, a 
hol azokra legnagyobb szükség van. Nem magyar 
ajkú vidékeken és városokban magyar nép-, sőt szak­
iskolák előmozdítása és támogatása. Vidéki magyar 
iskola-egyesületeknek minél nagyobb számban szer­
vezése és az orsz. egyesülettel egybekapcsolása. — I 
Tag többféle van : örökös tag, a ki 50 frt alapítványt '• 
befizet; alapító tag, a ki 20 vagy 10 frtot egyszerre 
befizet; rendes tag, ki évenkint negyedéves 60 krnyi 
részletekben 2 frt 40 krt fizet; pártoló tag, ki évne-
gyedenkint 30 kr. lefizetésére kötelezi magát, végül 
gyámolító tag, ki legalább is 10 kr adományt nyújt. 

A festészeti mesteriskola munkálatai gyor­
san közelednek a befejezéshez, ugy hogy a megnyitás 
október elején minden akadály nélkül megtörténhe­
tik. A napokban az összes termekben befejezték a 
festést, most pedig a nagy műtermekben az asztalo­
sok dolgoznak a válaszfalak elkészítésén. Ugyanis a 
nagy műtermek kisebb szakaszokra lesznek felosztva, 
melyek mindegyikében egy-egy tanítvány fog — mint 
egy külön műteremben — dolgozni. A földszinti 
nagy terem modellek számára lesz berendezve s már 
építik is a magasabban fekvő állványt, melyen azokat 
elhelyezik. A lépcsőcsarnokok, irodaszobák teljesen 
készek s legközelebb hozzá kezdenek ez utóbbiak be­
bútorozásához. 

Az írók és művészek köre életnagyságú alak­
ban festeti le Szigligeti arczképét, terme számára. 
A mű elkészítésével Vastagh Györgyöt bízták meg. 

Egy jótékony egyesület. A budapesti szegény 

VASÁRNAPI UJSÁG. _ 

I gyermekek nyaralásáról gondoskodó tszünidei gyer­
mek-telep egyesület* választmánya e hó 7-ikén ülést 
tartott Békéi Imre budapesti tanfelügyelő elnöklete 
alatt és Szabó József titkár előterjesztette a jelentést 
a gyermekek idei nyaralásáról. 

Június 29-én indult el a 20 főből álló, kék egyen­
ruhás és játékszerekkel ellátott gyermekcsapat a m. 
kir. államvasút indóházából Aszód felé, a hol a Pod-
maniczky-féle kastély egyik szárnyában helyezték el. 
A gyermekek legnagyobb részén meglátszott, hogy 
nagy szükségük van jó levegőre s jó táplálékra, mert 
többen csak az imént hagyták el a kórágyat. A telep 
házi rendje a következő volt: Hét órakor fölkelés, 
tisztogatás, reggeli, és pedig tej kenyérrel; 8 órakor 
testmozgás botokkal a kastély kertjében, 10 órakor 
ujabb reggeli s utána kirándulás. Ennyi testmozgás 
után nagy étvágygyal fogyasztották el az ízletes ebé­
det. Ebéd után pihenő és levélírás, 4 órakor ozsonna 
(vajas kenyér vagy gyümölcs), azután játék a teke­
pályán vagy karikadobás, 8 órakor vacsora, mely 
főzelék és kenyér vagy tejből állott. Olykor nagyobb 
kirándulásokat is tett a kis csapat, igy a többek közt 
Domony helységbe, hol dr. László Zsigmond min. 
tanácsos vendégelte meg a gyermekeket. Egy izben 
a besnyői zárdahoz is elsétáltak, — hol az egész na­
pot töltötték s csekély dijért a szerzetesek vendégel­
ték meg. Ez alkalommal Somssich Pál is megajándé­
kozta a gyermekeket néhány forinttal, melylyel a 
visszautazás költségei lőnek fedezve. Az egészséges 
levegő, jó táplálék és testmozgás meg is hozta a kivánt 
eredményt. Augusztus 29-én tért vissza a kis csapat 
a fővárosba. Az egyesület költsége 641 ftra rúgott. 
Egy-egy fiu 32 frtba került. 

MI UJSÁG? 
A király, ki az utóbbi napokat a Morva melletti 

hadgyakorlatokon töltötte, e hó 14-ikén este gr. Kál-
noky külügyminiszter kíséretében Sándor ezdr láto­
gatására indul. O felsége e hó 15-ikén délután 2 óra­
kor érkezik Skiernewiczebe, hol a czár fogadja. 
Valószínűleg akkor érkezik oda Vilmos német csá­
szár is. Uralkodónk e hó 16-án délután tér vissza és 
17-én reggel érkezik Bécsbe. 

József főherczeg és családja ez évben valószi-
szinüleg már november hóban Fiumébe megy. 
Ennek folytán a «Villa Giuseppe* minden részében 
erősen folynak a munkálatok, s miután a főherczegi 
család ott időzése alatt több főúri vendéget is vár­
nak, a főherczegi udvar részére még a "Villa Giu­
seppe* tőszomszédságában fekvő Chiachich-féle vil­
lát is alkalmasint kibérelik. 

Jókai vendége. A "Nemzet* uja : E napok­
ban Weilen J. osztrák kormánytanácsos, kitűnő 
dráma- és regényíró, s a Rudolf trónörökös fő­
herczeg ethnographiai müvében az osztrák rész­
nek a szerkesztője, lerándult Bécsből a déli vas­
pályával Balaton-Füredre, hogy Jókait megláto­
gassa. Magával hozta ezúttal a főherczeg jóváha­
gyását is a magyar szerkesztői albizottság által kidol­
gozott programmra nézve, némi stiláris módosítások­
kal, melyek a tartalmon nem változtatnak. A két 
szerkesztő között ez alkalommal a mű szerkesztési és 
kiadási módozataira nézve teljesen egyetértő megálla­
podás jött létre. Mihelyt Jókai jobban lesz (most erős 
grippében szenved,) azonnal vissza fog térni Budapestre 
s az elnökség utján összehivatja a nagy bizottságot, a 
programm előterjesztése és tárgyalása végett, s azután 
a munkaterv szerint az egyes feladatok is kiosztatnak 
a felkért munkatársak között, a mi azonban hosszabb 
időt fog igénybe venni. A kitűnő német költő az egész 
napot ott tölte, s dr. Huray István főorvos barátságos 
kíséretében meglátogatta Tihanyt is. Az idő is gyö­
nyörű volt a kiránduláshoz. Weilen elragadtatással 
beszélt a táj szépségeiről s a legkedvezőbb benyomás­
sal hagyta el Füredet. Miután azon óhaját nyilvání­
totta, hogy szeretne Budapest felé visszatérni Bécsbe, 
hogy Munkácsy uj remekmüvét megnézhesse, a fürdő-
igazgatóság, kitüntető figyelemből, külön reggeli gőz­
hajó-járattal küldte át "Weilen urat Siófokra. 

A Munkácsy-pár a felvidéken időzik. Több na­
pot töltött Ipolyi Arnold püspök kastélyában, Szent­
kereszten. A művészre minden városban, merre útja 
elvezette, ünnepélyes fogadtatás várt. Zólyomban az 
indóháznál Szalay Gusztáv polgármester üdvözölte. 
Jelen volt Grünwald Béla képviselő is, a vidék előke­
lőségeivel. 

A bajai Tóth Kálmán-ünnep részletes pro-
grammját már megállapította a rendező bizottság. 
E hó 21-én a vendégeket a gőzhajó-állomásnál ünne­
pélyesen fogadják. A közönség reggel 9 órakor a 
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városház közgyűlési termében gyülekezik, hol a pol­
gármester mond megnyitó beszédet. Azután dr 
Ferenczy József, az országos közoktatásügyi tanács 
jegyzője méltatja emlékbeszédben Tóth Kálmán ér­
demeit. Ennek meghallgatása után az ünnepi közön­
ség a költő szülőházához vonul. Itt a dalegylet a 
«Himnusz »-t énekli és Vadnai Károly tart beszédet, 
mely alatt lehull az emléktáblát takaró lepel. Majd 
az alkalmi óda elszavalása következik és a dalárok a 
• Szózat* eléneklésével fejezik be az ünnepélyt. Déli 
egy órakor a lövész-egylet helyiségeiben díszebéd 
lesz, este fél nyolczkor pedig hangverseny és táncz-
vigalom a "Bárány* fogadó termeiben. 

Ányos Pál halálának századik éve e hó 5-ikén 
volt. A magyar irodalom ez egyik úttörőjének, a pá­
losrend még oly fiatalon elhunyt tagjának emlékére 
Veszprémben, a ferenczrendiek templomában gyász­
misét tartottak e napon. A templom sírboltjában van 
elhelyezve a boldogtalan költő holtteste. A misét Ta-
maskó Antal házfőnök mondta. A gyászravatalt szá­
mos gyertya világította meg s koszomba helyezett 
lant ékesítette. A sírboltot koszorúkkal díszítették s 
lámpákkal világították ki. 

Blaha Lujza asszonyról a hivatalos lap legkö­
zelebbi száma is megemlékezett, tudatván, hogy báró 
Splényi Ödönné szül. Blaha Lujza úrnő, borszéki 
időzése alkalmával 1884. augusztus hó 3-án megtar­
tott hangversenyének 250 forint jövedelmét az alsó­
borszéki iskolai tanulók felsegélésére 1882. és 1883. 
évben tett 500 forintnyi «Blaha Lujza-tdapüvdny 
gyarapítására adományozta, miért is a vallás- és 
közoktatátásügyi m. kir. miniszter nevezettnek, ezen 
nemes áldozatkészségéről tanúságot szolgáltató ujabb 
adományáért, elismerő köszönetét nyilvánította. 

Az országos kiállítás területén a tűz elleni 
intézkedésekre nagy figyelmet fordítanak, mintán 
mintegy hetven faalkotásu épület lesz. A vízvezetéket 
minden egyes kiállítási helyiségbe bevezetik, s ren­
des tűzoltó csapat ügyel föl. A terv szerint, mihelyt 
az építkezéseket befejezik, s a kiállítási tárgyakat 
már küldik, négy parancsnok alatt 36 főnyi tűzoltó 
csapatot helyeznek el. Addig is tizenkét főnyi csapat 
fog ügyelni. 

Elmaradt kirándulások. A fővárosi iparoskör 
és a magyar kereskedelmi csarnok által Turinba ter­
vezett kirándulás az Olaszországban mindinkább ter­
jedő kholerajárvány és az idő hirtelen hűvösre fordu­
lása miatt elmarad. Ugyanez okokból marad el a 
zenetanárok országos egyesületének Triesztbe és 
Velenczébe tervezett kirándulása is. 

Hány magyar színész van. Az országos ma­
gyar szinészegyesület 1419 rendes taggal bír. 
Ezekből a vidéki társulatoknál 825, a kolozsvári 
színháznál 60, a nemzeti színháznál 52, a népszín­
háznál 57 egyesületi tag működik, 425 pedig szerző­
dés nélkül van. De van még a nemzeti színháznál és 
népszínháznál számos tag, a kik nem léptek be az 
egyesületbe. Igy a magyar színészek száma felül ha­
ladja a kétezerét. 

Horvát tudósok Oroszországban. A zágrábi 
akadémia elnöke, a történelemirodalmi működéséről 
ismeretes Rácski kanonok, továbbá egy másik tudós, 
Lyubics, elmentek Odesszába, a hol régészeti kon­
gresszust tartottak a szláv tudósok. Itt megtanulhat­
ták egész közelről, hogy milyen az orosz szabadság. 
Mind a két tudós katholikus pap. Már pedig Orosz­
országba katholikus pap csak ugy mehet, ha külön 
engedélye van rá. A zágrábi tudósoknak azonban — 
ugy látszik — ez eszökbe sem jutott, és az útlevelet 
elégségesnek tartották. De a mint a rendőrség látta 
az útlevélből, hogy az két katholikus papnak szól, 
rögtön meg is hagyta nekik, hogy azonnal hagyják el 
a várost. Csakis a kongresszus elnökének közbe­
járása és a főkormányzó rendelete következtében 
szabadultak meg ebből a kellemetlen helyzetből. 

Osztrák fegyencz-telep Afrikában. Az osztrák 
igazságügyminiszternek a képviselőház legutolsó ülé­
sén tett nyilatkozata értelmében az osztrák kormány 
lépéseket tett Afrikában fegyencztelep létesítése vé­
gett. Az épen most elinduló osztrák-magyar flotta-
expedicziónak az a feladata, hogy ily czélra szolgáló 
területet nézzen ki Afrikában. 

A kholera Olaszországban. Mig Franczia-
országból a járvány szünését jelentik, addig Olasz­
országból a legszomorúbb hirek érkeznek. Kivált 
Nápolyt lepte meg a járvány pusztító dühvel. A be­
tegedések és halálozások száma naponkint emel­
kedik. E hó 8-án 633 betegedési eset és 285 halálozás 
fordult elő, másnap 310 volt a halottak száma, e hó 
10-ikén pedig 966 betegedés mellett 474 halálozás 
fordult elő. A Mercat városnegyed helyettes-polgár­
mestere is meghalt. 

A rémület átalános, a ki teheti menekül, de a 
környék elzárkózik mindenki elől, a ki Nápoly felől 
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jón , sőt megtámadják a vasúti vonatot is és akadá­
lyozzák, hogy a nápolyiakat tovább vigye. Nápolyban 
sokszor megtörténik, ha az utczán ér utói valakit a 
betegség, hogy mindenki elkerüli, s órákig marad a 
legcsekélyebb segély nélkül. Az alsó osztály, mely­
ből a járvány legtöbb áldozatát szedi, irtózik a kór­
házba vitelről, ellenszegül, mer t az a hi t van köztük 
el erjedve, hogy megmérgezik. Umberto király, De-
jiretis éa Mancini miniszterek kíséretében e hó 8-án 
Nápolyba érkezett, s kijelentette, hogy addig ott ma­
riid, mig a járvány nem szűnik. A király végig já r ta 
a kórházakat , vigasztalta a betegeket, s látva, hogy 
még a folyósokon is ágyak vannak elhelyezve, maga 
rendelkezett , hogy a betegek számára ujabb helyi­
ségeket nyissanak meg. A király nem engedte magát 
desinficziáltatni sem. Elment a szurtos városnegye­
dekbe is. A hatóságok vonakodtak a királyt ide ki­
sérni, kijelentvén, hogy nem akarnak vétkesek lenni 
öngyilkosság elkövetésében. Útjában a nép mindenüt t 
lelkes tüntetésekkel fogadta a királyt, ki mély meg­
indulással volt tanuja, hogy a szűk utczáju, szennyes 
külvárosokban mennyi tápot talál a járvány. Umberto 
király számára egy nyári lakot rendeztek be, de ő a 
királyi palotába szállt, hol már megérkezése előtt két 
kholera-eset fordult elő, megérkezése után ismét egy 
s azóta még kettő. A király valóban a legnagyobb 
vigasztalója a kétségbeesett városnak. Mindenüt t 
megjelenik, megnéz minden intézkedést, s bátor 
magatartása jóltevőleg hatot t . Az elhunytak család­
ja i közt áO.OOU frankot osztott ki. Szájról szájra j á r 
a király egy mondása. Mikor Nápolyból a j á rvány 
gyors növekedését tudató híreket közölték vele, épen 
akkor meghívták a pordenoni lóvei-senyekre. A király 
igy szól t : «Pordenonban mu ta tnak ; Nápolyban hal­
nak. Én NápolybajL megj-ek». H a Nápolyban hamar 
nem csökken a járvány, a vasúti közlekedést is meg 
kell szüntetni , oly ellenségesen viselik magokat min­
denüt t a Nápolyból jövő vonatok ellen. Az is megtör­
tént már H a n o állomásnál, hogy a vonatvezető kho-
lerát kapott , meg is hal t s a vonatot nem volt a ki 
tovább vezesse. — Spanyolországban, Alicante kerü­
letben is terjed a kholera, de eddig még nem öltött 
já rványos jelleget. 

A • J o g t u d o m á n y i Közlöny» szeptember 12-iki 
(37-ik) száma a következő tartalommal je lent meg : 

Észrevételek az átalános magánjogi törvénykönyv 
(orvezetóuek 1X0161011 jogi» (átalános) részére. Dr. Hal-
ler Karoly kolozsvári egyetemi tanártól. — Bűnvádi 
eljárásunk legújabb fejleményei. Dr. Fayer László-tó]. 
— Jogirodalom: A magyar telekkönyvi rendtartás 
kapcsolatban az ingatlanokra vonatkozó végrehajtási 
eljárással. Irta Magay Karoly kisújszállási kir. járás-
biró. Pólya Béla megyei főügyésztől. — Törvénykezési 
Szemle : Az ügyvédi irodák ügyviteli rendszere. — Vét­
kes-e vagy uünös ? Lengyel Imre h.-szoboszlói 
kir. albirótól. — Biztosítási végrehajtás bűnügyben. 
Dr. Bárt a Ignácz temesvári ügyvédtől. — A fegyelmi 
bíráskodás köréből. — Különfélék. 

M E L L É K L E T : Curiai Határozatok. — A kir. 
tábla elvi jelentőségű határozatai. — A magyar kir. 
pénzügyi közigazgatási bíróság határozatai. 

HALÁLOZÁSOK. 
Báró Mis KE IMBE CS. kir. kamarás , a Szent-

Is tván-rend lovagja, Mosonmegye főispánja, e hó 
7-én meghalt , bodajki birtokán, 64 éves korában. 
Az elhunyt előbb Fehérmegye alispánja, 1879. óta 
pedig Mosonmegye főispánja volt. Tevékeny részt 
vet t a közügyekben, sőt a publiczisztika terén is mű­
ködött . Legutóbb a főrendiház reformjáról irt . A fő­
ispán egy hét te l ezelőtt még részt vett a király üd­
vözlésében, mikor ő felsége a brucki táborba érke­
zett ; akkor hűl t meg, s tüdó'gyuladás vetet t véget a 
rokonszenves főúr életének. Temetésén Moson-
megye küldöttséggel képviseltette magát . 

SZTCPA GYÖKGY temetése mély részvét közt ment 
végbe e hó 11 -én a kálvin-téri halottas házból. A ko­
porsót a testületek küldöttei vették körül, a ház előtt 
is nagy tömeg gyűlt össze. Rá th Károly főpolgármes­
ter, a városi tanács tagjai, országgyűlési képviselők 
foglaltak helyet a koporsónál a csaiád tagjain kivül. 
A koszorúk özöne borította a koporsót. A sok egylet, 
melylyel az elhunyt benső összeköttetésben volt, 
mind küldött koszorút, A gyászszertartást Grigoritos 
Gogos görög-keleti arkhimandri ta végezte, a népszín­
házi énekkar közreműködésével. A halottas menet­
ben külön kocsi vitte a koszorúkat, A munkás férfin 
hűl t porait a családi sírboltba helyezték el. 

SZÉLES EXIHIE, Szinyér-Váralja ref. nyűg. érde­
mes lelkésze, egyházmegyei tanácsbiró, e lhunyt e hó 
9-én. A boldogult több protestáns lapnak volt munka­
társa, az énekirodalmat is eredménynyel művelte, s 
• Knekek» czim alat t külön kötetet adott ki. Hetven­
négy évet élt meg, s ebből 48 év esik lelkipásztorko-
dására. A szinyér-váraljai lelkészlakban a temetéskor 
Király Gyula helybeli lelkész mondot t imát, a tem­
plomban Bencsik István n.-bányai esperes, a temető­
ben pedig Sátor Dávid misztótfalusi lelkész ta r to t t 
beszédet. 

Elhunytak még a közelebbi napok a l a t t : Ká-
szony-jakabfalvi ANDRÁSBY JÁNOS, hites köz- és váltó­
ügyvéd. Heves és Külső-Szolnok törvénvesen egvesült 

vármegye volt másodalispánja ós helyettes törvény­
széki elnöke, e hó 9-én, tevékeny életének 65-ik évé­
ben, Budapesten. — D E Z S B Ö F F I JÁNOS, nagy kiterje­
désű és tekintélyes család köztiszteletben élt feje, 
85 éves korában a pestmegyei Szent-Márton-Kátán. 
— DITERLE NÁNDOB, kegyesrendi tanár, a marilla­
völgyi fürdőben Oravicza mellett , a hová az orvosok 
tanácsára gyógykezelés végett küldetett , vérhányás 
következtében, élte 29-ik évében. — Szlavniczai 
SÁNDOR LÁSZLÓ birtokos, 70 éves korában, Kis-Stri-
czén. — S Z I G E T H Í SÁNDOR, Soprony város jegyzője, 
szép képzettségű fiatal ember, ki párbaj áldozata lett. 
— Dezséri id. BOLEMÁN MIKLÓS, volt gyógyszerész, a 
lévai evang. egyház felügyelője, 85 éves korában, 
Léván. — FOK ALBERT, a kir. Kúria irodatisztje, több 
éven á t a «Gyorsfutár* czimü kőnyoruatu értesítő lap 
szerkesztője, 65 éves korában, hosszas szenvedés után 
Budapesten ; ugyani t t SZATHMÁBY MIHÁLY, semmitő-
széki nyűg. irodatiszt, 79 éves korában, s benne dr. 
Niedermann, az országos tébolyda igazgatója és Brá-
zay Kálmán nagykereskedő apósát gyászolja; B E R -
GEB JÓZSEF, fiatal ügyvéd. — DESZÁTH JÓZSEF, káp­
talani főszámvevő, jótékony férfin, Haynald bibornok 
sógora, Esztergomban.— Deméndi P A P JÓZSEF, gyógy­
szerész, 65 éves korában, Duna-Földvárt . — KARDOS 
MIKLÓS, kereskedő és tartalékos honvéd-főhadnagy, 
33 éves korában, Debreczenben, kinek halálát meny­
asszonya is siratja. — VARGA ISTVÁN, Székesfehérvár 
városi elemi tanító, jelesen képzett fiatal ember, 28 
éves korában, Dunaszerdahelyen. — Ifj. GOGOLÁK 
ANTAL kereskedő, 3 3 éves korában, Borosjenőn. — 
WEISZBEBGER JÓZSEF, Ipolyság egyik legrégibb keres­
kedője, 64 éves korában. — SPITZEB JAKAB, tekin­
télyes aradi kereskedő, 79 éves korában. — FERENOZI 
MÓZES, unitárius egyházmegyei gondnok, nyűg. fő­
kormányszéki alszámvevő. 85 éves korában, Kolozs­
várit . — STAUFFER LAJOS ügyvéd, 62 éves korában, 
Nagy-Váradon.— SCHMERLING JÓZSEF, táborszernagy, 
az osztrák urakliázának tagja. SchmerHng Antal lovag 
testvére, ki 1866—69-ben temesvári parancsnokló 
tábornok volt, 78 éves korában, Bécsben. — Arányi 
Antal, a znióváraljai állami tanítóképezde igazga­
tója mély csapásra érkezett haza szept. 1-én szün­
idei utazásából, halva találván harmadfél éves egyet­
len fiacskáját. 

Özv. CSOKISA JÁNO-NÉ, szül. Hoffman Katalin, 
Nagy-Várad és Debreczen városok néhai polgármes­
terének s utóbb a dunántúl i kerület királyi táblabirá-
jának özvegye, 67 éves korában, Kaposvártt. — 
SCHIKEDANZ ALBERTNÉ, a jeles műépítésznek és a 
mintarajziskola tanárának fiatal neje, 25 éves korá­
ban, hosszas szenvedés után tüdővészben, s halálát 
két kis leánya is fájlalja, Budapesten; —ugyani t t M Ü L -
LEB KÁBOLYNÉ, a «vasfürdő» tulajdonosának fiatal 
neje. — Gróf COULLEMOND ACHILLESNÉ, szül. Czech 
Etelka, 44 éves korában, Tasnádon. — ALEXANDBO-
VICS KONSTANTINNÉ, szül. Strain Erzsébet, 27 éves 
korában, Szászkabányán. — KOLOZSI LAJOSNÉ, szül. 
Kuliffay Judi t , Kolozsi Antal szolnokmegyei jegyző 
köztiszteletben élt édes anyja. — KEASOVECZ JÁNOSNÉ, 
szül. Kiss Anna, 66 éves korában, Csáktornyán. — 
GENTIÜ JÁNOSNÉ, a cseszorai (Biharmegye) g. kath. 
lelkész 24 éves neje. — Özv. GEORGEVICS SZILÁRDNÉ 
szül. Popovits Erzsébet, 61 éves korában, Aradon. 

SAKKJÁTÉK. 
1291, számú feladvány. Schrüfer F.-tól. 

Sötét. 

» b c d Tilágose ' « h 

Világos indul 8 a harmadik lépésre mattot mond. 

Az 1286 . sz. f e l a d v á n y megfej tése . 
Slatter G. J.-től. 

Megfej tés . 
VHígos. SWét. 

1. Fb7—g2 . . . — . . . Kd4—eő: (a) 
2 Be8—etí: ) _.. . . . Keő—Í5 : — <U 
3. Fg l— h2 v. Vd-2 —b4 

matt. 

í. 
2. 
3. 

Hal—b3 f"... 
Vd2—a5 v. B 

matt. 

1. 
-2. 
3. 

Vd2—f4 f — 
V v. H matt. 

1. 

a, 
He5—c6 t"" .„ 
Vd2—b4 matt. 

Kd4—c5 (b) 
K t. sz. 

-efí 

H a 7 -
t. sz. 

c5 (c) 

Ha7—c8 
t. sz. 

H e l y e s e n f e j t e t t é k meg : Budapesten : K. J . és F . H., 
Andorfi S. és Kovács J . Az Erkel-sakktársaság nevében : 
E . K. — Senki Ede. Debreczenben : Zagyva Imre. 
Veszprémben ; Boland K. Harasztoson : Laczkó B. 

Macsolán : Varga József. A pesti sakk-kör. 

SZERKESZTŐI MONDANIVALÓ. 
A k ö n y v . A gondolat jó (bár elég sokszor meg 

volt énekelve) s egyes jó gondolatok is vannak benne; 
azonban egészben véve mégis egy kezdő iró kísérle­
tének a bélyegét viseli magán, mely még igen messze 
van attól, hogy a közölhetés mértékét megüsse. 

Csüggedés , l e m o n d á s . Jó, bár talán némileg 
igazságtalan is. Mindazáltal közlendőink közé soroltuk, 
mint egy jogosult egyéni felfogás és nemes érzelem 
sikerült kifejezését. 

M. M. Önképzőköri dolgozatoknak is gyöngék. 
Hogy lehet a kikeletnek «szivárvány a piczi szája* ? 
Piczi száj, melynek ive az egész eget befogja. Látja 
mily nevetséges az ilyen képtelen kép ! 

N a g y - V á r a d . A küldöttet közöljük ; az ajánlatot 
köszönettel elfogadjuk ; a kivánatot, tőlünk telhetőleg, 
teljesíteni fogjuk. 

K . K. A költemény («Kártyavetés») most sem 
jobb, mint volt. Ilyesmi ha egy öntésre nem sikerül, 
toldozgatással nem igen lehet segitni rajta, legalább 
az első megírás után egyhamar nem. — A szerzőben 
van tehetség, de a gyakorlatnak még nagy hijjá-
val van. 

T a r t a l o m . 
Szöveg : Három tauférfiu. — Költemány: Egy 

csók varázsa. Varsányi Gyulától. — Mi vitte a sirba '.' 
Elbeszélés. D — ó. — Moheli sziget királynője. — Fu-Cseu 
hídján. — Mocsár a sivatagban. — A természet nagy 
csapásai. — Forster Dóra. Angol regény. Ir ta Besant 
Walter — Az iguanodon. — Egyveleg. — Sztupa 
György. — Bukaresttől Parisig. — A szt.-lőrinczi Pe­
tőfi-emléktábla ügyében. Baráti Lajostól. — Amerikai 
élelmesség. - Irodalom és művészet. — Közintézetek 
és Egyletek. — Mi újság ? — Szerkesztői mondanivaló. 
—Halálozások. — Sakkjáték — Hetmaptár. 

K é p e k : Dr. Klamarik János. — Dr. Lutter Nán­
dor. — Dr. Say Mór. — Moheli sziget királynője ud­
varhölgyeivel. — Khinai katonák Fu-Cseu hídján. — 
A szudáni expediczió útjából. Mocsár a sivatagban. — 
Forster Dóra. — Az iguanodon a brüsszeli múzeum­
ban. — Sztupa György. 

HETI XAPTAR. Szeptember hó. 
Nap Katholikus és protestáns Görbg-OroS7 Izraelita 

HÍV E 15 B. ASM. n. E 14 Szalóme 2 « 14 Ma. vt.!24Susan 
15:H Hildegárd. ] Nikomedes 3 Anthim pk. 25 
16 K Ludmilla, Soma Eutémia 4 Antok. Bab. 26 Szemir 
17|8 La. pk. Kánt. t Lambert 5 Zakarjás pr. 27 
18|C Tamás, Villand., Ti tus 6 Csnda. Mih. 28 
19,P Szilár. Bódog t Sz idónia 7 Szózon vt. 29 B. b.m. 
20,8 Östák vt. t. Szilárd, Fauszt. 8 Kisasszony 1 T. 5645. 

Holdváltozásai: $) Első negyed 27. 11 ó. 37 pk. reggel. 

Felelős szerkesztő : N a g y Mik lós . 
(X. Egyetem-tér 6. szám.) 

Hamisított fekete selyem. 
A venni szándékolt kelméből egy mintadarab­
kát elégetünk, s a netáni hamisítás azonnal 
napfényre jön. Valódi, tisztán festett selyem 
rögtön fölkunkorodik, hamar elalszik, s kevés, 
egészen világosbarna szinü hamut hagy hátra. — 
Hamisított selyem (mely könnyen szalonnás 
lesz és törik) lassan tovább ég, névszerint a 
• végfonalak» (ha festékanyaggal erősen vannak 
nehezítve) tovább pislognak, és sötétbarna ha­
mut hagy hátra, mely a valódi selyemmel 
ellentétben, nem kunkorodik, hanem meghaj­
lik. Ha a valódi selyem hamuját szétnyomjuk, 
elporlódik, a hamisitotté pedig nem. Henneberg 
G. (kir. udv. szállító) selyemgyári raktára, Zü­
richben szívesen küld mindenkinek mintákat 
valódi selyemkelméiből, és szállít egyes öltö­
nyökre és egész végeket, vámmentesen a házba, 
vámszámitás nélkül. Egy levél dija a Schweizba 
10 kr. 

37. SZÁM. 1884. xxxi. ÉVFOLYAM. VASÁRNAPI UJSAG. 595 

£ § ^ 

A Salicylsav már világhírt vívott ki magának mint erje­
dést é3 rothadást akadályozó anyag, és nem csak fénye 
sen érvényesül mindennemű belső bajok ellen, hanem 
czélirányos összetételben még fölülmulhatlan óvszer a 
b ő r r e , h a j r a é s f o g a k r a n é z v e . Antiseptikus ha­
tása különösen rendkívüli ; m e g a k a d á l y o z z a a Bé­
r ü l t s z e r v e k r o t h a d á s á t , s e z z e l e g y ü t t e l t ű n i k 

a z a z z a l j á r ó k e l l e m e t l e n s z a g I s . 
Salicyl-toilette szappan. . . . . . 

• toilette-viz . . . . . . 
« fogpor ___ 
« fogpép . . . . . . . . . 
« szájvíz... . . 
• hajkenöcs . . . . . . 
« hintőpor (lábak izzadása ellen) « < 50 

9936 Főraktár Magyarországra nézve: 

Török J. gyógyszerésznél Budapest, király-nicza 12. 

darabja ára 35 kr. 
« « 70 « 
• « 50 t 
> • 60 i 
« « 60 « 

50 

H A Z A I I P A R 

P Ü G L E R JÓZSEF EDE 
• G Y Á R T E L E P E B U D A P E S T E N 

ajánlja 

' a közeledő iskola-idényre 
d ú s a n f e l sze re l t 

papír-, iró- és rajzeszközök raktárit, 
agyszintén s»játkésritményn, disies kiállítású 

Iskolai füzetelt, legújabb gyorsszámoló és 
erkölcsös mesékkel ellátott képes Irkált, Is­
kolai táskák, valamint levélpapirdiszitőjének leg­
újabb készítményeit, u. m. levélpapírok és levól-
borltékok a leguj. ábrákkal és díszítésekkel. 

Kaphatók a gyártelep belvárosi raktárában 

I kecskeméti utcza 13-dik szám alatt 
Árjegyzékek kívánatra bérmentve. i«o 

IGyártelep: TI. róisa-ntc. 55. gngárntról jobbra?) 

. Cs. k. kiz. szabadalm. I 

jCréme Nana. 
Felülmúlhat! 
lan az arcz-* 
bőr épsén-I 
ben tartása-' 
ra; tisztítja! 
a likacsokat1 

{ha azok ;i! 
rizspor hasz-' 
iiülata foly-i 
tán lettek is| 
bedugulva) ;• 
gyógyít óla*; 
és frissitólegi 
hat; nem tűrj 

• semmiféle tisztátlanságot a bórün,. 
Jugymint májfoltokat, szeplŐt, vürosj 
• orrot, bőratkát, porsenést; eltávo-i 
Jlítjü a ti rnek minden fölöslegesJ 
• zsirosodását. Ellenien megtartja azi 
Jarczbor gyöngédségét és puhaságát) 
• s annak rózsás frisseséget kölcsönöz. • 
JUtazóknak nem eléggé ajánlható," 
• miután a CrémeXTanaalkalmazásai 
•mellett épugy a víz, mint a siappan! 
• nélkülözhető lesz. Ara 1 frt 50 kr.! 
•Fö szá l l í tás i raktár: Heurfei; 
. W. Bécsben, IV, Hechtengasse í.i. 
\ Kapható továbbá Bécsben a követ-J 
• kező gyógyszerészekn 1: Hanbneri 
;C. I, Am Hof 6; Dr. Friedricb.; 
• A. I, Fleischmarkt 1 : Budapes­
t e n Török Józsefné l ; Prágá­
iban Fürst A. stb. s a legtöbb 

illatszerkereskedésben. 1741 

^ a g y a r h o n e l ső , l e g n a g y o b b éa l e g j o b b h í r n e v ű ó r a ü z l e t e . ~W 

BRAUSWETTER JÁNOS SZEGEDEN 

London 1871. 
Kecskemét 1872. 
Becs 1873. Újvidék 1876. 
Sieged 1876. Paris 1877. 
Székesfehérvár 1879. 

'{(•"Levélbeli megkeresésekre pontosan válaszoltatlk. 
Képes árjegyék bérmentve. lavitások pont. esiközöltetik. 

2 

: 
' M a g y a r h o n e l ső , l e g n a g y o b b éa l e g j o b b h í r n e v ű ó r a ü z l e t e . 

1884. szept. 9 3 . sz. 1884. szept. 

BUDAPESTI SZEMLE 
> H. Tud. Akadémia megbízásából a v k n i i 

GYULAI PÁ L, 
T A E T A L O M : 

Oroszország ValláSOS Viszonyai. — Rajeczi Istvántól. 
Tanulmányok népünk életviszonyairól. — Jekelfalussy 

Józseftől. 
Egy álmadozó naplója. — Végh Arthurtól. 
Mozgalmak az egyetemi rendszer ügyében, (l-) — Szabó 

Józseftől. 
Lncretia asszony ntCZája. Beszély. Mérimée Prosper után 

francziából. — Csurgó Györgytől. 
Költemények. Itthon. Szász Károly tói.— Petrarca sonetteiböl. 

I—X. Olaszból. — Radó Antaltól. 
A kamatláb története Németországon a Jelen században. — 

Fekete Ignácztól. 
Körösi Csoma Sándor. — Duka Tivadartól. 
Értesítő. Wertheimer E . : Ausztria és Magyarország a XlX-ik 

század első tizedében. Szilágyi Sándortól. — D a u d e t A.: 
Sapho. rf. — Przsevalszkij : Harmadik útja Közép-Ázsiába, i 
—s.— Wieland : Az Abderiták. Heinrieh Gusztávtól. — 
Wirth M.: Ernste und frohe Tagé. N. T. — V. Nagy Sán-
dor : A székelyföldön és az Al-Dunán. — S. — Koróda Pál. 
Alkibiadesz. f. 
& BUDAPESTI SZEMLE, mely eddig évenként hatszor Jelent 

meg 80—90 ívnyi tartalommal, 1881 január 1-től kezdve havi 
szemlévé változott át, s megjelen évenként tizenkétszer 120 
Ívnyi tartalommal, az eddigi előfizetési ár mellett. 

<t B0dape8ti Szemle tájékozni igyekszik a magyar közön­
ségei az eszmékről, melyek világszerte foglalkoztatják a 
szellemeket s mintegy közvetítő kivan lenni egyfelől a szak 
tudomány éa a mívelt közönség, másfelöl a haza: ós külföldi 
irodalom közt. E mellett lehető széles tért nyit a nemzet­
gazdasági közleményeknek, a m. tnd. akadémia nemzetgazda­
sági bizottságától támogatva. 

Megjelen évenként 12-szer lo ívnyi havi füzetekben. Elöti-
setési ára bérmentes küldéssel egész évre 12 frt, félévre 6 frt. 

Előfizetéseket minden könyvárus elfogad. Bécsben, Sze-
linski György cs. kir. egyet, könyvárus, I. Stefansplatz Nr. 6. 

Az előfizetési pénzek az alulirt társulat kiadó-hivatalába kiil. 
ijendiik be, vagy a könyvárusokhoz, a kik szintén föl vannak 
hatalmazva elfogadásukra. 

FRANKLIN- TÁRS UJLA T, 
magyar irodalmi intézet és könyvnyomda Budapesten^ 

THEDO tanár szakállhagymája,jj 
l e g j o b b é s l e g b i z t o s a b b 
s z e r a s z a k á l l s z é p n ö ­

v é s é n e k e s z k ö z l é s é r e . 
Számtalanon vannak még legma­
gasabb rangú férfiak kösotl is, kik 
szép szakállukat csupán e szernek 
köszönhetik. — E szer a szakállt 
hihetetlen gyorsasággal aöveszti, 
úgy hogy általa még 13 éves ifjak 
Í2 a legrövidebb idó alatt teljes 
szakállhoz jutnak, miről a bizo­
nyítványok ezrei is tanúskodnak. 
Eder Ferencz gyógyszerész urnák Brtlnnben. 

A nekem küldött Thedo-féle szakállhagryma kitűnőnek bizo-
Dvult, mit köszönetem mellett ezennel tudomására adok. 

Mistek, 1879. szept. 25-én. Otpreda József. 
Fürst József urnák Prágában. 846 
Szives köszönetemet a szakállhag-ymáért; nagyon jónak talál­

tatott. Mindenkinek a legjobb lélekkel ajánlhatom. 
Schwarzbach, 1875. febr. 25. Hírt Károly s. k. épit. vállalkozó. 
Fürs t József gyógyszerész urnák Prágában-
A szakállhag-y ma joggal mondható csodaszernek. Alig négyheti 

használat után Örömmel látom régi óhajtásomat teljesedésbe menni. 
Kérem Önt stb. Teschen, 1879. máj. 23-án. Oindra Wenczel, órás. 

Valódi minőségben Budapesten csak Török József ur gyógy­
szertárában király-uteza kapható; Pozsonyban Pisztory Félixnél , 
Mihálykapu. Temesváron Taiczay Istvánnál . 1 csomag ára frt 2*10. 

A föltaláló dr. Meidinger tanár ur által kizárólag, hitelesített gyár «j 

MEIDINGER-KÁLYHÁKRA. 1 
H E I M H . , fiók: Budapest, Thonet-ndvar.| 

Gyár : Ober-Döbling-, Béos mel le t t . 1716 
Baktár : Bécs , I., Karntnerstrasse Nr. 43 . *» 

Legjobb szabályozható, töltő- s szellőző kályhák. § 
A kedveltségi melyben kályháink min­
denfelé részesülnek, sok utánzásra adott 
alkalmat. Figyelmeztetjük tehát , tekin­
te t t e l mel lékel t védjegyünkre, a t. közön-
ség-et saját érdekében, hogy j e l e sen i s ­
mert gyártmányainkat föl ne cserélje az 
utánzásokkal; legyenek azok egyszerűen 
mint Meidinger-kályhák v a g y mint Javí­

t o t t Meiding-er-kályhák ajánlva. 

Fűtés egész 3 szobáig csak egy kályhával, 
Központi fűtések egész épült tekre. 

A gyár védjegye a kályhaajtók belse- -» 
jére van beleöntve. « 

.. » 
JMlQlHGíR-QFE'f] | | 

Bt 

D r . L e n g i e l F . 

nyir-balzsama. 
Már a növényi nedv, mely a nyirból ha 
annak törzsét megfúrták, kifolyik, ember 
emlékezet óta a legkitűnőbb szépitÖBzer-
nek van ismerve; ha pedig e nedv a föl­
találó utasítása szerint vegyi utón bal­
zsammá dolgoztatik, majdnem csodálatos 
hatással bir. Ha azzal arciot vagy egyéb 
bőrrészeket este bekenjük, már a követ­
kezd reggelen majdnem észrevehetetlen 
Íiikkelyek válnak le a bérről, minek 
olytán ei gyöngéddé és fehérré válik, 

G balzsam kisimítja az arezon támadt redöket és himlőhelye-
ket, fiatal arezszint á d ; a bőrnek fehérséget, gyöngédség és 
frisseséget kölcsönöz; a legrövidebb idö alatt a szeplőt, máj-
boltokat, anyajegyet, orrvörösséget, bőratkát és minden 
igyéb börszenynnet eltávolít. Egy korsóval használati uta-
istással együtt 1 frt 50 k r . ; postán küldve 1U krral több. 
F 6 l e t é t M a g y a r o r s z á g s z á m á r a L'órók József, g y ó g y ­
szerésznél, B u d a p e s t király-uteza 12. szám ; P o z s o n y b a n 
P i s z t o r y B ó d o g , g y ó g y s z T e m e s v á r o n Tarczay Józse f 
gyógysz. Z á g r á b o n Mittelbach Zsigmond gyógyszerésznél. 

CIIJIlOIIÉsTIlSt 
látszerészek Budapesten 

vácz i -u teza 30, és k i s h id -n teza 8. 
ajánlanak nagy választékban és jutányos árakon szem­
üvegek-, orrcsiptetők- és lorgnetteket, lávcsöveket és 
kettős tábori látcsőveket, górcsőket, higany- és aneroid-
légsúlymérőket, hőmérőket, folyadékméröket stb. 

Á r j e g y z é k e k b é r m e n t v e k ü l d e t n e k . 1497 

A Franklin-Társulat kiadásában Budapesten megjelent és minden könyvárusnál kapható — az osztr 
tartományok számára Sxelinsíki György cs. kir. egyetemi könyvárusnál Bécsben I., Stefansplatz 

VERNE GYULA 

KÉRABAN A VASFEJŰ 
Hg REGÉNY.P 

Fordították 

GYÖRGY A L A D Á R és ILLÉSY P I R O S K A . 
Negyvenhét képpel. Ara fűzve 2 forint. 
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A Franklin-Társulat kiadásában Budapesten megjelent: 

íVÖRÖSMARTY ÉLETRAJZA. 
Irta 

GYULAI PÁL. 
M Á S O D I K JAVÍTOTT KIADÁS. 

. . V Ö R Ö S M A R T Y A R C Z K É P É V E L 

Ara fűzve 2 frt 
E munkát a m tud. akadémia 1868-ban a Marczibányi-jutalómmal koszorusta. 

A jelentés igy szól 
tAz 1861—66. évkörre szóló Marczibányi 50 arany mellékjutalom Gyulai Pál 

Vörösmarty életrajza ez. munkájának Ítéltetett oda, mint a mely a megszerez­
hető adatok legitéletesebb és szorgalmas felhasználásával nyomról-nyomra kiséri 
nagy költőnk fejlődését a magán és országos vissonyok közt, s ezzel a mivelődés-
nek nagyon sikerült pragmatikai rajzát állítja az olvasó elé; a költő hatását nem­
csak átalában a magyar irodalomra és különösen a magyar költészetre, hanem a 
társadalomra is indokolja és jellemzi; irodalmi történetünk egy kiváló korszakát 
mesterileg ecseteli; mely munka tehát érintett jelességei által, az életrajzi munkák 
közt szinte első helyet foglal irodalmunkban.* 
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A FRAMLIN-TASSULAT kiadásában Budapesten megjelent: 

UJ TELJES 
MAGYAR-NÉMET 
NÉMET-MAGYAR 
SZÓTÁR 

IRTA 

Dr. BALLAGI MÓE. 
ÖTÖDIK KIADÁS. KÉT RÉSZ. 
Első, német-magyar rész főzve 7frt,félbőrkötésben8frt. 
Második, magyar-német rész főzve 5 frt, félbőrkötésben 6 frt. 

TÁJÉKOZTATÓ. 
Ballagi magyar és aémet szótára évtizedek óta közkézen forogván, a közön­

ség könnyen megítélheti, mit várhat e ssótárnak els0 négy kiadása után nem 
kevesebb mint tiz év múlva eszközölt uj kiadásától. 

Hogy a szerző gyüjtöszorgalma e téren folytatott hosszas működése alatt 
nem csökkent, mindennél világosabban bizonyítja az a tény, hogy 3 német-magyar 
rési Men ötödik aj kiadása as előbbivel össxenasoulitva 25,000 csikkel siaporedott 
ét — a mire különösen felhívjuk a figyelmet — a helynevek a legújabb beosztás 
szerint az illető megyéknek megjelölésével a legteljesebben fel vannak véve. 

A nyelvanyag e tetemes gazdagodásával Karöltve járt a feldolgozásra fordí­
tott gond, mely az egyes kifejezések különböző Jelentéseinek egymásból folyó 
értelmezéseiben, az értelmi árnyalatok pontosabb jelölésében Is e két nyelv 
sajátos szólamainak kiemelésében mutatkozik. 

Míg a német sajátságokat többnyire tőrülmetszett magyar kifejezések tol­
mácsolják, viszont a magyar szólamokat lehetőleg ugyanannyit mondó németes 
kitételek fejezik ki. 

Két nyelv szókincsének ily czélból történő össze etése minden körülmények 
közt nem csekély munka, de óriási nehézségekkel jár, midőn — mint jelen esetben 
— egy tudományos fejlődése első stádiumában levő nyelv aránylag szegény 
szókészletét egy, az emberi ismeretek összes ágaira régóta használt, teljesen 
kifejlett, megállapodott szólama nyelvvel kell összemérnünk, és az ez oldalon 
jelentkező bőség amannak elmaradottságát minden lépten-nyomon érezteti. 

Ily viszonyok között természetesen a kevésbbé fejlett nyelv, hogy as elő-
haUdottabbat utolérhesse, sok kétes értékű szóanyagot kénytelen felhasználni és 
semmi sem volna igazságtalanabb, mint ha e kényszerhelyzet szülte-kisérletek 
nem mindig találó voltát a szótárirónak rónák fel bűnül. 

• nyelvtudomány kérdésbe teheti, hogy oly uj képzésű szók haszná­
lta, minők minta, szilárd, teiT atb. jogos-e vagy nem, de a szótáriró minden 

bizonynyal rosszul felelne meg föladatának, ha azt, amit az élet felkarolt, ami 
élőszóban és irodalomban közkeletűvé vált, még ha nyelvészetileg egészen igazol­
ható nem volna is, művéből kirekesztené. 

A FRANKLIN-TÁRSULAT 
kiadásában Budapesten megjelent s minden könyvárusnál kapható — az 
osztrák tartományok számára S z e l i x u z k i G y ö r g y császár királyi 

egyetemi könyvárusnál Bécsben I. Stefansplatz Nr. 6. 

PULSZKY FERENCZ 

SZERZŐ FftYSYOIATD ARCZKÉPÉVEL. 

KÉT KÖTET. MÁSODIK KIADÁS. Ára ftizve 5 frt. 

ELSŐ KÖTET TARTALMA: 
A forradalom előtt: Bevezetés. — Gyermekkor, iskolai évek (1814—1832). 

Olaszországi üt (1833). — Jurátusi korom (1834—1835). Sáros vármegye és kül­
föld (1835—1836). — Megyei élet. Követválasztás (1837—1839). — Országgyűlés 
(1839—1840). — A büntető törvénykönyv-javaslat szerkesztése (1840—1843), — 
Az 1843—1844-iki országgyűlés. — Udvarlás és házasság. — Házi élet és a forra­
dalom előjelei (1846-1847). 

A forradalom alatt: Bevezetés. — Az 1847-iki országgyűlés (novembertől 
február végéig). — A forradalom Bécsben s Pesten (február 24-dikétól márczius 
20-dikáig). — A kőzesendbizottság (márczius 16-dikától április 13-dikáig). — Pesti 
és bécsi viszonyok (április közepétől június végéig). — A reacüó nyíltabb fellépte 
(júliustól szeptemberig). — A forradalom kezdete (szeptember). — A bécsi forra­
dalom (október). — A schwecbati csata. — Kiküldetésem külföldre (deczember vége 
— január kezdete). — Paris (január közepétől márczius kezdetéig). — London 
(márcziustól októberig). — A catastropha (augusztustól októberig). — Gróf Teleki 
László levelei (áprilistól szeptemberig). — Gróf Batthyányi Kázmér hivatalos leve­
lei (május 14-dikétöl július 14-dikig). 

MÁSODIK KÖTET TARTALMA: 
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Számkivetés alatt Amerikában éa Angolországban: Előszó. — Beveze­
tés. — Az emigrátió. — Kossuth Kiutahiában. — A bellebbezés vígé, Kossuth 
Angolországban. — Kossuth Amerikában. — Körút Amerikában. — Angolország 
s Amerika. — Angol barátaink. — Angol szokások és sajátságok. — Az olasz 
háború. — Levelezés Deákkal. — A magyar képzők és ragoka szanszkrit nyelvé­
szeti rendszer világában. 

Számkivetés alatt Olaszországban: Bevezetés.— Olaszország állapota 
1860-ban. — Meghasonlás köztem s Kossuth közt. — Összeütközésem Kossuthal. 
— Olasz és magyar \ iszonyok. — Levelek a számkivetésből báró Kemény Zsig­
mondhoz. — Aspron onte. — Mazzini. — Az olasz egység alkotci. — Turin ét 
Flórencz. — Az ideg«. lek Flórenczben. — Műgyüjtemények, múárusok, művészek. 
— A porosz habon . — Hazajöttem. — Függelék: Levelek a «Daily News»-hoz 
1862. augusztusban ;s szeptemberben. 

Franklin-'lársulat nyomdája. (Budapest, egyetem-Htcza 4. szaui.i 
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POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt: 
egész évre 1 2 frt 
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Külföldi elonzetésekhez • pottaüag 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

NAGY PÉTER 
(1819-1884.) 

CSAK kedden hozta a táviró a megdöbbentő 
gyászhírt, hogy Nagy Péter, az erdélyi 
reformátusok ékesen szóló püspöke, a 

magyar református püspöki karnak hivatalra 
legidősbike, aznap hajnali óráiban szivszél-
hűdésben hirtelen meghalt. Halálát betegség 
nem előzte meg; sőt annyira nem gondolt ily 
eshetőség bekövetkeztére senki, hogy a duna-
melléki egyházkerület elnöksége őt kérte föl 
ujonan választott püspökének beigtatására f. é. 
október 25-kére, mint legidősb püspököt, s mint 
közvetlen utódát annak a Bodola Sámuelnek, a 
ki Szász Károlyt, a beigtatandó püspököt, ez­
előtt 30 évvel pappá szentelte vala. Nagy Péter 
készséggel vállalkozott az ünnepélyes cselek­
ményre s megigérte, bogy azt teljesíteni fogja. 
Talán ez az első ígérete, a melyet nem teljesí­
tett; a hozzá kötött várakozások között ez az 
első, a melyet nem váltott be. S a főváros na­
gyot vesztett, hogy őt — a kit Erdélyben, az 
egyházi ékesszólás klasszikus földén, "arany­
szájú Nagy Péter»-nek neveztek, — a főváros 
nem hallhatta, hogy nem itt zengette el hattyú­
dalát. 

Betegség nem előzte meg halálát; de meg­
előzte valami egyéb, a mi sokkal több és súlyo­
sabb a betegségnél — s a miben hirtelen halála 
okát egész bizonyossággal kereshetjük. A múlt 
évben vesztette el, alig néhány napi betegség 
után, forrón szeretett egyetlen leányát, Szabó 
Samu kolozsvári ref. tanár nejét, nyolez gyer­
mek anyját. Már ez a csapás megtörte őt s 
kedélyét erősen megtámadta. De a hit emberét 
fentartotta a hit. A f. év nyarán Kolozsvárott 
uralkodni kezdett ismét a difteritisz, ez a gyer­
mekek öldöklő angyala, ez a Heródes, a ki se-
regestől vágja ki a bethlehemi kisdedeket. S az 
imént elhalt anyának nyolez árva gyermeke 
közül kettő, két szép, eszes, reményteljes fin, 
a rettentő kór áldozata lett, alig egyheti időköz­
ben. A harmadik ma is élet-halál közt lebeg ; 
a negyedik, ötödik szintén megkapta a betegsé­
get. Ez már több volt, mint a mennyit a sziv 
emberének a szive megbírhatott volna — s íme 
veszszük a hírt, hogy Nagy Péter szívszélhűdés-
ben hirtelen meghalt. A mi lelki szervezetének 
legerősebb — s annál fogva testi szervezetének 
leggyöngébb oldala volt: a sziv, az ölte meg. 

Nagy Péter az erdélyi nagy szónoki iskolá­
nak, •— mely a jelen század elejétől kezdve 

egész mostanáig fentartotta magát, a Herepei-
eknek, három nemzedékben (János, Ádám, 
Károly és Gergely), a Szilágyiaknak, Hegedűs 
Sámuelnek, Nagy Györgynek, a Bodoláknak — 
utolsó sarja, a kiben — ha olyanoknak hinni 
lehet, a kik még Herepei Jánost is hallották — 
az iskola legmagasabb pontját érte el. 

O azonban egy uj szónoki iskolát nevelt, 
mely ma is virágzik s ha a mestert utol nem 
érheti is, jeles szónokokat ad folyvást az erdélyi 
református egyháznak. Élnek még, nem nevez­
zük őket. 

Mikor Enyed szétrombolásával a Bethlen­
főiskola is földulaiott, theologiai intézetét egye­
lőre Kolozsvártt nyitották meg, s Nagy Pétert, 
ki már akkor kolozsvári pap s közszeretetben 

álló és áhitattal hallgatott egyházi szónok volt: 
megnyerték az intézethez a gyakorlati theologia 
tanárául. Tanszakához tartozott az egyházi 
ékesenszólás tudománya (a homiletika) is. Ő 
ezt valóban gyakorlati tudománynyá tette. Nem 
chablonok szerint növelte a leendő egyházi szó­
nokokat. Alapelvéül a szónoklatnak a termé­
szetességet s az egyéniséget tette. Nem egy­
forma, betanult előadási modor, hanem kinek-
kinek az egyénisége szerinti természetesség: ez 
volt, a mit növendékeitől kivánt s a mit bennök 
fejlesztett. Maga adta reá a legtökéletesebb pél­
dát. Természetes volt, a maga egyénisége sze­
rint. Csakhogy az ő egyénisége a légritkáb­
bak és a legkiválóbbak közé tartozott. S az 
egyéniségen és a természetességen ő nem a 

N A G Y P É T E R 
Veress F. fényképe után. 


